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I PEATÜKK

REVISJONITÖO ORGANISEERIMINE JA MEETODID

KONTROLLI JA REVISJONI ÜLESANDED

Parast Suure Isamaasõja lõppu asetas seltsimees Stalin
nõukogude rahva ette ülesande ~lühema aja jooksul paran-
dada vaenlase poolt meie maale tekitatud haavad ja taas-
tada rahvamajanduse ennesõjaaegne tase, et lähemal ajalületada see tase tunduvalt, tõsta rahva materiaalset heaolu
ja veel enam kindlustada Nõukogude riigi sõjalis-maian-
duslikku võimsust." *)

J

Tuginedes nõukogude korra suurele paremusele ja aren-
dades üldrahvalikku sotsialistlikku võistlust rahvamajan-
duse sõjajärgse stalinliku viisaastaku plaani ennetähtaeg-
seks täitmiseks, teostab nõukogude rahvas Lenini-Stalini
P ar tei jahtimisel edukalt seda grandioosset ülesannet.

Sõjajärgsed aastad tähistasid meie maa uut õitsengut,
pidevat tööstusliku tootmise kasvu, põllumajanduse, trans-
pordi ja kaubakäibe hoogsat tõusu ja arenemist.

Tööstusliku tootmise sõjaeelne tase oli NSV Liidus saa-
vutatud juba 1947. a. lõpul, aga 1948. a. tööstuse üldtoo-
dang ületas 1940. a. taseme 18%. Teraviljakultuuride kogu-
saak 1948. a. saavutas ennesõjaaegse 1940. a. taseme väi-
kese puudujäägiga.

üheaegselt rahvamajanduse kasvuga tõusis tunduvalt ka
meie maa töötajate hulkade heaolu. Riiklike jaehindade
alandamise tagajärjel massiliselt tarvitatavatele kaupadele
ja sellele järgnev hindade alanemine kooperatiivses kau-
banduses ja kolhoositurgudel tõstis tunduvalt rubla ostu-
võimet. Selle tagajärjel ja seoses rahaliste töötasude kas-
vuga suurenes tööliste ja teenistujate reaalpalk juba 1948. a
rohkem kui kaks korda võrreldes 1947. aastaga.

Seltsimees Molotov märkis 6. nov. 1948. a. oma ettekan-
des Moskva Nõukogu pidulikul koosolekul: ~ühtlasi kerki-

i) Ajaleht „Pravda“ 23. veebruaril 1946. a. nr. 46.
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eid pärast kaartide alusel varustamise süsteemi kaotamist
oma täies suuruses uued ülesanded nõukogude kauban-
duse alal nii linnas kui ka maal. Tuleb teha kõik selleks,
et laiendada igati laiatarbe-esemete tootmist ning paran-
dada selle toodangu kvaliteeti ja sortimenti, samuti paran-
dada tarbijate teenindamist riiklike ja kooperatiivsete kau-
bandusorganisatsioonide poolt.

Teiselt poolt me saame rahareformi positiivseid tule-
musi täielikult kindlustada ainult sel juhul, kui me kõiges
rakendame kokkuhoiurežiimi, lubamata liialdusi, ning sääs-
tame Nõukogude kopikat." x )

Tegelikuks abinõuks võitluses plaani täitmise, sotsialist-
liku omandi säilitamise, sisemiste ressursside mobiliseeri-
mise, käibevahendite ringluse kiirendamise, üleplaanilise
kasumi saavutamise, eelarve- ja finantsdistsipliinist kinni-
pidamise ning raha ja materiaalsete väärtuste kokkuhoid-
liku kulutamise eest, mis kuuluvad riiklike, kooperatiivsete
ning teiste ühiskondlike organisatsioonide korraldusse, on
siseametkondlik finantskontroll.

V. I. Lenin kirjutas:

~ Arvestus ja kontroll — tsee on peamine, mis on
nõutav kommunistliku ühiskonna esimese faasi kor-
raldamiseks ja õigeks funktsioneerimiseks".2)

Inimeste usaldamine ühenduses nende töö ja selle
konkreetsete tagajärgede kontrollimisega on üheks bol-
ševistliku juhtimise ja kaadri kasvatamise printsiibiks.

Seltsimees Stalin õpetab: ~Hästi korraldatud kontroll
täitmise üle — see on see helgiheitja, mis aitab valgust
heita aparaadi töö olukorrale igal ajal ja päevavalgele
tuua bürokraate ning kantseleiinimesi. Võib kindlasti
ütelda, et üheksa kümnendikku meie lünkadest ja täitmata-
jätmistest seletub õigesti korraldatud kontrolli puudumisega
täitmise üle. Pole kahtlust, et niisuguse kontrolli olemas-
olu juures täitmise üle lüngad ja täitmatajätmised oleks
kindlasti ära hoitud." 3 )

Kogu meie sotsialistlikku rahvamajandust oma arene-

x ) V. M. Molotov: „Suure Sotsialistliku Oktoobrirevolutsiooni 31.
aastapäev." RK ..Poliitiline Kirjandus", Tallinn 1948, lk. 13.

2 ) V. I. Lenin: „Riik ja revolutsioon", valitud teosed II k. lk. 163
RK ..Poliitiline Kirjandus", Tallinn 1946.

3 ) J. V. S'.alin: ..Leninismi küsimusi" lk. 426, RK ..Poliitiline kir-
jandus", Tallinn, 1945.
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mises määratakse ja juhitakse ühtse riikliku rahvamajan-
dusliku plaaniga.

Et mitte lubada plaani täitmise nurjumist, tuleb kindlus-
tada jooksvat igapäevast kontrolli selle täitmise üle.

ÜK(b)P XVIII Kongressil seltsimees Molotov kriipsutas
alla plaaniliste ülesannete täitmise kontrolli tähtsust:

~Plaanid on meile vajalikud selleks, et kontrollida, kui-
das juhitakse meie majanduslikku tööd. Kui aga plaan ei
ole seoses täitmise kontrolliga, siis muutub ta tühiseks pa-
beriks." *)

Olulised puudused ja seaduserikkumised ei ole veel
tarbijaskooperatsiooni organisatsioonide majanduslikust
tööst välja juuritud.

Tarbijate Kooperatiivide Keskliidu (Tsentrosojuzi) Nõu-
kogu oma määruses 15. oktoobrist 1948. a. Tsentrosojuzi
juhatuse aruande kohta märkis, et . tarbijaskooperat-
siooni paljude organisatsioonide raske finantsolukord on

finants-, eelarve- ja arveldusdistsipliini laostumise tagajärg,
et see tuleb võitluse puudumisest kokkuhoiurežiimi eest,
majandusliku arvlemise printsiipide ignoreerimisest ja tar-
bijaskooperatsiooni organisatsioonide juhtijate ja töötajate
vastutustundetust suhtumisest finantsmajanduse kindlusta-
misse ja kooperatiivse omandi säilitamisse."

Tarbijaskooperatsiooni süsteemis on põhiliseks otsusta-
vaks lüliks tarbijate kooperatiivid. Nende ülesandeks on
kindlustada maal kultuurset nõukogude kaubandust, teos-
tada varumist ja põllumajandussaaduste ning toorainete
kokkuostu, arendada laiatarbekaupade tootmist, aidates
kaasa töötajate edaspidiseks heaolu tõusuks.

Siiski mõned tarbijate kooperatiivid ei täida kaubakäibe
plaane, ei rahulda täielikult maa tarbijaskonna kasvavaid
nõudmisi kaupadele nõutava sortimendi jakvaliteedi suhtes.
Tarbijate kooperatiivide juhtijad ja töötajad ei võitle ran-

geimast finants-majanduslikust distsipliinist kinnipidamise
eetst, lubavad põhikirja rikkumisi ja liikmete õiguste kit-

sendamist ei toetu oma töös kooperatiivsele aktiivile. Igal-
pool ei ole loodud absoluutse sallimatuse olukorda iga-
suguse pillamise ja vastutustundetu rahakulutamise vastu,
mõningate juhtide tahtmatuse või oskamatuse vastu hea-

9 V. M. Molotov: „NSV Liidu rahvamajanduse arendamise kol-
mas viisaastaku plaan. Ettekanne ja lõpusõna ÜK(b)P XVIII kong-
ressil. Riikliku poliitilise kirjastuse väljaanne 1939, Lk. 20—21 vene
keeles.
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peremehelikult teostada rahvusliku vara arvestamist, hoida
kokku nõukogude kopikat.

Reas kooperatiivides on töötajaid, kes on unustanud
stalinliku Konstitutsiooni paragrahvi 131, mis ütleb:

„NSV Liidu iga kodanik on kohustatud hoidma ja tu-
gevdama ühiskondlikku, sotsialistlikku omandust kui nõu-
kogude korra püha ja puutumatut alust, kui kodumaa
rikkuse ja võimsuse allikat, kui kogu töörahva jõuka ja
kultuurse elu allikat.

Isikud, kes ühiskondlikku, sotsialistlikku omandust ohus-
tavad, on rahvavaenlased."

Puuduste kõrvaldamine ja ülesannete teostamine koo-
peratiivi organisatsioonilis-majanduslikuks tugevdamiseks
ei ole kindlustatud ilma süstemaatilise abita praktili-
ses töös, nõudlikkuse suurendamiseta tema juhtide vastu
ühiskondliku kontrolli organite — revisjoni-, kaupluse- ja
sööklakomisjonide tegevuse tugevdamiseta ja õigeaegsete
dokumentaalrevisjonide kvaliteedi paremustamiseta.

• v^s j°n~ja kontroll täitmise üle võivad olla mõjuvaks jakindlaks võitlusvahendiks moonutuste ja vigade vastu töös
ainult sel juhul, kui neid teostatakse süstemaatiliselt ja
õigeaegselt, kui nad mitte ainult et avastavad ja konsta-
teerivad neid või teisi fakte, vaid kindlustavad ka nende
ennetanuse. Revisjon ja kontroll täitmise üle tuleb teostada
Küllaldase objektiivsuse ja kõrge nõudlikkusega, et vältida
ükskõik milliste puuduste kinnimätsimist ning kindlustada
terav bolševistlik kriitika ja enesekriitika.

Kontrolli meetodid ja vormid võivad olla mitmesugused.
Konti olh teostatakse pideva vaatlemise, uurimise ja doku-
mentaalrevisjoni kaudu.

Organisatsioonide ja ettevõtete majandusliku ja finants-
tegevuse dokumentaalrevisjon kujutab enesest järjekindlakontrolli vormi.

NSV Liidu Rahvakomissaride Nõukogu määruses 15. an-
ndisl 1936. ia. „Siseametkondlikust finantskontrollist j adokumentaalrevisjonist asutistes, ettevõtteis, majandusli-
kes organisatsioonides ja ehitustel" on märgitud, et doku-
nientaalrevisjom põhiülesanded on: a) antud asutise
majandusliku organisatsiooni või ehituse operatsioonide
seaduslikkuse kontroll ja kontroll finants- ja eelarvelisest
distsipliinist kinnipidamise üle;

1 ) võitlus sotsialistliku omandi riisumise vastu, riisumiste



7

ja vahendite ning materjalide ebaseadusliku kulutamise
juhtude avastamine;

c) raamatupidamise korralduse õigsuse üksikuid operat-
sioone vormistavate dokumentide kvaliteedilisuse jia raa-

matupidamise kannete kontroll;
d) laomajanduse materiaalse arvestuse õigsuse kontroll."

Rajooni liidu instruktor-revidendile on pandud ülesanded
kooperatiivi õige organisatsioonilise ülesehituse, kauban-

duse, finants- ja arveala korrastamise, revisjoni-, kaupluse-
ja sööklakomisjonide tegevuse tugevdamise ning koopera-
tiivse demokraatia printsiipide kõvendamise alal, kõikide
abinõude organiseerimine võitluses puudujääkide ja rais-

kamiste vastu, samuti dokumentaalrevisjonide organiseeri-
mine ja läbiviimine ning kaadri valiku ja kvaliteedi kont-

roll.

Rajooni liitude instruktor-revidentide vastutus ja üles-

annete keerulisus nõuab neilt kõrget kvalifikatsiooni ja
põhjalikke teadmisi mitte ainult arvestuse ja kontrolli

korra, meetodite ja tehnika alal, vaid ka plaanimise, finant-

seerimise ja krediteerimise alal. Rajooni liitude instruktor-

revidendid peavad tundma seadusi, valitsuse määrusi ja
juhtivate organite juhendeid tarbijate kooperatiivi majan-
dusliku tegevuse kohta. On iseenesest mõistetav, et revi-
dendi funktsioone võib panna ainult poliitiliselt kontrolli-
tud töötajaile, kes on ustavad Lenini-Stalini parteile, ande-

kaile, revolutsioonilise valvsusega, bolševistliku sallimatu-

sega, sihikindlalt ja kohusetruult riikliku distsipliini rikku-
miste vastu võitlejaile.

KONTROLLI JA REVISJONI TEOSTAVAD ORGANID TARBIJAS-
KOOPERATIIVSES SÜSTEEMIS

Siseametkondlik kontroll. Vastavalt NSV Liidu Rahva-

komissaride Nõukogu määrusele nr. 708 — 15. aprillist
1936. a. „Siseametkondlikust finantskontrollist ja dokumen-

taalrevisjonist asutistes, ettevõtetes, majanduslikes orga-
nisatsioonides ja ehitustel" on kõik NSV Liidu keskasuti-

sed ja ametkonnad (ministeeriumid) kohustatud teos-
tama finantskontrolli ja mitte harvem
kui üks kord aastas läbi viima dokumentaalrevis-

joni kõigis alluvates ettevõtetes, majanduslikes organisat-
sioonides ja ehitustel.
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niseerimine, nende töö kontrollimine ja praktiline abista-

mine;

e) õigeaegne ja õige raiskamiste, riisumiste ja muude

kuritarvitusasjade vormistamine, kontroll nende asjade

käigu üle kohtu-uurimisorganites ja väljamõistetud sum-

made õigeaegse sissenõudmise üle.

Instruktor-revident peab süvenema asjade olemusse,

üksikasjaliselt selgitama, milles nimelt seisab seaduserik-

kumine, missugust seadust või juhendit on rikutud, missu-

gustest normidest ja põhimäärustest on võimaldatud kõr-

valekaldumisi, millised normatiivid, eelarvelised assignee-
ringud on ületatud jne. Erilist tähelepanu tuleb pöörata
seaduserikkumise konkreetse süüdlase (süüdlaste) selgita-
misele.

Aga sellega veel ei lõpe instruktor-revidendi kohustu-

sed. Samuti peab ta näitama, mis tuleb ette võtta tehtud

vigade parandamiseks ja nendest hoidumiseks tulevikus,

missugused abinõud tuleb rakendada üleastumiste likvidee-

rimiseks ning tehtud kahju sissenõudmiseks.

Instruktor-revidendi ülesanne seisab veel selles, et nega-

tiivsete faktide kõrval revideerimisaktis välja tuua ka

kooperatiivi töö positiivsed näitajad, milline asjaolu omab

suurt kasvatuslikku tähtsust.

Järgnevatel revisjonide] annab instruktor-revident edasi

kooperatiivkaubanduse eesrindlaste kogemusi ka teistele

tarbijate kooperatiividele.
Kooperatiivide ja nende ettevõtete revideerimisest kut-

sub instruktor-revident osa võtma ka tarbijate kooperatii-
vide revisjonikomisjonid.

Instruktor-revidendi tööle võtmine, ümberpaigutamine ja
töölt vabastamine toimub ainult vabariikliku, krai või

oblasti tarbijate kooperatiivide liidu juhatuse nõusolekul,

rajooni liidu juhatuse ettepanekul.
Cma töös instruktor-revident juhindub oma rajooni liidu

ja kõrgemate kooperatiivorganisatsioonide juhendeist, sa-

muti ka kehtivaist seadusist, mille tundmine on talle ko-

hustuslik.

Praktika näitab, et revidendil on vajalik pidada nn.

videndi märkmikku", süstemaatiliselt kandes sellesse põhi-

määrused, määrused, korraldused ja juhendid kõigis tarbi-

jate kooperatiivide tegevuse küsimustes.

Märkmiku kergema kasutamise eesmärgil tuleb sisse-

kanded grupeerida üksikute küsimuste kaupa, näiteks: tar-
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Vähemalt üks kord kuus peab revisjonikomisjon oota-
matult teostama kooperatiivi kassa, aruandesummade ja
debitoorse võlgnevuse revideerimist.

Revisjonikomisjon on kohustatud vähemalt üks kord

kvartalis revideerima tarbijate kooperatiivi kaubandus- ja
tootmisettevõtteid (leivatööstused, sööklad, töökojad jt.)
ühes rahasummade, kaupade, materjalide ja muude väär-

tuste inventeerimisega, samuti kontrollima majanduslike
plaanide täitmist ning eelarve- ja finantsdistsipliinist kinni-

pidamist.
Tarbijate kooperatiivi ja tema ettevõtete jooksva kont-

rolli käigus kontrollib revisjonikomisjon partei ja valitsuse

direktiivide ning kõrgemate kooperatiivorganisatsioonide
määruste täitmist, võtab osa igakuiste ootamatute inven-

tuuride teostamisest kauplustes ja teistes kooperatiivi ette-

võtteis, kontrollib hindade ja juurdehindluste õigsust, põllu-
majandussaaduste ja toorainete vastuvõtmise õigsust toot-

jailt, nendega täpset ja õigeaegset arvete õiendamist.

Revisjonikomisjon valvab selle järele, et kauplustes
kaupade müümisel elanikkonnale peetaks rangelt kinni

kehtivast korrast ja müügieeskirjadest, et ei lubataks kau-

pade kõrvaldamist ja vargust; kontrollib raamatupidamise
õigsust ja õigeaegsust, kinnipidamist kooperatiivi põhikir-
jast ja üld- (volinike) koosolekute otsustest.

Revisjonide ja kontrollimiste materjalide põhjal esitab

revisjonikomisjon liikmete üldkoosolekule oma seisukohad

kooperatiivi kvartali- ja aastaaruannete ning bilansside

kohta.

Revisjonikomisjon võtab osa rajooni liidu poolt teosta-

tavatest kooperatiivi dokumentaalrevisjonidest, samuti üle-

andmise-vastuvõtmise aktide koostamisest kooperatiivi
juhtivate töötajate vahetamisel.

Oma töös peab revisjonikomisjon omama tiheda sideme

kaupluse- ja sööklakomisjonidega, külanõukogu kauban-

dus-varumiskomisjonide liikmetega ning toetuma liikme-

Jele-aktivistidele.

Revisjonikomisjon annab oma tööst aru kooperatiivi
liikmeile piirkondlikel ja üld- (volinike) koosolekuil.

Asutised, organisatsioonid ja ettevõtted, kus alaliselt töö-

tavad kooperatiivsete organisatsioonide revisjonikomisjoni
liikmed, on kohustatud neid takistamatult vabastama töölt

revisjonide läbiviimise ajaks.
Kooperatiivi revisjonikomisjoni esimehele ja liikmeile
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Samuti võtavad kauplusekomisjonid osa ettevõtete ja
kogu kooperatiivi töö revideerimistest ja kontrollimistest,
mis teostatakse rajooni liidu ja revisjonikomisjoni poolt.

Sööklakomisjon valvab selle järele, et sööklad oleksid
varustatud produktidega ja et administratsiooni poolt oleks

tarvitusele võetud kõik võimalikud abinõud täiendavate

varustamise allikate leidmiseks (oma abimajandite arenda-

mise arvel, kokkuostu organiseerimise arvel jm.).

Sööklakomisjoni ülesannetesse kuulub kontroll kindlaks-

määratud toiduainete retseptnormidest kinnipidamise (toi-
duainete katlassepaneku) üle roogade valmistamisel, val-

misroogade väljatuleku ja jäätmete normide üle toidu-

ainete töötlemisel, valve valmisroogade näidiste olemas-

oleku üle, mille järgi tarbija võib kontrollida portsjoni
õiget kaalu, menüü mitmekesisust ja toidujagamise mõõdu-

nõude (mõõdulusikad jne.), olemasoleku,' valmistatud toi-

tude kvaliteedi, roogade sortimendi ja toiduainete õige
töötlemise järele.

Komisjon avastab tarbijate petmise juhtusid kauba

kaalumise ja mõõtmise juures ja kaubahindade rikkumisi,
valvab ettekandjate ja roogade väljaandjate töö õige orga-

niseerimise üle, valvab sanitaareeskirjadest kinnipidamise
■üle toiduainete kohaleveo, säilitamise ja töötlemise juures;
kontrollib toiduainete kvaliteeti; valvab puhtuse ja korra

järele ettevõttes, et ettevõtte töötajad käiksid regulaarselt
meditsiinilisel ülevaatusel, nende isikliku puhtuse ja kor-

ralikkuse üle; kontrollib, et ettevõte peaks kinni määratud

tööajast; valvab kaebuste ja esitiste raamatu olemasoleku

ja kaebustele õigeaegselt vastamise üle.

Komisjon valvab söökla abimajandi töö, eriti karjakasva-
tamise üle ja et abimajandist saadud produktid kasutataks

määratud otstarbeks.

Kaupluse- ja sööklakomisjonid esinevad igas kvartalis

aruannetega neid valinud liikmete koosoleku ja koopera-
tiivi juhatuse ees.

Välisametkondlik kontroll. Välisametkondlikku kontrolli

ja revisjoni teostatakse NSV Liidu Riigikontrolli Ministee-

riumi ja liiduvabariikide riigikontrolli ministeeriumide

poolt. Need ministeeriumid revideerivad tähtsamaid tööala-

sid, mis osutuvad põhimiseks kogu kooperatsiooni tegevu-
ses (näiteks: kauba-materiaalsete väärtuste ja rahaliste

vahendite puutumatus, naiskamiste ja puudujääkide vastu
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DOKUMENTAALREVISJONI LIIGID

Revisjoni perioodiline kordamine nõuab kindlat sidel
teostatud revisjonide vahel: iga järgnev revisjon peab haa-
rama perioodi revideeritava organisatsiooni tegevuse sel
lest momendist, kus lõppes eelmine revisjon.

Vastavalt kehtivale siseametkondliku kontrolli põhimää-
rusele on vajalik teostada täielikku dokumentaalrevis-
joni perioodiliselt igas organisatsioonis. See tähendab, et
revideeritaval perioodil tuleb kontrollida organisatsiooni
kogu majanduslikku tegevust. Ajavahemikul täielikkude
revisjonide vahel võib teostada ka osalisi revisjone,
mis seisavad üksikute tegevusalade, nagu kassaoperatsioo-
nide, kaubaoperatsioonide, varumisoperatsioonide jne. või

kooperatiivi üksikute ettevõtete revideerimises.

Nii täielikud kui ka osalised revisjonid teostatakse varem

kavastatud plaani alusel; niisuguseid revisjone nimetatakse

plaanilisteks. Vajaduse korral määratakse mitte-

plaanilised revisjonid.
Plaanilised ja mitteplaanilised revisjonid teostatakse

revideeritavad organisatsioonile või ettevõttele ootamatult.
Järelikult tuleb revisjoni teostamise tähtajad ja objektid
hoida valjult saladuses. Revisjonide plaan on dokument,
mis ei kuulu avaldamisele ja mille sisu võivad teada ainult

need isikud, kes revisjoni määravad.

Revisjoni teostatakse revideeritava ettevõtte algdoku-
mentide ja teiste materjalide üldise või valik -k on t-
Tollimise teel. Esimesel juhul peab revident kontrol-

lima kõiki algdokumente; teisel juhul — ainult tähtsamaid

neist, või neid, mis haaravad revideeritava perioodi teata-
vat ajajärku.

üldreeglina rakendatakse revideerimisel üldise kont-
rollimise meetodit. Kuid üksikjuhtudel võib revident real
aladel, mis ei ole seotud rahalis-materiaalsete väärtuste

kontrollimisega, kasutada valik-meetodit. Näiteks ei
ole vajadust kontrollida kõiki arvestusi hinnailisandi välja-
arvestamise juures realiseerimata kaupadele kuu lõpul, on

küllaldane kontrollida valikuna mõnd niisugust arvestust

(revidendi äranägemisel). Kui aga valik-kontrollimisel avas-

tatakse kuritarvitusi või kindlaksmääratud reeglite rikku-

misi arvestamisel, on revident kohustatud teostama üldist

kontrolli kogu revideeritava perioodi ulatuses.

Dokumentaalrevis jorude juures kasutatakse mitmesugu-



16

seid allikaid: algdokumente, raamatupidamise sissekandeid
aiuandeid, bilansse jne. Laialt kasutatakse ka kooperatiivi
revisjoni juures ühiskondliku massikontrolli ja välisrevis-
jonide materjale: riikliku kaubandusinspektsiooni ja
rajooni kaubandusosakondade akte, liikmete sõnavõtte
koosolekutel, liikmete üldkoosolekute otsuseid, perioodi-
lise ajakirjanduse ja seinalehtede artikleid, kaebuste ja
esildiste raamatuid, avaldisi, seletuskirju, ettekandeid raa-
matupidajate teadaandeid finants-, eelarve- ja plaanidbtsi-
plnni rikkumisest ja teisi materjale.

Kindlasti tuleb kontrollida lepingud kauba hankijatega ja
ostjatega, müügikorraldused, eelarved, operatiiv- ja statis-
tilised aruanded jne.

Revident peab kontrollima eelnenud revisjoni materjalide
järgi, kas juhendid varem avastatud puuduste ja kuritarvi-
tuste kõrvaldamiseks on täidetud ja kas avastatud puudu-
sed pole kordunud uuesti.

Revisjoni käigus revident märgib ära nii negatiivsed kui
ka positiivsed küljed revideeritava ettevõtte töös.

DOKUMENTAALREVISJONI ORGANISEERIMINE

Revisjomtöö plaanimine. Revisjonitöö õigeks organi-seerimiseks ja läbiviimiseks omab suurt tähtsust selle eel-
nev plaanimine.

Rajooni liidu instruktor-revidendi tööplaan koostatakse
igas kuus ja kinnitatakse rajooni liidu juhatuse poolt. Tar-
bijate kooperatiivi revisjonikomisjon esitab rajooni liidule
oma kvartali tööplaanid.

. rajooni tarbijate kooperatiivide revisjonikomisjo-
nide tööplaanid peavad olema kooskõlastatud rajooni liidu
üldise revisjoni tööplaaniga.

Rajooni liidu instruktor-revidendi tööplaanist peab näh-
uma tarbijate kooperatiivi revisjonikomisjonide osavõtt

kooperatiivide ja nende ettevõtete revideerimistest. Võit-
useks puudujääkide ja raiskamistega on nendes plaanides
vaja ette näha järgmised abinõud:

puudujääkide ja raiskamisasjade liikumise kontroll koh-
tu-uurimisorganeis;

süstemaatiline kontroll puudujääkide ja raiskamisasjade
kohtu-uunmisorganeile üleandmise ja kahjude sissenõud-
mise ule :
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rahaliste, kauba-materiaalsete ja teiste väärtuste oota-
matute inventuuride organiseerimine ja läbiviimine tarbi-
jate kooperatiivides,- mitte vähem kui üks kord poolaastas
teostada üheaegsed üldised ja ootamatud revisjonid kõigis
tarbijate kooperatiivi ettevõtteis;

materiaalselt vastutavate töötajate tööle vormistamise
õigsuse kontroll vastavalt selleks antud erijuhendeile.

Dokumentaalrevisjonide plaan peab sisaldama järgmisi
andmeid:

a) revideerimisele kuuluvate organisatsioonide ja ette-
võtete nimetused;

b) missuguse majandusliku tegevuse perioodi kohta viidi
läbi viimane dokumentaalrevisjon;

c) missuguse perioodi kohta viiakse läbi järjekordne do-
kumentaalrevisjon ;

d) plaanitava dokumentaalrevisjoni alguse ja lõpu kuu-
päevad;

e) revisjoni läbiviija perekonna-, ees- ja isanimi ning
ametkoht.

Iga revisjoni kohta märgitakse plaanis, kas ta on täielik
või osaline.

Dokumentaalrevisjoniks ettevalmistamine. Tarbijate koo-
peratiivi majandusliku tegevuse revisjon määratakse rajooni
liidu juhatuse määrusega. Määruses näidatakse revideeri-
misele kuuluva tarbijate kooperatiivi nimetus, revidendi
perekonnanimi, revideeritav periood, revisjoni alguse- ja
lõpukuupäev.

üheaegselt revisjoni määramisega annab rajooni liidu
juhatus juhendeid selle kohta, missugustele tarbijate koo-
peratiivi tööaladele peab instruktor-revident pöörama eri-
list tähelepanu. See on eriti vajalik neil juhtudel, kui mää-
ratakse erakorraline revisjon signaalide põhjal, mis on saa-
dud üksikute kuritarvituste või kooperatiivi halva töö
kohta.

Revident peab enne revisjonile väljasõitu hoolega selleks
etxe valmistuma: tutvuma raamatupidamise ja operatiivaru-
andluse andmetega, samuti ka informatsiooniliste teadetega
revideeritava kooperatiivi töö kohta; läbi vaatama kirja-
vahetuse, määrused, järeldused ja ettepanekud, mis puudu-
tavad antud kooperatiivi tööd; vestlema rajooni liidu juh-
tivate töötajatega ja saama neilt vajalikke materjale ja
Õiendeid; võtma rajooni liidu juhatuse raamatupidamisest ja
varumiskontorist väljakirjutised arvlemisest kooperatiiviga.
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Äärmiselt tähtis on tutvuda eelmise revisjoni materjalidena
ja selle kohta vastuvõetud otsustega.

Revisjoniks ettevalmistamise käigus teeb revident vasta-
vad sissekanded märkmikku, et arvestada saadud andme-
tega eelseisvas töös. Veel enne väljasõitu kohale peab revi-
dent hoolega uurima kogutud materjale ja koostama revi-
deerimise plaani.

Rajooni liidu juhatuse esimehe poolt kinnitatud nlaan
kujutab enesest ülesannet, mis määrab revisjoni mahu ja
surina. Plaanis peab olema ette nähtud, kas antud juhulteostatakse taielik või osaline revisjon, milliseid majanduš-
ukke operatsioone tuleb kindlasti revideerida üldiselt ja
mi hseiQ võib revideerida valiku järgi, kas tulevad inven-
eeriua revisjoni kaigus kõik kauba-materiaalsed väärtused
o on küllaldane nende inventeerimise läbiviimine üksi-

kuis ettevõtteis.
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1 2 3 4 5

2. Väärtüste tegelike
jääkide inventuur kaup
lustes nr. 1,2, 3 ja 4.

seisuga
1. VII 48. a.

Ootamatu revisjon
revisjoni- ja kaup-
lusekomisjonide osa-

võtul; kaupluses nr.

3 revidendi isiklikul

osavõtul.
3 Toiduainete tegelike

jääkide inventuur söök-
la nr. 1 laos ja teema-

jas nr. 2

seisuga
1. VII 48. a

Ootamatu kontroll

revisjoni- ja söökla-

komisjonide osavõtul

Kindlustada poolaasta
aruande ja bilansi koos-
tamine

Kontrollida töö sei-
sukorda ja kindlus -

tada aruande ja bi-

lansi koostamine

mitte hiljem kui

4. VII 1948. a.

4 seisuga
1. VII 48. a

Dokumentaalrevis-

jon isiklikult revi-

dendi poolt

5.. Kassaoperatsioonide
revideerimine

17. XI 47. a

kuni

1. VII 48. a

Kaubanduslike ope- 1
ratsioonide ja kauba-

käibe plaanide täitmise 1
revideerimine

6. 17. XI 47. a

kuni

1. VII 48. a sama

7. Varumisoperatsioonide 17
revideerimine

. XI 47. a.

kuni
1. VII 48. a sama

Söökla nr. 1 töö revi

deerimine
8. 10. 11. 48

kuni
1. VII 48. a sama

9. Teemaja nr. 2 töö re

videerimine
1. 111 48.

kuni
1. VII 48. a

sama

0. Seenekeedupunkti te

gevuse revideerimine
17. XI 47. a

kuni

1. II 48. a sama

1. Transpordi töö revi

deerimine
valikrevis-

jon kolme

kuu tegevu- sama

se üle

17. XI 47. a

kuni

2. Arvlemiste ja abinõu- 1
de revideerimine puu-
dujääkide, raiskamiste 1

ja debitoorse võlgnevuse
likvideerimiseks

VII 48. a sama
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13 Põhivahendite ja ka-
pitaalmahutuste revi-
deerimine

IV 48. a,
kuni

VII 48. a

seisuga

sama
14. Finantsmajanduse

kontroll VII 48. a sama
15. Eelmise revisjoniakti

(perioodi kohta 1. I ku-
ni 17. XI 1947. a.) ju-
histe täitmise kontroll sama

Rajooni liidu instruktor-revident
Petrov
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Kohalejõudmisel

assäS2
» mäes

;»»Ui ■•”•wäs»

EgraasshiS
kontrolllsX Ä te9eliku all“oleku

d “00lte peavad ölema revi-

kontrollimise viiside üle UhJ1 U

11
vaartuste tegeliku seisu

panu juhtida vastutusele’ X
na ? tuleb nende

kide inventeerimise õigsuse eest
tegellke jää-

takse vastavalt -r
gsuse eest. Väärtuste kontroll teosta-

läbiviimise rnstruktXoXT P °Olt inVenteerimiste

miseks o^ktamtatud^senrõ?16 ia arvlemiste taventeeri-
(Protokoll Presndiumi poolt 16. sept. 1947. a.

20



21

Liikmeile revisjonist teatamine. Revidendil on vajalik
külastada kohalikke partei- ja nõukogude organisatsioone
ja informeerida neid revisjonist, samuti ka luua side kohtu-
uurimisorganitega, riigipanga osakonnaga, rajooni kauban-
dusosakonnaga, varumisministeeriumi rajoonivolinikuga ja
teistega, ning hankida neilt materjale, mis iseloomustavad
kooperatiivi tööd.

Olles organiseerinud väärtuste tegeliku seisu kontrolli,
peab revident teatama liikmeile revisjoni teostamisest, pal-
vega teatada temale puudustest kooperatiivi töös. Teada-
anne võib olla koostatud järgmise vormi järgi:

TEADAANNE.

Alates 1. juulist 1948. a. teostatakse Vaninski Tarbijate
Kooperatiivis finants-majandusliku tegevuse revisjoni

Palun kõiki liikmeid ja teisi isikuid revidendile teatada
puudustest kooperatiivi töös ja teha oma ettepanekuid selle
töö parandamiseks.

Materjale ja ettepanekuid võetakse vastu suuliselt või
kirjalikult Leninski Tarbijate Kooperatiivide Rajooni Liidu
revidendi Nikolai Ivani p. Petrovi poolt Vaninski
Tarbijate Kooperatiivi kontoris iga päev kella 9-st hommi-
kul kuni kella 8-ni õhtul.

1. juulil 1948. a.. Revident Petrov

Kaebuste ja esildiste jaoks tuleb välja panna lukustatav
kast. Revident peab kindlustama iga temale teatatud fakti
hoolsat kontrolli. Läbi uurinud saadud teateid, tuleb neid
esitanud isikuid informeerida ettevõetud abinõudest puu-
duste kõrvaldamiseks kooperatiivi töös.

Revidendil on vaja tutvuda kooperatiivi majandusega ja
töötajate koosseisuga, külastada kõiki ettevõtteid ning ves-

telda töötajatega. Samuti soovitatakse korraldada töötajate
üldkoosolek, kus tuleb neid informeerida revisjoni üles-
annetest ja teravalt suunata kogu aparaadi tähelepanu vaja-
dusele olemasolevate puuduste avastamiseks kooperatiivi
töös.

Kui revident avastab mahajäämust kooperatiivi raamatu-

pidamises, peab ta võtma tarvitusele abinõud selle viivita-
matuks kordaseadmiseks.

Tööd alustades tuleb jagada ülesanded revideerimisest
osavõtjate vahel ja koostada üksikasjalik graafik. Graafi-
kus loetletakse täpselt kontrolltegevus, ülesanded ja revi-



deeritavad perioodid. Samas näidatakse ka igale revisjo-
nist osavõtvale töötajale töö läbiviimise tähtajad.

Tehes ühe või teise osa tööst ülesandeks kooperatiivi
revisjonikomisjoni liikmeile, peab revident neid hoolega
instrueerima ja revisjoni käigus jälgima nende poolt läbi-
viidavat tööd, osutades vajalikku abi.

.

järjekord. Lõpetanud inventeerimise
ja läbi viinud kõik vajalikud organisatsioonilised abinõud
asub revident kooperatiivi finants-majandusiiku tegevusedokumentaalsele revideerimisele.

Revideerimistööde järjekord ei või olla alati ühesugune.
See oleneb revideeritava kooperatiivi konkreetsetest töötin-
gimustest, raamatupidamise seisukorrast ja reast teistest
asjaoludest.

Näiteks peab revident kohapeal otsustama, kas asuda
esmalt eelmise revisjoni materjalides toodud ettepanekute
täitmise kontrollimisele või teostada nimetatud kontrolli
juba raamatupidamise ja sissekannete algdokumentide revi-
deerimise käigus; kas kontrollida esmajärjekorras üksikuid
kooperatiivi töötajaid, kelle kohta on saabunud signaalid
puudustest ja kuritarvitustest, või algul tegelda rajooni lii-
dult saadud eriülesannete täitmisega jne.

Operatsioonide ja neid operatsioone vormistavate doku-
mentide revideerimist on otstarbekohane teostada sellises
järjekorras:

a) võrrelda bilanss ja žurnaal-pearaamat käibearuanne-
tega analüütiliste kontode järgi revideeritava perioodi
alguse ja lõpu kohta;

b) võrrelda käibearuannete andmed kokkuvõttekirje-
tega analüütiliste kontode raamatuis;

c) kontrollida analüütilise arvestuse raamatutes jääkide
reaalsust raha-, kauba-materiaalsete- ja arvelduskontodeganende jääkide võrdlemise teel inventeerimisnimestik-

udega, kassa kontrollimise aktidega, väärtpaberitega jne.,
riigipanga väljavõtetega, arvlemiste võrdlemise aktidega ja
teiste dokumentidega; J

d) võrrelda sissekandeid žurnaal-pearaamatus ja analüü-
inse arvestamise raamatuis algdokumentidega, milliste

alusel on tehtud raamatupidamise kanded ning kontrollida
arvestussissekannete õigsust;

e) kontrollida dokumente nende õige koostamise ja vor-

2?
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alistamise, samuti majanduslike operatsioonide seadus-

likkuse seisukohalt.

£el viisil kontrollitakse algul analüütilise ja sünteetilise

arvestuse sissekandeid bilanssidega ja käibe aruannetega ja
selle järele, lähtudes raamatupidamise sissekandeist, kont-
rollitakse dokumente.

Väikeste, piiratud majanduslike operatsioonidega koope-
ratiivide revideerimisel või kui revisjon teostatakse lühema

perioodi ulatuses, võib kasutada teist töömeetodit, kontrol-

lides algul algdokumente selles kronoloogilises järjekor-
ras, milles nad säilitatakse raamatupidamise arhiivis ja
pärast seda kontrollitakse nende dokumentide andmete

põhjal raamatupidamise sissekandeid raamatuis. Kontroll

suundub sel juhul dokumentidelt sissekannetele.

Dokumentide kontrollimise viisid. Põhimised dokumen-

tide kontrollimise viisid on järgmised:

a) dokumentide õige koostamise ja vormistamise kont-

roll;
b) dokumentide võrdlemine ja vastastikune kontroll;
c) tehnilis-majanduslike arvestuste kasutamine;
d) ekspertide hinnangute ja laboratoorsete analüüside

andmete kasutamine;
Dokumentide õige koostamise ja vormistamise kontrolli-

misel tuleb veenduda, et dokument sisaldaks kõik vajali-
kud rekvisiidid, nagu: dokumendi nimetus, dokumendi koos-

taja — organisatsiooni või ettevõtte — nimetus, antud

dokumendiga vormistatud majandusliku operatsiooni teos-

tamisest osavõtnud poolte nimetused, dokumendi koosta-

mise aasta, kuu ja päev; majandusliku operatsiooni sisu ja
selle alus; operatsiooni mõõtnäitajad (koguslikus ja sum-

malises näitajas); operatsiooni ja dokumendi õige vormis-

tamise eest vastutavate isikute allkirjad.
Dokumentides võivad olla ka muud rekvisiidid, olenedes

vastavate operatsioonide iseloomust.

Väljakraapimised ja parandused dokumentides pole luba-

tud. Vead dokumentides tulevad parandada järgmiselt:
vale tekst või summa kriipsutatakse ühe joonega läbi (tin-
diga), nii et oleks võimalik läbikriipsutatut lugeda, siis kir-

jutatakse sellele kohale õige tekst või summa, kusjuures
parandatud dokumendil tehakse märkus paranduse kohta

samade isikute allkirjadega, kelle poolt ta oli esialgselt
alla kirjutatud.
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küsimuse väljaselgitamiseks võib revident juurde kutsuda

eksperdi või saata vastava materjali analüüsimiseks labo-

ratooriumi. Eksperdi otsuse ja analüüsi andmed ühendab
revident revisjonimaterjalidega ning kasutab seda kui tema

poolt avastatud fakti tõestust.

Kontrollitud raamatupidamise kanded (memoriaalorderid)
ja neile lisatud algdokumendid märgib revident oma init-

siaalidega.
Võltsingute ja muude kuritarvituste avastamisel võib

revident uurimisorganite loal välja võtta algdokumente ja
lisada need revisjoniaktile. Aktile lisatakse dokumendid,
mis sisaldavad järeletegemist võltsinguid, väljapuhastamisi,
parandusi jne. Niisugused dokumendid tuleb viivitamata

eraldada, et vältida nende vargust asjast huvitatud isikute

poolt.
Toimikutesse jäetakse tingimata revidendi ja raamatu-

pidaja poolt tõestatud väljavõetud dokumentide ärakirjad,
nende äravõtmise põhjuste ja esitamise koha äratähenda-

misega. Sellejuures tehakse märkus kooperatiivi arhiivraa-

matus dokumentide väljavõtmise kohta.

Kõigi väljavõetud dokumentide kohta koostab revident

registri (dokumentide loetelu) kahes eksemplaris: üks

eksemplar lisatakse revisjoniaktile, kuna teine jääb raama-

tupidamise toimikusse. Registrile kirjutavad alla revident ja
kooperatiivi raamatupidaja.

Kui ei ole vajadust algdokumentide väljavõtmiseks, siis

võib revident saada nende dokumentide ärakirjad, tõesta-

tud raamatupidaja poolt, kinnitatud revideeritava koopera-
tiivi pitsatiga.

Revident peab teadma, et iga tema poolt avastatud sea-

duserikkumise fakti on vaja põhjendada dokumendiga või

täpse viitega vastavale dokumendile.

Revideerimise lõpul tehakse igale dokumentide kaus-

tale (toimikule) pealkiri: ~Toimik dokumentidega nr

kuni nrrevideeritud:Rajooni Liidu revi-

dent (allkiri ja kuupäev)”.

REVISJONIMATERJALIDE VORMISTAMINE

Revisjoniakt. Dokumentaalrevisjoni tulemused vormista-

takse revidendi poolt koostatud aktiga. Aktis peab olema

fikseeritud avastatud vead, kõrvalekaldumised, seaduse-
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rikkumised ja kuritarvitused, samuti ka revideeritava õrna-msatsiooni või ettevõtte saavutused.
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dent koostada eriakti ja saata selle vastavatele organitele
enne kogu kooperatiivi revisjoni lõpetamist.

Revisjoni-žurnaal. Et kergendada ja kiirendada revisjoni-
aktide koostamist soovitatakse revidendil arvestada ja
grupeerida avastatud seaduserikkumisi ja kuritarvitusi

registreis, mida nimetatakse revisjoni-žumaaliks.
Neid registreid tuleb pidada, süstematiseerides sissekan-

deid ühesuguste tunnustega seaduserikkumiste järgi, näida-

tes, millist seadust, määrust, käskkirja, instruktsiooni või

põhimäärust on rikutud. Kui rikkumisi on vähe, võib need

kirjutada ühte koondregistrisse.

üksikjuhtudel (näiteks kassa-, kaubaoperatsioonide
kontrollimisel jne.), kui revidendi poolt avastatud faktid

esindavad mitmesuguseid seaduserikkumise gruppe, võdb

need kanda mitmesse registrisse.
Seaduserikkumisi võib grupeerida järgmistesse revidee-

rimisregistreisse:
Register nr. 1. — Kulude-eelarve rikkumised, ebamajan-

duslikkus, kahjumid.

Register nr. 2. — Finants- ja kassadistsipliini rikkumised.

Register nr. 3. — Kuritarvitused, puudujäägid, raiska-

mised ja kahjutasumaksed.

Register nr. 4. — Revisjoni käigus avastatud valesti vor-

mistatud dokumendid, valesissekanded raamatuis, samuti

ka parandus- ja täienduskanded, mis on vajalikud teha

kooperatiivi raamatupidamises.

Register nr. 5. — Kaupadele kindlaksmääratud jaehin-
dade ja juurdehindluste rikkumised.

Register nr. 6. — Rajooni liidu poolt kaupadele antud

ebaõiged mahahindlused.

ühe niisuguse registri vorm esitatakse järgnevalt (vt. re-

gister nr. 4 lk. 28):
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Kui revideeritava organisatsiooni (ettevõtte) juhataja- või

raamatupidaja ei nõustu revisjoniaktiga, siis peavad nad

üheaegselt akti allakirjutamisega lisama sellele oma vastu-

väited või seletused. Sel juhul teevad nad allkirja juurde
vastava märkuse.

Vastulaused ja seletused tuleb revidendile esitada mitte

hiljem kui kolm päeva pärast akti kätteandmist isikutele,
kelle tegevust revideeriti. Kuid see ei või takistada revis-

joniakti allakirjutamist.

Revisjoniaktid koostatakse harilikult kolmes või neljas
eksemplaris. Need antakse revideeritud organisatsiooni või

ettevõtte juhatajale, sellele kõrgema organisatsiooni
juhatajale, kelle korraldusel revisjon teostati, aga krimi-

naalse iseloomuga kuritarvituste ja seaduserikkumiste

avastamisel —ka uurimisorganeile. Akti neljas eksemplar
antakse materiaalselt vastutavale töötajale.

Lõppmomendiks revidendi töös on järelduste ja ettepane-
kute koostamine revisjoniakti põhjal.

Järeldused ja ettepanekud peavad olema põhjendatud
revisjoniakti materjalidega. Need koostatakse eraldi iga
akti kohta ja kirjutatakse alla ainult revidendi poolt.

Järelduste ja ettepanekute väljatoomisel ning töötajate
tegevuse hindamisel neil juhtudel, kui nende poolt on riku-
tud finants-eelarvedistsipliini, peab revident silmas pidama,
et seoses nende üleastumiste suure tähtsusega riigile ja
neist tulenevate järelduste tähtsusest NSV Liidu Prokura-

tuur pani ette vabariikide, kraide, oblastite ja linnade pro-
kuröridele:

1. ~Võtta krimaalvastutusele VNFSV Kriminaal-
koodeksi paragr. 109, 110 ja teiste liiduvabariikide kri-

minaalkoodeksite vastavate paragrahvide alusel isikud,
kes on süüdlased rahaliste vahendite teadlikult eba-

õiges kulutamises mittesihipäraselt, eelarves, plaanis ette-

nägemata, administratiiv-valitsemiskulude tõstmises, üle-

koosseisuliste töötajate palkamises, omavoliliselt töötasude

tõstmises, teadlikult mitteõigete andmete ja dokumentide

esitamises Rahandusministeeriumi organeile ja pankadele
eelarveliste vahendite, krediidi ja laenu saamiseks, nn.

„mustade" kassade loomises panka äraandmata jäänud
vahendite arvel, ebaseaduslikus debitoorse võlgnevuse
mahakirjutamises jne.

2. Mitte lubada ära ütelda kriminaalvastutusele võtmise
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algatusest neil juhtudel ega nende lõpetamist ainult oma-
kasu või isikliku huvi puudumise motiividel.

3. Piirduda süüdlaste distsiplinaarsele vastutusele võtmi-
sega ainult neil juhtudel, kui on kindlaks tehtud seaduse-
rikkumise kahjulike tagajärgede tähtsusetus. 1 '

.
S Vt

;.
NSV Liidu Prokuratuuri kiri vabariikide, kraide,

oblastite ja linnade prokuröridele 16. juunist 1947 a
nr. 8/144.)

Küsimusi kordamiseks

1. Nimetage tarbijaskooperatsiooni välisametkondliku
siseametkondliku ja ühiskondliku kontrolli organeid ia
määratlege nende töö sisu.

2 Millised on revisjoni-, kaupluse- ja sööklakomisjonide
funktsioonid ja nende vastastikused suhted rajooni liidu
instruktor-revidendiga?

3. Millised on rajooni liidu instruktor-revidendi õigused
ja vastutus? y

4. Andke revisjoni liikide iseloomustus.

liidu ?W' daS orra^da^a'^se revisjonitöö plaanimist rajooni

6. Milles seisab ettevalmistus dokumentaalrevisjoniks?
7. Millised on revisjoni põhimeetodid?
8. Milliste dokumentidega vormistatakse kooperatiivi

revisjoni tagajärjed?
9. Milline kord on maksev revisjoniakti allakirjutamisel?
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II PEATÜKK

RAHALISTE VAHENDITE JA ARUANDESUMMADE

REVISJON

KASSA- JA KASSAOPERATSIOONIDE REVISJON

Kooperatiivi kassa- ja kassaoperatsioonide revideerimi-

se aluseks on kontroll ~Ettevõtete, asutiste ja organisat-
sioonide kassaoperatsioonide teostamise määrustikust”

15. jaan 1949. a. ja Tsentrosojuzi juhatuse määrusest

2. veebr. 1949. a. ~Kassaoperatsioonide teostamisest tarbi-

jaskooperatiivsete organisatsioonide ja ettevõtete poolt”
kinnipidamise üle. (Vt. ENSV Teataja nr. 5 — 1949. a.).

Kassa- ja kassaoperatsioonide revideerimisel teostatakse

kassa ootamatu inventeerimine täieliku leht-lehelise raha

ülelugemisega ja teiste kassasolevate väärtuste kontrolli-

misega. Pärast seda võetakse dokumentaalsele kontrollimi-

sele: kaubandusliku sissetuleku laekumise õigeaegsus ja
täielikkus kooperatiivi ettevõtteist, samuti ka selle sisse-

maksmise õigeaegsus Riigipanka; sissetulekust sularaha

kulutamise määratud kdTrast janormidest kinnipidamine; ra-

haliste vahendite kulutamise seaduspärasus ja Riigipangast
saadud sularaha kasutamine samaks otstarbeks, milleks ta

panga poolt välja antud; kehtivaist eeskirjadest kinnipida-
mine raha kassasse vastuvõtmisel ja väljaandmisel, samuti

kassa väljamineku ja sissetuleku operatsioonide vormista-

mine; kassaraamatu pidamise kord, raha hoidmine ja iga-
kuuliste ootamatute kassarevisjonide läbiviimine.

Kooperatiivi juhatuse kassa inventeerimine. Kassa jää-
kide inventeerimine teostatakse komisjoni poolt koosseisus:

instruktor-revident, kooperatiivi revisjonikomisjoni esimees,

raamatupidaja ja kassapidaja.
Enne kassa ülelugemist tuleb selgitada, kas kassapidajale

ei ole pandud teiste organisatsioonide ja ettevõtete kassa-

operatsioonide teostamine (kohaliku komitee, vastastikuse
abistamise kassa jne.). Kui seda esineb, on vajalik kassa
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Kui kassapidaja ja revidendi rahalugemise tulemused osu-

tuvad erinevaiks, tuleb läbi viia täiendav raha ülelugemine.
Sularaha jäägi kindlakstegemisel ei võeta arvesse raha

väljamakseid vormistamata dokumentide põhjal (allkirjade
vastu jne.).

Sularaha väljaandmine kassast kinnitamata väljamineku-
orderiga või töötasude, stipendiumide, ajutise töövõimetuse
toetuste, pensionide ja preemiate väljamaksmist kassast

allkirjadeta töötasulehte.dega ei loeta õigustatuks ja ei ar-

vestata sularaha jäägina kassas. See summa loetakse kassa-

pidaja puudujäägiks ja nõutakse temalt sisse. Sularaha, mis

ei ole tõestatud kassa sissetuleku-orderitega, loetakse kassa

ülejäägiks ja arvestatakse kooperatiivi tuludesse.

Peale kassapidaja arvel olevate rahasummade kontrolli-

takse väärtpaberid ja rangel arvestusel olevad plangid,
mille hulka kuuluvad: tarbijate kooperatiivi liikmeraama-

tud, osamaksumargid, osamaksude kogumise aruandelehed,
aruande-plangid liikmeraamatute vahetamiseks liikmete

ümberregistreerimisel, tööliste ja teenistujate tööraamatud,

kokkuostukviitungid jt.
Sularaha, väärtpaberite ja rangel arvestusel olevate plan-

kide tegeliku kontrolli tulemused vormistatakse aktiga.

Toome akti näitliku vormi:

AKT

1947. a. 31. detsembril. Mina, allakirjutanu, Rajooni
Liidu instruktor-revident P. F. Smirnov, rajooni liidu juhatuse
korraldusega 25. XII 1947. a. nr. 148, Tarbijate

Kooperatiivi revisjonikomisjoni esimehe K. P. Fedot o v i, koope-
ratiivi raamatupidaja P. V. Ignatovi ja kassapidaja K. P. Pav-

lovi osavõtul teostasin rahaliste vahendite ja rangel arvestusel

olevate plankide allesoleku kontrolli, mis asuvad

Tarbijate Kooperatiivi juhatuse kassas kassapidaja I. P. Pavlovi

vastutusel.
Kontrollimisel selgus:

Tegelikult alal: (üks tuhat kaheksakümmend seitse rubla).

Õiend: Viimaste kassaorderite numbrid: sissetuleku nr. 675

75 rubla peale, väljamineku nr. 464 — 64 rubla peale.

1. Sularaha . . . rbl. 1.087.00

Arvepidamise andmeil . . . ...

„
1.069.00

Puudujääk • • »»

Ülejääk ...

„
18.00
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2. Rangel arvestusel olevaid plankeI planke
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(Smirnov)
(Fedotov)
(Ignatov)

v n—

aS vaärtlP aberei<X siis vormistatakse nendekontrollimine 1k..159 näidatud korra kohaselt.
.

kaupluste ja sööklate kassade inventeerimine. Kaunlustes
ja sööklates, kus on kassapidaja olemas, tuleb revideerimi-

ände
V jär

ä

e

giga.
te9ellkkU allesolevat sularaha jääki kassaaru-

v

kontroll ‘ lnlsel oli kaupluses sularaha

liralt rbl 14 ?47 a

4?Utom'?t‘aparaadi lu9eja naitas kontrol-
vai “oli rbl U 97

a9a
Raha

a

w

dlja
k

OO päe~

algul oli rbl. 24.52.
' J k kassapidaja tööpäeva.

Sel juhul tuleb koostada akt järgmise vormi kohaselt:

AKT

‘.
°blastl rajooni Petrovka küla

2. jaanuaril, 1948. a. mina, allakirjutanu, oblasti

~.Rajooni Liidu revident P. Smirnov koman-
deenmistunmstuse nr. 148 - 25. detsembrist 1947. a. alusel, mis

Kassapidaja
(Pavlov)
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välja antud Rajooni Liidu juhatuse poolt* Petrovski
Tarbijate Kooperatiivi revisjonikomisjoni liikme V. G. Danilovi,
kassapidaja A. B. Andrejevi ja kooperatiivi raamatupidaja P. V. Ig-
natovi osavõtul teostasin ülalnimetatud kooperatiivi kaupluses
nr. 2 raha jäägi kontrollimist seisuga 2. jaanuaril 1948. a.

Kontrollimisel selgus:
Sularaha kontrollimise hetkel, s. o. kell 16.00 oli kassas 2092

rubla 48 kop. (kakstuhat üheksakümmend kaks rubla ja 48 kop.).
Kassa-aparaadi lugeja näitajad olid:

Kontrollimise hetkel rbl. 14.347.45

Kassapidaja töö algul „
11.949-97

Sissetulek kassapidaja tööpäeva kestel
...

„
2.397.48

Kassas oli kassapidaja töö algul „
24.52

Peab olema raha kassas 2.422.00

Tulemus — puudujääk „
329.52

(2422.00 —2092.48) kolmsada kakskümmend üheksa rubla ja 52 kop.

Rajooni Liidu revident (Smirnov)

Kooperatiivi revisjonikomisjoni liige (Danilov)

Kooperatiivi raamatupidaja (Ignatov)

Petrovski Tarbijate Kooperatiivi

kaupluse nr. 2 kassapidaja (Andrejev)

Kassa kontrollimise tulemused peab sisse kandma Ikind-

laksmääratud vormi kohasesse ~kassapidaja-operatsionisti
raamatusse" ning see tuleb kõikide komisjoni liikmete

poolt alla kirjutada.
Pärast kassaseisu kontrollimist tuleb selgitada, kas kaup-

luse juhataja annab kooperatiivi juhatusele üle õigeaegselt
kassa-aruanded. Selleks tuleb läbi vaadata raamatupidamise
allkirjad aruannete vastuvõtmise kohta.

Kassaoperatsioonide dokumentaalne kontroll. Kassaope-
ratsioonide dokumentaalne kontroll teostatakse kõigi doku-

mentide järjekindla läbivaatamise teel, mis on sissekannete

aluseks žurnaal-pearaamatusse — kontole nr. 1. ~Kassa" —•

ja analüütilises arvestuses — allkontodel ..Peakassa", ~Ette-

võtete kassad" ja ~Rahalised vahendid teel". Riigilaenu
obligatsioonid, mis saadud väljaandmiseks töölistele ja tee-

nistujatele, kontrollitakse bilarusijärgsete kontode nr. 03

~Hoiulevõetud väärtused" ja nr. 04 ~ Hoiuleandjad" järgi.
Rangele arvestusele kuuluvad plangid kontrollitakse bilansi-

järgsete kontode nr. 01 ~Arvestusele kuuluvad plangid" ja
02 ~Arvestusele kuuluvate plankide väljalask" järgi.

On vaja kontrollida, kas raamatupidaja teostab kontrolli
raha sihipärase kulutamise üle ja kassapidaja töö üle raha

vastuvõtmisel ning väljaandmisel sel teel, et kõik kassa

sissetuleku- ja väljamineku-orderid enne nende üleandmist
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kassasse täitmiseks kantakse sisse ~Kassa sissetuleku-

id vräjjamineku-orderite registreerimise ja kassa sularaha
sihipärase kasutamise kontrollimise žurnaali."

Erilist tähelepanu tuleb pöörata tarbijate kooperatiivi
juhatuse ja tema isemajandavate ettevõtete kassadest raha
vastuvõtuks ja väljaandmiseks dokumentaalsete aluste:
kassa sissetuleku- ja väljamineku-orderite, avalduste, arvete
saatelehtede, allkirjade jne. kontrollimisele. Tuleb kontrol-
lida, kas peetakse kinni kassadokumentide vormistamiseks
kehtestatud korrast, kas täidetakse kõik nende rekvisii-
did ~ operatsiooni teostamise kuupäev, organisatsiooni,
ettevõtte ja üksikisikute nimed, nende aadressid, kas on
olemas allkirjad raha vastuvõtmise kohta ja kas on täide-
tud märkused volituste ning passide esitamise kohta nende
numbrite ja kuupäevade näitamisega jne.

Nii tuleb dokumentides kaupade veokulude tasumise
kohta näidata, kes teostas vedu, missuguseid
veeti, kust ja kuhu, missuguste dokumentide põhjal tuli
kaup kohale, nende dokumentide numbrid, kuupäevad, ma-
teriaalselt vastutavate isikute allkirjad, mis kinnitavad veo
fakti ja väärtuste kättesaamist.

Materjalide ja tööstuskaupade eest tasumise dokumen-
tide kontrollimisel on vaja meeles pidada, et Tsentrosojuzi
määrusega nr. 129 — 28. veebruarist 1948. a. on keelatud
tööstuskaupade ja materjalide ostmine sularaha eest nii
eraisikuilt kui ka riiklikust ja kooperatiivse kaubanduse
võrgust.

Niisugused ostud on lubatud ainult väikehulgi-baasidest
ja Kaubandusministeeriumi erikauplustest.

Ainukeseks raamatupidamise dokumendiks, mis on alu-
seks kulutuse tunnustamiseks ning sularaha maksmiseks
tööstuskaupade ja materjalide eest, on väikehulgi-baasi või
Kaubandusministeeriumi erikaupluse arve. Seoses sellena
on kõik parast 10. veebruari 1948. a. eeltähendatud korda
rikkudes teostatud tööstuskaupade ja materjalide ostud
ebaseaduslikud.

Selliste faktide avastamisel peab revident koostama oste-
tud kaupade ja materjalide registri ja tõstma üles küsimuse
süüdlaste vastutuselevõtmiseks eespoolnäidatud Tsentro-
sojuzi Presiidiumi määruse, mis on välja antud NSV Liidu
Ministrite Nõukogu määruse põhjal, rikkumise pärast,
iuleb silmas pidada, et.ettevõtetele, organisatsioonidele jaasutistele on antud õigus teostada tööstuskaupade ja
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materjalide ostu riiklikest ja kooperatiivseist kauplustest
kuni 20 rbl. suuruses summas ühe ostuoperatsiooni kohta

(Vt. Tsentrosojuzi juhatuse kiri nr. SP-11 — 18. jaan.
1949. a.).

Põllumajandussaaduste ostmisel kolhoosidest peab olema

kassa väljamineku-orderile lisatud esimehe ja raamatu-

pidaja poolt allakirjutatud ning kolhoosi pitsatiga kinnita-

tud arve ning volitus raha vastuvõtmiseks, aga ostul kol-

hoosnikuilt — kehtiva vormi kohane kokkuostukviitung.
Kassaordereid võib väljamaksmiseks vastu võtta ainult

kooperatiivi juhatuse esimehe ja raamatupidaja all-

kirjadega.
Kassaoperatsioonide kontrollimisel tuleb veenduda sel-

les, et sissetuleku- ja väljamineku-orderitel ei oleks välja-
kraapimisi, määrimisi ja parandusi, olgugi õigekstunnista-
tuid, samuti, et orderid oleksid kirjutatud tindiga.

Väga tähtis on kontrollida kassadokumente operatsioo-
nide reaalsuse ja seaduslikkuse, hindade õigsuse, tasumää-

rade, arvestuste ja finants-eelarvedistsipliinist kinnipida-
mise seisukohalt.

Selleks kõrvutatakse transpordi tasumise dokumendid

saabumiskirjadega, aktidega, arve-faktuuridega ja teiste

kauba saabumist tõendavate dokumentidega; dokumendid

raha maksmisest mitmesugustele organisatsioonidele, asu-

tistele ja ettevõtetele võrreldakse nende organisatsioonide,
ettevõtete ja asutiste raamatupidamisega; kontrollides re-

mont- ja muude tööde maksedokumente tuleb veenduda

seilas, et töö oleks tegelikult läbi viidud, selgitada selle

maht ja kvaliteet.

Revident peab tutvuma kooperatiivi tulude-kulude eel-

arvega ja kontrollima selle täitmist, samuti läbi vaatama

kassa sissetuleku ja väljamineku andmed revideeritava

perioodi kohta tuluallikate ja vahendite kulutamise lõikes.

Kulude-tulude eelarve täitmise kontroll ja andmete

läbivaatamine sularaha sissetuleku ja kulutamise kohta

annab võimaluse avastada need kohad kassa töös, kus oli

võimaldatud kor«a rikkumisi, näiteks sularaha kogumise ja
panka sissemaksmise operatsioonid, operatsioonid aruande-

kohustuslike isikutega jne.
Järgmisele päevale üleminevaid sularaha jääke tuleb

kõrvutada limiidiga, s. o. riigipanga osakonna poolt antud

limiidiga ja kindlaks teha, kas peetakse kinni antud

limiidist.
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Tarbijaskooperatsiooni organisatsioonidele ja ettevõtetelelubatakse hoida oma kassas ja kulutada sularaha sissetulek
^asdukkamatuteks vajadusteks määral ja kor-ras mis on kindlaks määratud Riigipanga poolt vastavalt

riSrn / .
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,
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n
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.
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,

ia sööklate töötajaile, põlluma-

samuti mi?mt 'a t°orainete varumiseks ja kokkuostuks,samuti mitmesuguste esemete ostmiseks elanikkormali
riigipanga poolt kindlaksmääratud ulatusi ja korras
kõik^larahaoo^; 11

'

R
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kumamisel edasilükkamatuteks tegelikeksajadusteks, kuid mitte ule näidatud piirftiäärade.
9

Riigipangal on õigus kõrgendada rahaliste laekumiste

Sl8111156 P llrn°rmatiive kaubandusettevõtteile kes teos-

XõttXf e elanikkonnalt, samuti kaubandus-
a‘;. J Ühiskondliku toitlustamise ettevõtteile misasuvad kauges põhjas, kaugete põhja-rajoonidega võrdses
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tatud kaugetes maakohtades ja Turkmeenia NSV mägistes
rajoonides, kellel on plaanitud kõrgemad käibekulud.

Peale ülalnäidatud normide on tarbijaskooperatisooni
organisatsioonidele (kooperatiividele, rajooni liitudele,
rajooni varumiiskontoritele) lubatud kulutada sularaha lae-

kumistest põllumajandussaaduste ja toorainete kokkuostuks

kuni 30%.
Kohtades, kus on olemas rahalisi operatsioone teostav

pangaosakond või postiasutis, tuleb sularaha ära anda iga
päev.

ülejäänud kohtades, kus ei ole rahalisi operatsioone teos-

tavat Riigipanga osakonda ega sidejaoskonda, tuleb sula-

raha äraandmise tähtajad kindlaks määrata Riigipanga kon-

torite ja osakondade poolt olenevalt ettevõtete, asutiste ja
organisatsioonide kaugusest Riigipalga osakonnast või

posti j aoiskonnast.

Olenevalt kaupluse asukohast nähakse ette ka sularaha

äraandmise kord. Nii võib kaupluste poolt sularaha vahe-

tult anda Riigipanka kooperatiivi arvelduskontole, kuid

Riigipanga osakonnast kaugel asuvatest kauplustest — side-

organite (postiülekannete) või hoiukassa kaudu. Samuti

praktiseeritakse läbimüügisumma üleandmist kooperatiivi
kassasse.

Revident peab hoolega kontrollima, kuidas täidetakse keh-

tivat korda sularaha kogumisel-üleandmisel, sest kontrolli

nõrgenemine selles asjas võib kaasa tuua suurte sularaha-

summade kogunemisi kauplustes ja viia kuritarvitustele.

On teada, näiteks, niisugune fakt. Kooperatiivil oli pea-

kauplus ja kaks kauplust maakohas, kus oli Riigipanga osa-

kond. Vastavalt kooperatiivi juhatuse määrusele oli pea-

kaupluse jehataja kohustatud iga päev maksma sularaha

Riigipanka kooperatiivi arvele, kuna teistest kauplustest
pidi samuti iga päev sularaha kogumist teostama koopera-
tiivi juhatuse kassapidaja.

Kontrollimisel selgus, et 1947. a. detsembris andis pea-

kaupluse juhataja Riigipanka kooperatiivi arvele läbimüügi-
summad järgmistel kuupäevadel: 4., 10., 15., 18., 23., 30.;

täpselt samuti ei kogunud kooperatiivi juhatuse kassapidaja
sularaha regulaarselt, vaid nimelt: kaupluses nr. 2 —3., 8.,

13., 15., 20., 24., 30.; kaupluses nr. 3 —4., 13., 25., 30-ndal.

Sellega rikuti jämedalt kehtivaid eeskirju kaupluste läbi-

müükide õigeaegse Riigipanka äraandmise kohta, sularaha

jäi seisma kaubandusettevõtteisse, ei peetud kinni ~Ette-
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võtete, asutiste ja organisatsioonide kassaoperatsioonide
teostamise määrustikust", mis kohustab kooperatiivi
hoidma oma rahalisi vahendeid Riigipangas.

Revidendil on suur osa selliste faktide vältimisel.
amuti kontrollib revident, kas ei ole rikutud juhendit

~ Ettevõtete, asutiste ja organisatsioonide kassaoperatsioo-nide teostamise määrustikku" selles osas, kas Riigioan-
n-

ara'ha kulutatakse selleks otstarbeks,müleks see Riigipanga poolt välja antakse. Seda kont-

mlpJitP teo,statakse . -Kassa sissetuleku- ja väljamineku-ta derite registreerimise ja sihtmaärangu kohaselt kassasularaha kasutamise kontrollimise žurnaali" sissekannete
a^uasimise teek Viimases peavad olema registreeritudkõik kassaordend vastavates lahtrites, mis kajastavad siht-
maarangu kohaselt sularaha sissetulekut ja väljaminekut

jargi
‘-

kõnede mittesihipäraste rahaliste vahen-dite kulutamise juhtude avastamisel peab revident märkimaneed enregistrisse, sissetuleku-orderite numbrite ja kuu-päevade, saadud summade, nende sihtmäärangu äranäita-
misega ja naitama, kuhu raha tegelikult kulutatud

Samuti on revident kohustatud kontrollima, kas peetaksekassaraamatut kehtiva vormi kohaselt, kas raamat mn n<S
ritud, nummerdatud ja pitseeritud lakkpitseriga, kas leh-tede arv raamatus on tõestatud kooperatiivi juhatuse esi-mehe ja vanemraamatupidaja (raamatupidaja) allkirjadega-
. kas laek?r esßab iga päev kassa-aruanded kehtiva vormikohaselt koigi kassa sissetuleku- ja väljamineku-orderitega
Ja neis loetletud dokumentidega, kas need aruanded tööta-

ntratiiv^r^l96^9'5^ 1 Ja kaS need ka jastatakse õigesti koo-
peratiivi raamatupidamises;

kas on olemas korra kohaselt vormistatud kohustus kas-

Ärh^ateria
t

alSe VaStUtUSe kohta temale -aidatudX
kehtivat» r! evV' £

,

a™ utl. kassaoperatsioonide teostamisel

kas raha ja väärtpaberid hoitakse tulekindlas kapis, raud-

kasüd
S

pä
O

rast

le
tft

ga
i-

lelOO
i

kastis
’

kas takse

vaetav kÄ=»

1
? PPU kas on kindlustatud

ja ' vSüs" PUU‘“S pan Sast

tut

k

k
Sac!° StrltakSe mitte vähem kui üks kord kuus ootama-k

t
revisjoni taieliku raha ülelugemisega leht-lehelt

mimpH Vaa^tas^e kontrollimist, kas nende revisjonide tule-
kajastatakse õigesti kooperatiivi raamatupidamises.



Kassa ja kassaoperatsioonide revideerimise vormistamine

Revisjoni käigus avastatud seaduserikkumise faktid, kuri-

tarvitused jne. lulevad registreerida eriregistreis, mis pea-

vad jääma kassaoperatsioonide revisjoniakti lahutamatuks

osaks.

Registrid koostatakse järgnevate vormide kohaselt:

LISA nr. 1

Petrovski Tarbijate Kooperatiivi
kassa ja kassaoperatsioonide

revisjoniaktile

REGISTER

1 rahaliste dvalesti vormistatud dokumentide kohta

Isikud, kes

on süüdi

seaduserik-
kumise või-

maldamises

Memoriaal Summa
order

kumendi nime-

tus ja sisu

Seaduserikku-

mise iseloom
u
c

Kuup.
P.
o

'ž X

54. X Kassaorder nr. 193 200 — Arvel puudub kin-' Raamatu

47. a. 4. X 1947. a. Saf- nitus töö täitmise pidaja
1

ronovile, D. I. kohta ja Safrono- Ignatov

makstud töötasu vi aadress

puude lõhkumise
eest

2 13! 6. XI Kassaorder nr. 237! 150 — Arvel puudub kin- Raamatu

47. a. 5. XI 1947. a.| uitus kauba vastu- pidaja

ikstud Titovile, võtmise kohta Ignatov

A. N. puude veo

eest
I

• I

8 6. XII Kassaorder nr. 251
47. a. 14. XII 1947. a.

-. 251 300 — Ivanovi, P. I. aval- Raamatu-
3

dusel ja kassaor-

deril puuduvat
kooperatiivi esi-
mehe allkirjad

pidaja
Ignatovkokkuostja Ivano-

jyi, P. I. avaldus

I avansi saamiseks |
Kokku 650|— : i

Rajooni Liidu revident (Smirnov)

Tarbijate KooperatiiviPetrovski
(Fedotov)revisjonikomisjoni esimees

Petrovski Tarbijate Kooperatiivi
juhatuse esimees

Raamatupidaja

(Tšemov)

(Ignatov)
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USA nr. 2

Petrovski Tarbijate Kooperatiivi
kassa ja kassaoperatsioonide

revisjoniaktile

REGISTER

seadusevastaselt väljaantud rahaliste vahendite kohta

Petrovski Tarbijate Kooperatiivi
juhatuse esimees

Raamatupidaja

(Tšernov)

(Ignatov)

revidentRajooni Liidu
(Smirnov)

Petrovski Tarbijate Kooperatiivi
revisjonikomisjoni esesimees (Fedotov)



i

LISA nr. 3
Petrovski Tarbijate Kooperatiivi

kassa ja kassaoperatsioonide
revisjoniaktile

REGISTER

ja võltsingute kohtaametii-isikute poolt võimaldatud enammaksete

is » .
<u C

Memoriaal-
X5
££

»—i &
■«

d ij3
> E

!x> ‘3 Enammaksete

1 m ja võltsingute "t e
*

iseloom I "=s'~3
W> 8 » ! 5 ä

order
Dokumendi

nimetus ja sisu
t*
c

12 Kuup.

Rikutud ÜKTK

ja VNFSV Rah- 1
vakomissaride
Nõukogu mää-

rust 10. maist

1935. a. „Riik-
like asutuste,
ettevõtete, koo-

| perat. ja ühis-

kondlike orga-

Inisatsioonide
| poolt eraisi-

|kuilt ehituste

| ostmise kohta

Juha-
1 8. XII

1947. a

Kassaorder nr.

269, 6. dets.

1947. a. Timo-

fejevile, I. S.

tasumisest te-

malt ostetud

maja eest, mil-

le maksumus
riikliku kind-

lustuse hinda-

misel on 3800

rubla

5800 38001
tuse

esi-

mees

Tšer-

nov

Raa-
matu-

pidaja
Igna-
tov

Raa-

Võltsitud kok

kuvõte tööta

sulehel

2 .4 17. XII

1947. a.

Kassaorder nr.

289 15. dets

1947. a. töölis-

tele ja teenis-

tujatele tööta-

sude välja-
maksmise koh-

ta

Kassaorder nr.

298 17. dets.

1947. a. Petro-

vile, S. N. väl-

ja makstud ta-

su kaupade veo

eest

3 .7 19. XII

1947. a.

Rajooni

Petrovski Tarbijate Koe

revisjonikomisjoni
Kooperatiivi
joni esimees

Petrovski Tarbijate Kooperatiivi
juhatuse esimees

Raamatupidaja
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Kõigi kassaoperatsioonide dokumentaalse revideerimaslõpul koostatakse teostatud töid üldistav akt.

AKT

Tarbiiafp K
°.biaSt *

rajooni Petrovski!

kohta pS? 948 a

aSM ja revideerinud
Mina allakirjutanu, rajooni liidu revident Smirnov P F rainonilbdU

i
O
n

h
+

tUSe
>

eSlmehe korrald use 25. detsembrist 1947 a"’nr' 143

Fed

S otoireM°V

p

kl Tar
~

bl j?^e Kooperatiivi revisjonikomisjoni esimeheFedotov M. P. osavõtul, Kooperatiivi juhatuse esimehe TšernoviP. F, raamatupidaja Ignatovi, p. V. ja kassanidaia pXlnti t

Revisjoni teostamisel selgus:

Rahalised vahendid

Jk.

nr.

Sissetulek VäljaminekKirjete sisu

rbl. kop. rbl, kop.

1 Raha jääk kassas revideeritava
perioodi alguseks 1. oktoobriks
1947. a.

2 Raha sissetulek ja väljaminek
revideeritava perioodi ' jooksul
1. okt. kuni 31. dets. 1947. a.

3 Paranduskanded: kassa jääk
suurendada summaga, mis fakti-
liselt välja maksmata, kuid väl-
jaminekutes näidatud (lisa aktile
nr. 3)

4 Näidatud parandust arvestades
peab olema raha jääk 1. jaanua-
riks 1948. a.

5 Kassa tegeliku seisu kontrollib
misel oli vastavalt juurdelisatud
aktile 31. dets. 1947. a.

Revisjoni tulemus — puudu-
jääk (üks tuhat kakssada seitse-
kümmend rubla)
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Revideerimisel selgus:

a) kooperatiivi juhatusel puudub tulekindel kapp;
b) rahalised dokumendid ja rangel arvestusel olevad plangid hoi-

takse kooperatiivi juhatuse kassapidaja kirjutuslaua laekas;
c) rahalised dokumendid on kolmel juhul valesti vormistatud,

kogusummas rbl. 650.— (lisa nr. 1);
d) on rikutud finants-eelarvedistsipliini: seadusevastaselt on välja

antud 450 rbl. (lisa nr. 2);
e) dokumentides on avastatud võltsimisi 1270 rbl. väärtuses

(lisa nr. 3);
f) on lubatud ületada kindlaksmääratud rahaliste vahendite jäägi

limiiti;
i) on rikutud ÜKTK ja VNFSV RKN määrust 10. maist 1935. a.

..Riiklike asutiste, ettevõtete, kooperatiivsete ja ühiskondlike organi-

satsioonide poolt eraisikuilt ehituste ostmise kohta“ ja nimelt: I. S.

Timofejevilt ostetud maja eest on rohkem makstud 2000 rubla

(lisa nr. 3).

Rajboni Liidu revident (Smirnov)

Petrovski Tarbijate Kooperatiivi

revisjonikomisjoni esimees

Petrovski Tarbijate Kooperatiivi

juhatuse esimees

(Fedotov)

(Tšernov)

(Ignatov)Raamatupidaja

Teelolevate maksevahendite revisjon. Rahalised vahen-

did, mis on makstud Riigipanka 'arvelduskontole või saade-

tud posti ülekandega kuu lõpul, kuid panga poolt samal

kuul vastavale arvelduskontole kandmata, näidatakse all-

kontol ..Maksevahendid teel".

Revident peab tähele panema, et sissekannete aluseks

allkonto ~Maksevahendid teel" deebetisse peavad olema

kooperatiivi juhatuse kassapidaja, kaupluse juhataja või

teiste ettevõtete poolt esitatud Riigipanga osakonna või

posti algkviitungid. Sissekanded allkonto kreeditis peavad
vastama Riigipanga arvelduskonto väljavõtetele, milles on

märgitud arvelduskontole varem tehtud sissemaksed või

ülekanded.

Allkontol ~Maksevahendid teel" võib rahasummasid ar-

vestada ainult piiratud arvu päevade jooksul, vastavalt

dokumendi liikumise ajale raha ülekandmise kohast Riigi-

panga osakonda, kus on kooperatiivi arvelduskonto.

Kui revident avastab seaduserikkumise fakte ja seaduse-

vastaseid operatsioone teelolevate rahasummade arvel,

peab ta need faktid kandma järgmise vormi kohasesse

registrisse:
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LISA nr. 4

Petrovski Tarbijate Kooperatiivi revisjoniaktil

REGISTER

.Maksevahendid teel“ valesti kantud summade kohta
allkontole

Jk. Memoriaalorder
Sissekande

alus
Summanr- nr. Märkusikuup.

oktoober 600.

jne.

Rajooni Liidu revident
Petrovski Tarbijate Kooperatiivi

revisjonikomisjoni esimees
Petrovski Tarbijate Kooperatiivi

juhatuse esimees

Raamatupidaja

On varjatud kau-
pade puudujääk:
kaupluses nr. 2
mis avastati in-

ventuuriga 25.
oktoobril 1947.

(Smirnov)

(Fedotov)

(Tšernov)
(Ignatov)

dokumendita1 18

Isikud, kes on süüdi süstemaatilistes kassadistsioliininkkumistes (kassasissetulekute kulutamine üle üiääfatud
rahT l^^1

, i

Ol9e
d
ae9l!et

SUlaraha panka sisse“>aksmine: sula-

mu l
i

9I ületamine kassas; pangast saadud sula-raha kulutamine mittesihipäraselt; töötasudeks ia stinendiumideks saadud kasutamata rahaliste vahendite mitte-
õigeaegne panka tagasimaksmine; kassast sularaha laenuks

ettevõtetele, organisatsioonidele ja asutis-tele voetakse vastavalt NSV Liidu Ministrite Nõukocmpoolt kinnitatud ..Ettevõtete, asutiste ja organisatsioonide
assaoperatsioonide teostamise määrustikus" kindlaksmää-ratud korras kriminaalvastutusele.

RIIGIPANGAGA ARVLEMISTE REVISJON

Ritalnain H % Jooksvate kontode, akreditiivide jaRiigipanga laenude operatsioonide dokumentaalne kontroll
tafnri

pan9a ®rvlem‘ste revisjoni käigus kontrollitakse teos-’
tamui

operdtsioonide seaduspärasust, vahendite õiget kasu-
amist ja pangast saadud vahendite õigeaegset arvelevõtmist

sissetulekuna, samuti ka makse-arveldusdistsipliinist kinni-
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pidamist. Selleks tuleb revideerida kõiki operatsioone, cnis

kajastatud kontol nr. 2 ~Arvelduskonto riigipangajs" ja
nr. 14 ~Saadud laenud".

Riigipangaga arvlemiste revideerimist kergendab tundu-

val määral asjaolu, et iga arvlemisviisi kohta (arveldus-
konto, jooksvate kontode, akreditiivide, riigipanga lae-

nude jne.), annab Riigipank oma kliendile väljavõtte ar-

vest, kus on kajastatud kõik panga poolt teostatud operat-
sioonid. Sellepärast peab revident võrdlema operatsioone,
mis on tähendatud riigipanga väljavõtetes, vastavate sisse-

kannetega kooperatiivi raamatuis, kindlaks tegäma iga
operatsiooni dokumentaalse põhjendatuse, allutama selle

igakülgsele kontrollile õigsuse ja seaduslikkuse vaatekohalt.

Aluseks summade arvelevõtmisel arveldus- või jooksvatele
kontodele ja sealt mahakandmisel on teadaanded raha

sissemaksmise kohta, tšekid, maksekorraldused, makse-

nõudmised, ülekanded ja teised panga põhimäärustes ja
eeskirjades ette nähtud dokumendid.

Tšekkide väljakirjutamine ~ettenäitajale" on tarbijas-
kooperatiivses süsteemis keelatud. 1 )

Panga väljavõtetes märgitud operatsioonide võrdlemine

kooperatiivi raamatupidamise sissekannetega võimaldab

kindlaks teha, kas väljavõtteis näidatud summad on koos-

kõlas kooperatiivi arvepidamises arvestatud andmetega.
Lahkuminekud Riigipanga väljavõtete ja kooperatiivi and-

mete vahel, mis on tekkinud Riigipangas valesti tehtud

sissekannete tulemusena, arvestatakse kontos nr. 9 ~Deeb-
itorid ja kreeditorid" kohese pretensiooni esitamisega
Riigipangale nende poolt tehtud vigade parandamiseks,
õige arvestuse juures kooperatiivis tehtud sissekannete ja
Riigipanga väljavõtete vahel ei tohi olla mingisuguseid
lahkuminekuid.

Riigipanga väljavõtete alusel tuleb kontrollida ka koo-

peratiivi poolt sissemakstud kaupluste läbimüügi summade

täielikku ja õigeaegset arvelevõtmist panga poolt. See

arvele võtmine peab teostuma mitte hiljem kui kell 12 raha

vastuvõtmisele järgneval päeval. Kehtestatud korra rikku-

mise puhul maksab pank trahvi 0,1% päevas sissetulnud

summast. Revident peab kontrollima, kas on esinenud

hilinemisi summade arvelevõtmisel Riigipanga poolt ja kas

v) Vt. Tsentrosojuzi Presiidiumi määrus 20. jaanuarist 1939. a.

nr. 38 ja Riigipanga instruktsioon nr. 6, 1945. a.



on temalt kehtiva korra rikkumise eest kindlaksmääratud
trahvid sisse nõutud.

Kontrollimisele kuuluvad kõik operatsioonid tšekkidega.
Riigipanga poolt mahakirjutatud summad tulevad kontrol-
lida iga üksiku tšeki numbri järgi. Kui sellejuures avasta-
takse mingisuguseid vahele jätmisi, peab revident nõudma
vastavate numbritega annuleeritud tšekkide esitamist.

Laekumiste panka üleandmise ja tšekkidega raha saa-
mise operatsioonide revisjon annab võimaluse selgitada,
kas sissemakstud sularaha pangas on täielikult arvestatud,
kas panga poolt tšekkidega mahakirjutatud summad on

kooperatiivi kassas sissetulekuks arvestatud ja kuidas on
kasutatud arveldustšekke. Selleks võrreldakse riigipanga
väljavõtteid kooperatiivi vastavate dokumentidega. Näi-
teks, summa ülekandmine arveldustšekiga kooperatiivi
arvelduskontolt kaubamuretsejale maksmiseks tuleb võr-
relda dokumendiga, mis on aluseks tšeki väljaandmisel;
kooperatiivi arvelduskontole arvestatud kaupluse läbimüügi
summasid — kaupluse kauba-rahaliste aruannetega jne.
Vajalikel juhtudel teostatakse võrdlemist pangas, kauba-
muretsejate või ostjate juures ja teistes organisatsioonides
olevate dokumentidega.

Revisjoni praktikas esineb fakte, kus materiaalselt vastu-

tav töötaja ja arveala töötajad on raiskamise varjamiseks
lisanud kauba-rahalisele aruandele raamatupidamise arhii-
vist eriti võetud pangakviitungeid sularaha sissemaksmise
kohta eelmistest kuudest või isegi eelmistest aastatest.
Esineb juhtusid, kus kviitungid ja teised pangadoku-
mendid arvelduskontole summade vastuvõtmise kohta on
võltsitud.

Nii näiteks tehti ühe kooperatiivi revideerimisega kind-
laks, et raamatupidaja koos kassapidajaga kirjutasid välja
tšeki ettenäitajale, said Riigipanga arvelduskontolt 1000 rbl.
ja omastasid selle. Pärast, et varjata vargust, kirjutas raa-
matupidaja välja fiktiivse maksukorralduse hankijale võlg-
nevuse tasumiseks ja lisas selle arvelduskonto väljavõttele.
Selle korralduse alusel summa rbl. 1000 oli kantud han-
kija isiklikule kontole ja hiljem kahjuks kantud.

Teine juhus: kaupluse juhataja lisas oma kauba-rahali-
sele aruandele Riigipanga kviitungi, milles tõendati läbi-
müügist laekunud summa rbl. 1400 panka sissemaksmist
samal ajal kui Riigipanga väljavõtte järgi märgiti saabu-
nuks ainult rbl. 400.—.
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4 Dokumentaalrevisjon

Riigipanga kviitungi hoolsal uurimisel selgus numbri

„1" ja sõnadele ~nelisada", millele pank tegelikult kvii-

tungi välja andis, „üks tuhat" juurdekirjutamine. Juurde-

kirjutatud 1000 rbl. oli omastatud.

Niisama hoolikalt tuleb kontrollida Riigipanga poolt
arvelduskontolt kaubamuretsejaile arvete tasumiseks üle

kantud summasid. Neid operatsioone revideeritakse tasu-

tud arvetega saabunud kaupade arvelevõtmise kontrolli-

misega.
Akreditiivide kontrollimisel vaadatakse, kas see arvle-

misvorm hankijatega on õigesti rakendatud ja kas välja-
saadetud akreditiivide vahendid on täielikult kasutatud.

Laenuoperatsioonide revideerimisel tuleb kontrollida

saadud vahendite kasutamist määratud otstarbeks.

Kui kooperatiivil oli maksete tähtaegade möödumisi

Riigipanga laenude alal, tuleb välja selgitada raske finants-

olukorra põhjused ja millised abinõud on kooperatiivi juha-

tus rakendanud selle olukorra parandamiseks.
Arvelduskonto, jooksvate ja laenukontode operatsioo-

nide revisjoni tulemused tuleb vormistada analoogiliselt
eelmises peatükis näidatule.

akuandesummade revisjon

Aruandesummade revideerimisel kontrollitakse raha

aruandesummaks väljaandmise õigsust, avansiaruannete

esitamise õigeaegsust, tõendavate dokumentide kvaliteedi

ja teostatud operatsioonide seaduspärasust.
Revident peab teadma, et avansside väljaandmine võib

toimuda ainult rangelt määratud otstarbeks ja nimelt: ope-

ratsioonilisteks ja administratiiv-majanduslikeks kulutus-

teks ning teenistuslike komandeeringute kuludeks. Sula-

raha väljaandmine võib toimuda ainult kooperatiivi kas-

sast. On keelatud tšekkide väljaandmine sularaha saami-

seks aruandesummaks krediidiasutiste kassadest.

Avansi väljaandmist operatsioonilisteks ja administra-

tiiv-majanduslikeks kulutusteks lubatakse ainult sel juhul,
kui vastavaid väljamakseid ei saa teostada vahetult koo-

peratiivi kassast. Sularaha väljaandmist aruandesummaks

operatsioonilisteks ja administratiiv-majanduslikeks kulu-

deks, mis teostatakse kooperatiivi asukohas, lubatakse

ainult kahe päeva vajaduse piires ja tähtajaga mitte üle

kolme päeva arvates raha saamisest; väljaspool koopera-
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tiivi asukohta teostatavateks samadeks kulutusteks antakse
sularaha aruandlusele ainult 10-päevase vajaduse piires ja
tähtajaga mitte üle 15 päeva. Avansisummad komandeeri-
miskulude katteks määratakse kindlaks lähtudeskomandee-
ringute tähtaegadest ja sõidu-, päeva- ja korteriraha vaja-
dustest vastavalt normidele.

Avansse on lubatud välja anda ainult kooperatiivi töö-
tajaile ja sealjuures ainult neile, kellele kooperatiivi juha-
tuse korraldusel on pandud vastavate operatsioonide teos-
tamine. Nende isikute nimekiri kinnitatakse kooperatiivi
juhatuse määrusega.

Avansse antakse välja tegeliku vajaduse tekkimisel ku-
lude teostamiseks, näidates ära väljaantavate summade
konkreetse kulutamise otstarbe. Kategooriliselt on keela-
tud anda aruandesummade näol avanssi palga arvel.

Aruandesummasid võib kulutada ainult rangelt määra-
tud otstarbeks. Uute avansside väljaandmist lubatakse
aimilt pärast varem antud summade täielikku likvideeri-
mist. Vastutust aruandesummade ebaõige väljaandmise
eest kannavad nii nende summade väljaandmiseks korral-
duse andjad kui ka isikud, kes täidavad nende korraldusi.

Kulutamata jäänud avansisummade ülejäägid tuleb aru-
ande esitamisel maksta kooperatiivi kassasse.

ülesande tühistamise puhul, millega seoses oli avanss
valja antud, tuleb saadud avanss pärast ülesande tühista-
mise korralduse saamist avansisaaja poolt viivitamatult
maksta kooperatiivi kassasse.

Isikud, kes ei esita aruannet ja kuludokumente saadud
avansi kulutamise kohta, samuti ka isikud, kes ei maksa
tagasi avansisummade ülejääke ülaltähendatud tähtajaks
aetakse distsiplinaarvastutusele, aga raha kinnipidamisejuhtudel omakasupüüdlikeks eesmärkideks — kriminaal-
vastutusele.

Asudes aruandesummade revideerimisele peab reviden'
tutvuma nende seisuga viimase bilansi ja allkonto

—

~ ruandekohustuslikud isikud ' käibearuande järgi.
Kontrollides avansisummade seisu ja liikumist aruande-

kohustuslike isikute analüütilise arvestuse põhjal teeb
revident kindlaks, kas nad on kõik kooperatiivi töötajad ja
~as on olemas määrus nende võtmiseks avansi saamiseks
oigustatute nimekirja. Kuukäivete kokkuvõtted ja analüü-
tiliste kontode saldod tuleb võrrelda allkonto Aruande-
kohustuslikud isikud" käibearuandega. Aruandekohustus-



like isikute isiklikele kontodele teostatud sissekannete põh-
jal peab revident selgitama, kas nad esitavad õigeaegselt
aruandeid avansside kulutamise kohta ja kas nad ei riku
kulutamata avansijääkide tagasimaksmise tähtaegu.

On vaja hoolega kontrollida iga kulutamata jäänud
avansisumma tagastamise juhtu ja selgitada, millest see

oli tingitud. Isikutel, kes ei ole saadud avansisummade kulu-
tamise kohta aruannet esitanud, tuleb kontrollida tegelikku
raha jääki ja tõendavaid kuludokumente. Kontroll peab
olema ootamatu. Seda tuleb teostada kooperatiivi juhatuse
esimehe ja raamatupidaja juuresolekul.

Kontrollimise tulemused, seaduserikkumiste ja kuritarvi-

tuste avastamisel vormistatakse aktiga järgmise vormi

kohaselt:

AKT

oblast, rajoon, Petrovski küla

5. jaanuaril 1948. a.

Mina, allakirjutanu,
... ....

Rajooni Liidu revident Smirnov,
P. F., rajooni liidu juhatuse korralduse nr. 148 — 25. dets. 1948. a.

põhjal, Petrovski Tarbijate Kooperatiivi revisjonikomisjoni esimehe

Fedotovi, K. P. osavõtul ja kooperatiivi juhatuse esimehe Tšernovi
P. F., pearaamatupidaja Ignatovi, P. V. ja aruandekohustusliku isiku
Grigorjevi, S. N., elukoht Petrovski küla, Krasnõi Oktjabri tän. nr.

15 juuresolekul, teostasin aruandesummade revisjoni.

1. Grigorjevil olev tegelik sularaha jääk . .
rbl. 1093.75

2. Täiendavaid dokumente, mis ei ole raama-

tupidamisse üle antud, kuid arvestatavaid .
„

806.25

3. Kokku aruandekohustusliku isiku käes
. . „ 1900.—

4. Raamatupidamise andmetel on Grigorjevi

(Smirnov)

(Fedotov)

Petrovski Tarbijate Kooperatiivi
juhatuse esimees (Tšernov)

(Ignatov)Raamatupidaja

Kooperatiivi aruandekohustuslik isik (Grigorjev)

514*

avansi suurus
„

2500.—

5. Puudujääk (2500—1900) kuussada rubla
. .

„
600.—

6. 25. detsembril 1947. a. anti Grigorjevile
avanssi rbl. 2000.—, samal ajal oli tal jääk
eelmisest avansist „ 500.—

Rajooni Liidu revident

Petrovski Tarbijate Kooperatiivi
revisjonikomisjoni esimees
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Revidendil tuleb erilist tähelepanu pöörata aruandesum-
made kontrollimisel isikuile, kellele antakse avansse põllu-
majandussaaduste ostmiseks turulkujunevate hindadega.

Pärast aruandekohustuslike isikute kontode kontrollimist
on vajalik revideerida kõiki dokumente, mille alusel on
tehtud kandeid neil kontodel.

Nõudmised, mis esitatakse kuludokumentide koostami-
seks ja vormistamiseks aruandekohustuslike isikute poolt
teostatud operatsioonide kohta on analoogilised kassa-
dokumentide suhtes kehtestatud nõudmistele. On vaja
veenduda aruandekohustuslike isikute poolt koos aru-

andega esitatud dokumentide algupärasuses, selgitada, kas
ei ole võltsinguid kuupäevades, summades, allkirjades ja
teistes rekvisiitides. Selleks võrreldakse tõendavaid doku-
mente nende vastasdokumentidega (näiteks kuludoku-
mente kolhoosidelt ja talupoegadelt ostetud põllumajan-
dussaaduste kohta — nende väärtuste vastuvõtmise doku-
mentidega), aga vajalikel juhtudel ka kolhoosi arvepida-
mise sissekannetega jne.

Revident peab kontrollima, kas aruandekohustuslike isi-
kute dokumentides on õigesti näidatud hinnad, hindamise
tariifid, kas arvestused ja kokkuvõtted on tehtud õigesti.
Selleks võib revident kasutada olemasolevaid käsiraama-
tuid, hinnakirju, nõuda organisatsioonidelt õiendeid, juurde
kutsuda kvalifitseeritud eksperte jne.

Komandeeringute avansiaruannete revideerimisel tuleb
kontrollida nende vormistamise õigsust, veenduda koman-
deerimistunnistustel märkuste olemasolekus väljasõidu aja,
igasse määratud punkti kohalejõudmise ja sealt väljasõidu
kohta. Tuleb selgitada, kas komandeeritud isik on 'kinni
pidanud administratsiooni poolt määratud komandeerimise
kestvusest, kas ei ole rikutud valitsuse poolt kehtestatud
komandeerimise kestvuse tähtaegu (mitte üle 45 päeva,
valjaarvatud töötaja teel viibimise aeg. 1)

Revident peab kontrollima ka päeva- ja korteriraha
maksmise õigsust.

Komandeerimisel viibimise aja eest makstakse koman-
deeritu isiklike kulude katteks päevaraha 3% komandeeri-
tud isiku kindlast kuupalgast, kuid mitte vähem kui 5 rubla
ja mitte üle 26 rubla päevas. Päevarahad arvestatakse

i) Kord ja normid komandeerimiskulude tasumise kohta on
määratud NSV Liidu Rahvakomissaride Nõukogu määrusega
19. juunist 1940. a. nrj 1047).
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välja tegelikult komandeerimisel oldud päevade eest, välja-
arvamata puhkepäevi ja pühi. Väljasõidu ja tagasijõudmise
päev arvestatakse päevarahade väljaarvestamisel üheks

päevaks.
Komandeeringute puhul, mis on seotud katkestamatu vii-

bimisega ühes asulas üle 30 päeva, tasutakse päevaraha

1,5% töötaja kindlast kuupalga määrast, kuid mitte vähem

kui 5 rubla ja mitte üle 13 rubla iga komandeerimise päeva
eest.

Töötajaile, kes on komandeeritud maale kestvusega mitte

vähem kui kaks ööpäeva, tasutakse päevaraha töö-

taja kindlast kuutöötasust, kuid mitte alla 5 rubla ja mitte

üle 13 rubla päevas.
Komandeerimistel sama administratiivrajooni piires, kus

komandeeritav töötaja alaliselt töötab, tasutakse päeva-
raha 1% ulatuses töötaja kindlast kuutöötasust, kuid mitte

alla 5 rubla ja mitte üle 10 rubla iga päeva eest.

Komandeerimisel viibimise aja eest, välja arvatud teel-

viibimise aeg, tasutakse töötajale eluruumide üürikulud

(väljaarvatud juhud, kus töötajale võimaldatakse tasuta

eluruum) järgmiselt:
1) Komandeeringutel Moskvasse, Leningradi ja Kiievi —

10 rubla ööpäevas;
2) Komandeeringutel liidu- ja autonoomsete vabariikide

pealinnadesse; kraide ja oblastite keskustesse ja ise-

seisvaiks administratiiv-territoriaalseiks üksuseiks

eraldatud linnadesse — 7 rubla ööpäevas;
3) Komandeeringutel teistesse NSV Liidu rajoonidesse —

5 rubla ööpäevas:
Kui komandeeritu esitab tasutud arved, mis on välja

antud riiklike ja ühiskondlike asutiste ja ettevõtete poolt,
lubatakse eluruumi eest tasuda tegeliku kulutuse järgi,

järgmiselt: komandeeringutel linnadesse, mis näidatud

punktis 1 — 70% päevaraha normist; komandeeringutel
linnadesse, mis näidatud punktis 2 — 60%; komandeerin-

gutel teistesse NSV Liidu rajoonidesse, välja arvatud mitte-

linnalised asulad, mitte üle 40%.
Sõidukulud tasutakse komandeerituile (väljaarvatud ju-

hul, kui kooperatiivi juhatus võimaldab vastava liiklemis-

vahendi):
a) raudteel — kõvaistmelise vaguni tariifi järgi;
b) veeteedel — II klassi tariifi järgi;
c) maanteedel — vastavas kohas kehtiva sõiduhinna järgi,
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k
°ua voimuor9'an ite poolt või asutise või

ettevõtte poolt, kuhu töötaja oli komandeeritud.
Kulud platskaartide, kiiruse juurdemaksu, pehme iste-

knnn

kasuta?ise eest tasutakse komandeerituletarbijate kooperatnvi juhatuse loal, kusjuures selle kohtauleb kohustuslikult esitada tõendavad dokumendid.
hmna SISSe arvestatud kindlustustasu tuleb

tasuda töötaja enese poolt ja ei kuulu märkimisele avansi-
aruandes esinevate kulude hulka.

jär^i^suurusir13556 On arvestatud kindlustusmaksu
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pileti hinna juures alla rbl. 2.—
rbl. 2.— kuni rbl. 4.99
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24.99
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2. Missugune kord ja tehnika on kehtiv kassa sularaha-

jääkide revideerimisel?
3. Millised erinevused on kassa sularahajääkide kont-

rollimisel kauplustes?
4. Näidake kassa kontrollakti sisu, koostamise ja vor-

mistamise kord.

5. Kuidas kontrollitakse kaubandusliku sissetuleku

arvelevõtmise ja selle Riigipanka üleandmise täielikkust

ja õigeaegsust?
6. Kuidas revideeritakse rahalisi vahendeid teel?

7. Milline on kord ja tehnika arvlemiste kontrollimisel

Riigipangaga?
8. Kuidas kontrollitakse aruandesummasid?

9. Millise tähtaja jooksul ja mida peab tegema puudu-

jääkide, seadusvastaste kulutuste ja aluseta mahakandmiste

avastamisel aruandesummade alal?
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111 PEATÜKK.

ARVELDUSOPERATSIOONIDE REVISJON

deebitoridega ja ™editoridega arvlemiste

Arveldusoperatsioonide revideerimisel tuleb kontrollida
leotada k

s6adusl
.

ikkust/eebitoridega ja kreeditoridega,
a

’ arvlemised on kajastatud õigesti jooksvasarvepidamises, kas on rakendatud tarvilikud abinõud de-
biioorsete summade sissenõudmiseks ja kreditoorse võla-
nevuse likvideerimiseks. ~

Kooperatiivi juhatus on vastastikuses arvlemisvahökor-
ras mitmesuguste deebitoride ja kreeditoridega kauba han-
kimise, põllumajandussaaduste ja toorainete varumise ala]
rajooni luduga, oma iseseisval bilansil olevate ettevõte-
tega, töölistega ja teenistujatega töötasude alal jne

<nlAh
VIkZ .

arvlemisi deebitoridega ja kreeditoridegarnleb kontrollida operatsioone, mis arvestatakse kontol

teenfstütad" Orlt t

,a eedltorid"

allkontodel ..Töölised jaemstujad , „Aktseptitud varustajate makseiiõudmisod
~Varumiskaupade tootjad", „Muud deebitorid ja kreedito-
"Ü "Vaieldavad nõudmised", ..Deebitorid kohtu või arbit-
iaazi otsusel ]t.

ia|e^iiU“7n Yaadatakse esmajärjekorras läbi käibear'uanded
iga allkonto kohta, mis võimaldab selgitada nende õiasust
ja vastavust sünteetilise arvepidamise andmetele. Käibearu-annete põhjal selgitatakse võlgnevuse liikumine revideeri-taval perioodil ja kontrollitakse rajooni liidu ülesande täit

kokUv0 ?tnedT llikvideeriseks.i-iseks. Selleks anateüsitakse ka
i ®simeseks Päevaks iga allkonto kohtaorreldakse kokkuvõtetega eelmiste kuude 1-ks kuupäevaks

ja revideeritava perioodi alguseks.
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Edasi teostatakse operatsioonide ja sissekannete seaduse-

pärasuse ja dokumentaalse põhjenduse kontrolli iga üksiku

analüütilise konto järgi, vaadatakse läbi arvlemiste seisu-

kord iga üksiku deebitoriga ja kreeditoriga. On vaja selgi-
tada võlgnevuse tekkimise ajad ja süüdlased võlgnevuse
tekkimises, samuti ka kindlaks teha, milliseid abinõusid on

rakendatud võlgnevuse sissenõudmiseks või kustutamiseks.

Vastavalt kehtivatele juhenditele 1 ) võib debitoorset

võlgnevust ainult teatud aja jooksul sisse nõuda. Selle aja
möödumisel sissenõudmise õigus aegub.

Vastavalt arvlemiste liigile ja iseloomule kehtivad järg-
mised nõudmiste aegumise tähtajad:

a) trahvide, viiviste ja leppetrahvide, samuti mittekvali-

teetsete, markeerimata ja mittekomplektsete kaupade han-

getest tulenevate nõudmiste asjades — 6 kuud;

b) vaidlustes riiklike ettevõtete ja asutiste vahel, kolhoo-

sidega, kooperatiivsete ja ühiskondlike organisatsioonidega,
väljaarvatud punktis ~a" ettenähtud vaidlused — poolteist
aastat;

c) vaidlused, kus üheks pooleks on füüsiline isik

kolm aastat.

Raudtee- ja veetranspordi organite vastu nõudmiste esi-

tamiseks on kehtiv erikord: enne kui pöörduda kohtuorga-
nite poole, peab saadetise saatja või saaja esitama preten-
siooni raudteevalitsusele või riiklikule laevandusele. Seal-

juures kauba osalise kaotsimineku, rikkumise või vigas-
tamise puhul peab pretensioon olema esitatud kuue kuu

jooksul arvates kauba väljaandmise päevast.

Segavedudel raud- ja veeteel ning raud-, vee- ja õhuteel

on kehtiv aastane aegumise tähtaeg.
Pretensioonide esitamise aegumist hakatakse arvestama

sellest päevast alates, millal laadung pidi jõudma siht-

jaama või sadamasse, juurdearvatud 30 ööpäeva raudtee-

transpordi puhul või 20 ööpäeva veetranspordi puhul.

Raudteevalitsus on kohustatud pretensiooni läbi vaatama

ja teatama selle rahuldamisest või tagasilükkamisest: koha-

liku ühenduse vedudel —• kahe kuu jooksul; otseühenduse

i) Vt. !KTK ja NSV Liidu Rahvakomissaride Nõukogu määrus

3. sept. 1934. a. ..Nõudmiste aegumise tähtaegade kohta vaidlustel

riiklike organisatsioonide, kolhooside, kooperatiivsete ja ühiskond-

like organisatsioonide vahel" ja 7. okt. 1934. a. ..Nõudmiste aegumiste

tähtaegade kohta mittekvaliteetsete kaupade hankimisel".
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vedudel kolme kuu jooksul; sega vedudel — kuue kuu
jooksul.

Kahe kuu kestel, alates raudteevalitsuse poolt preten-
siooni rahuldamisest äraütlemise momendist, või raudtee-
valitsusele pretensioonidele vastamiseks antud kindlaks-
määratud tähtaja möödumisel (kui vastus oli antud selle
rahtaja kestel), võib pretensiooni esitaja anda asja kohtusse

Laevandus on kohustatud pretensioone läbi vaatama ja
teatama avaldajale selle rahuldamisest või tagasilükkami-
sest järgmistel tähtaegadel: laadungi hilinemisega kohale-
toimetamise eest trahvi maksmise asjus — mitte hiljem kui
30 oopaeva jooksul pretensiooni saamisest; kõigi ülejää-
nud pretensioonide alal — mitte hiljem kui 45 ööpäeva
nende saamise päevast.

Pretensioonid otsese ning sega raud- ja veetee vedude
Kohta, valjaarvatud pretensioonid rohkemkasseerimiste
mai, peavad olema läbi vaadatud laevanduse poolt mitte
ai jem kui kuue kuu jooksul arvates avaldise sissetuleku
paevast.

Pretensiooni esitamise dokumentaalseks aluseks raud-
teele voi laevandusele on kommertsakt.

Tööalastes asjades on määratud järgmised vaidluste
aegumise tähtajad:

vaioiuste

a) vallandamise ja töötasudest kinnipidamise asjades
14 päeva; J

b ) ületunnitöö tasumise asjades — 1 kuu;
c) kõikides ülejäänud vaidlustes — 3 kuud.
Debitoorse võlgnevuse aegumise tähtaegade’ möödalask-

mise parast tuleb vastutusele võtta kooperatiivi juhatuse
esimees ja raamatupidaja.

J

On teada juhtusid, kus kohtusse või arbitraaži antakse

saida^^tol^B^ 61 nende Järgi hagid ei või rahuldatud
. ada sest et kauba saamisel hankijate ladudest, raudtee-
jaamadest voi sadamatest oli rikutud dokumentide vormis-

Inise eeskirju (kommertsakt koostamata, kauba puudu-
0S T jUUreS PUUÖUS as Jast mittehuvitatud

organisatsiooni esindaja jne.).

(aISoS Ä""?
-

<T°t ..Deebitorid ja kreeditorid"(allkonto ~Vaieldavad nõudmised"), juhtis revident tähele-
panu mahakirjutatud võlgnevusele summas rbl. 1750 mis

spXp a£telli
"
Bur

l

evestniku'‘

arvel 15. veebruarist 1946. a

tuX 10 ntari

K
P uudu jäägiga. Asi oli antud koh-

- sse 10. novembril 1947. a. artelli poole eelneva pöördu-
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miseta nõudmisega võla tasumiseks. Kohtu otsusel lükati

kooperatiivi juhatuse hagi tagasi motiividel, et nõudmine

on aegunud.
Kontrollides dokumente nii kooperatiivis kui ka artellis

~Burevestnik" tegi revident kindlaks, et jalanõud olid

kooperatiivi ekspediitori poolt täies koguses kooperatiivi
volitusega vastu võetud: artelli toimikuis on ekspediitori
allkiri kauba vastuvõtmise kohta. Puudujäägi kohta oli

aga koostatud akt kooperatiivi kaupluse juhataja, ekspedii-
tori ja kauplusekomisjoni liikme allkirjadega.

Nagu tehti kindlaks kõikide asjaolude kontrollimisega,
pidi summa rbl. 1750.— kantama ekspediitori isiklikule

kontole ja temalt sisse nõutama, ekspediitor aga kauba rii-

sumise eest vastutusele võetama.

Kontrollides nõudmiste aegumise tähtaegu, tuleb selgi-
tada, kas arvlemised deebitoridega ja kreeditoridega on

võrreldud, kas kinnitused võrdlemise kohta on olemas ning
millised on võrdlemise tulemused. Arvlemiste võrdlemine
ja võrdlusaktide koostamine on kohustuslik ka neil juhtu-
del, kui aegumise tähtajad on möödunud, kuna võlgnevuse
kahjudesse mahakirjutamise taga võivad peituda mitme-

sugused kuritarvitused. On vaja silmas pidada, et koopera-
tiivi juhatus ja raamatupidaja on kohustatud kindlustama
süstemaatilist arvlemiste võrdlemist deebitoridega ja kree-

ditoridega. Võrdlusaktid tuleb esitada rajooni liidule ühe-

aegselt kvartali-aruannetega?)
Eriti tuleb kontrollida arvlemisi vastavalt Tsentrosojuzi

juhatuse määrusele nr. 1072 — 28. septembrist 1948. a.

väikejaemüügi-punktide müüjate poolt sissemakstud taga-
tiste alal.

Tähendatud tagatised peavad kajastuma kooperatiivis
kontol nr. 9/16 ~Väikejaemüügi-ettevõtete töötajailt saadud

rahalised tagatised".
Tuleb kindlaks teha, kas sissemakstud tagatised (200—

1000 rbl.) vastavad plaanilisele käibele (kuni 15.000 rubla);
kas tagatise tasunud müüjate arvel ei seisa võlgnevust
puudujääkide alal, sest tagatise summad tuleb kanda sel-

■) Vt. Tsentrosojuzi Presiidiumi määrus nr. 977 — 16. detsemb-
rist 1948. a. lisa „Abinõud võitluse tugevdamiseks raiskamiste, puu-

dujääkide, kaupade, põllumajandussaaduste ja toorainete raiska-

mise, varguse ja pillamise likvideerimiseks tarbijaskooperatsiooni
süsteemis" p. 22.
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debitoorse võlgnevuse inventeerimise kohta seisuga 1. jaanuar 1948. avõlgnevuse inventeerimise kohta seisuga 1. jaanuar 1948. a.
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liste puudujääkide katteks; kas rahalise tagatise sissemaks-

mist teostatakse korralikult, kui kooperatiivi juhatus on

lubanud tagatissumma tasumist osakaupa.
Järgnevalt toome nimestiku vormi, mille abil on ots-

tarbekohane süstematiseerida arvlemiste inventeerimise

resultaate (vt. lk. 60).
Debitoorse ja kreditoorse võlgnevuse inventeerimise

juures ei või, arusaadavalt, piirduda ainult toodud nimes-

tiku koostamisega ja otsuse tegemisega selle võlgnevuse
reaalsuse või ebareaalsuse kohta. Vajalik on teostada doku-

mentaalset arvlemiste võrdlust organisatsioonidega, kellelt

ei ole saadud kinnitusi, organiseerida võla tasumise nõud-

miste esitamist neile võlgnikele, kellele need nõudmised

ei ole saadetud ja vastavate kinnituste saatmist kreedito-

ridele nende kasuks arvestatavate summade kohta.

Edasi peab revident organiseerima nõudmiste esitamist

kohtuorganite või arbitraaži kaudu nende organisatsioonide
vastu, kes ei ole tasunud nende arvel seisvat võlgnevust.

Analüütiliste kontode läbivaatamise protsessis deebito-

ridega ja kreeditoridega arvlemiste alal ning nendel kon-

todel tehtud sissekannete õigsuse selgitamisel tuleb kont-

rollida debitoorse võlgnevuse kahjumisse kirjutamise ja
kreditoorse võlgnevuse kasumisse kirjutamise põhjenda-
tust. Iga üksikut kahjumisse kantud summat peab revident

algdokumentide põhjal kontrollima ja kindlaks tegema
süüdlased võlgnevuse tekkimises, nõudmiste aegumise

tähtaegade möödalaskmises, põhjendamata või valesti vor-

mistatud hagi esitamises.

Tuleb selgitada nõudmiste tagasilükkamise motiivid kohtu

või arbitraaži poolt, sest et tagasilükkamise põhjused on

tihti tingitud arvepidamise korra rikkumisest, aktide ja
teiste dokumentide ebaõigest vormistamisest. Kohtu või

arbitraaži otsused võivad anda revidendile materjali vas-

tavate järelduste tegemiseks.
On vajalik kindlaks teha, kas debitoorse võlgnevuse

kahjumisse kandmine ei ole ebamajandusliku tegevuse
tulemuseks ja kes on selles isiklikult süüdi.

Revident peab meeles pidama, et vastavalt Tsentrosojuzi
Presiidiumi määrusele nr. 69 — 6. veebruarist 1946. a.

debitoorse võlgnevuse kahjumisse kandmine võib teostuda

ainult tarbijate kooperatiivi juhatuse määrusega selle järg-
neva kinnitamisega liikmete üldkoosoleku poolt.
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Petrovski Tarbijate Kooperatiivi raamatupid

miseks aktseptide alal ainult neil juhtudel, kui

ia kooperatiivi krediteeritakse ühe ia sama Rii
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Revideerija otsus

!> 'P

I
Seep oli saa-; ei 15. Jäi rahulda - Seebi võttis vastu 5. I

dud, kuid kaup- ole. XII mata aegu--1945. a. kaubandusosa-
lusse üle and- 1 | 1947. ! mise tähtajaikonna juhataja Ivanov
mata. Võlgne- möödumise vastavalt artelli õien

vus ei ole reJ tõttu .dile 5. I. 48. Summa

aalne 1800 rbl. sisse nõuda

ei ole koosta- 1945. 8. II tud kom- , Parfümeeriakauba võt-

tud, ega ole IV mertsakti jftis jaamas vastu kau-IV mertsakti tis jaamas vastu kau-

kviitungit kau- 1945. puudumise !;bandusosakonna juhata-
ba ülekaalu- motiividel, ja Ivanov ülekaaluma

mise kohta Võlgnevus ta. Summa rbl. 156,86
sihtjaamas vas- eba- kanda Ivanovi arvele.
tuvõtmisel. I reaalne

Petrovski Tarbijate raamatupidajaLiidu revident (Smirnov) (Ignatov)

Debitoorse võlgnevuse kahjumisse
mise tulemused tulevad näidata reqi
mis on toodud Ik-d 62 ja 63.

miseks aktseptide alal ainult neil juhtudel, kui rajooni liitu

ja kooperatiivi krediteeritak.se ühe ja sama Riigipanga osa-

konna poolt.
Allkontol ~Muud arvlemised tarbijate kooperatiivide

rajooni liiduga" arvestatakse kõik kooperatiivi muud arv-

lemised oma rajooni liiduga, sealhulgas ka operatsioonid
varumiskaupade realiseerimise alal.

arvlemiste revisjon rajooni liiduga ja oma
ettevõtetega

tol

K

nr

P
lO Tarbi

d !°°ni llldu9 a Ajastatakse kon-
"TarblJdte kooperatiivide rajooni liit" allkontode

"Tarbijate kooperatiivide rajooni liidu aktseptitudmaksenoudmised", ~Tarbijate kooperatiivide rajooni liidu
möödunud tahtajaga maksenoudmised", „Muud arvlemisedtarbijate kooperatiivide rajooni liiduga" ja tar

jate ooperatnvide rajooni liidu varumiskontorilt".
Esimest kahte allkontot kasutatakse arvlemiste kajasta-

Allkonto ~Avansid tarbijate kooperatiivide rajooni liidu

varumiskontorilt" omab rangelt kindlaksmääratud üles-

annet — kajastada arvlemisi varumiseks antud avanss-

krediidi alal, mis kooperatiiv sai oma rajooni liidu varu-

miskontori kaudu.

Sisemisteks arvlemisteks oma iseseisvale bilansile eral-
datud isemajandavate ettevõtetega on konto 11 ~Sisemis-
ed arvlemised", mis on jagatud allkontodeks — ..Sisemi-

62
63

isse kandmise kontrolli-
registris vormi kohaselt,
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sed arvlemised eraldatud vahendite (põhi- ja käibevahen-
alal ja ~Sisemised tasumisele kuuluvad arvlemised''.

Nagu aivlemistel rajooni liiduga nii ka sisemiste arvle-
miste juures kontrollitakse vastastikuste arvlemiste koos-
kola, mis kajastatud kummalgi poolel — rajooni liidu jakooperatiivi voi kooperatiivi juhatuse ja tema ettevõtete
vahei. Selleks vaadatakse läbi iga üksik arvlemiste ope-

se dushkkus
SlSSekanne uuritakse labi operatsioonide

Kõik kooperatiivi arvlemised rajooni liiduga ja oma ise-

?
b

lla? Sl

ri

e

l

raldatud ettevõtetega kuuluvad igakuu-
-1

kobustusll
~

võrdlemisele. Bilansside koostamist
dma et oleks võrreldud kooperatiivi ja tema isemajanda-
vate ettevõtete vahelisi arvlemist pole lubatud. Võrdlemata

VaStUV °tmme °n TsentrosoJuzi presiidiumi poolt

Võib esineda juhtusid, kus arvlemiste kontrollimist ei
teostata, kuid mõlemalt poolt väljatoodud saldosummade
vap e kantakse ule uhe poole poolt kontole nr. 9 Deebito-
nd ja kreeditorid". Seda tehakse seaduserikkumiste varja-miseks. Seeparast peab revident kohustuslikult kontrol-lima neid kontosid.

Arvlemiste revisjoni tulemused rajooni liidu ja oma ise-

aktT«,lrl “S‘le - eraWa‘Ud ettevsteteSa Peavad olema
«kus eraldi margitud.

VÕLGNEVUSE REVISJON PUUDUJÄÄKIDE, RAISKAMISTE JA
RIISUMISTE ALAL

Selleks, et ennetada puudujääkide, raiskamiste ja riisu-
maste tekkimisi, on vajalik süstemaatiliselt rakendada abi-
nõusid, mis on suunatud võitluseks nende vastu.

Tähtsaimad nendest abinõudest on järgmised:
a) valida materiaalse vastutusega seotud tööle isikuid

kohaliku elanikkonna hulgast, ausaid ja kontrollituid kes
on liikmeile ja kohalikele organisatsioonidele hästi tuntud-

b' raamatupidamise eeskujulik seisukord igas ettevõttes-
• hästi organiseeritud revisjonitöö ja ühiskondlik kont-

ro-il;
d) väärtuste ootamatud inventeerimised.
Revideerides kooperatiivi tööd peab revident kontrollima

) vt. Tsentrosojuzi Presiidiumi määrus nr. 977 16 dets 194 a
a. — lisa punkt 21-a.
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materiaalselt vastutavate töötajate koosseisu, raamatu-
pidamise aruandluse esitamise tähtaegu ja kvaliteeti, tut-
vuma ühiskondliku kontrolli organite tööga, selgitama, kas
täidetakse Tsentrosojuzi juhatuse juhendit ootamatult in-
venteerida mitte vähem kui üks kord kuus kaupu, taarat
ja rahalisi vahendeid kõigis jaeettevõtteis ja ühiskondliku
toitlustamise ettevõtteis, ning mitte vähem kui üks kord
poolaastas teostatakse üheaegsed üldised ootamatud revis-
jonid kõigis kooperatiivi ettevõtteis.

Materiaalselt vastutavate töötajate kontrollimisel tuleb
selgitada järgmist:

a) kas materiaalselt vastutavate isikute passidel on mär-
gitud viimasest töökohast töölevõtmine ja vabastamine
ning kas seal leidub märkus elukohta sissekirjutamise
kohta,-

b) kas tööraamatus on märgitud isiku viimane töökoht ja
vallandamise põhjused;

c) kas on esitatud õiend külanõukogult või majavalitsuselt
isiku viimase tegevuse kohta, kui see esimest korda asub
tööle.1

)
On vajalik meeles pidada, et isikuid, kelle dokumendid

ei ole vormistatud antud korras, ei või tööle võtta.2)
... ?, dm

.

on keelatud võtta materiaalse vastutusega seotud
toole isikuid, kes on varem karistatud puudujääkide, rais-
kamiste ja teiste kuritegude eest.

Revident peab kontrollima, kas täidetakse TsentrosojuziP*esjidiumi määrust nr. 977 — 16. detsembrist 1943. a.
..Abinõudest võitluse tugevdamiseks raiskamiste, riisumiste
ja kaupade pillamise likvideerimiseks tarbijaskooperatiiv-
ses süsteemis" selles osas, mis puudutab kaupluste jaladude juhatajate töölevõtmist ja vallandamist. Kooskõlas
selle määrusega ja vastavalt kooperatiivi tüüppõhikirja
paragrahvile.3s tulevad isikud, keda võetakse tähendatud
ametikohtadele, kinnitada liikmete üld- (volinike-) koos-
oleku poolt.

0 Need nõuded materiaalselt vastutavate isikute kontrollimiseks
J kehtesta*ud Tsentrosojuzi Presiidiumi määruse nr 977 16 dets
43. a. lisas.
’) Isikud, kes on süüdlased tööraamatuta ja linnades, kus on keh-

statud passisüsteem, passita kaubandustööliste töölevõtmises, võe-
Kse kriminaalvastutusele (NSV Liidu Rahvakomissaride Nõu-
>gu määrus 26. veebruarist 1933. a. nr. 214 NSV Liidu C3 1933 a
'. 13, lõige 76). ’ ’
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Edasi tuleb selgitada, kas täidetakse NSV Liidu Rahva-

komissaride Nõukogu määrust nr. 248 — 2. märtsis1
1938. a. üleandmise-vastuvõtmise aktide koostamise kohte

materiaalselt vastutavate isikute vahetamise puhul; ka-

kooperatiivi juhatuse esimehed ja raamatupidajad teosta-

vad isikute, kes asuvad materiaalse vastutusega seotut

tööle, erialaste teadmiste kontrolli; kas tähendatud isi-

kuid on tutvustatud (allkirja vastu) neile antud õiguste jc
kohustustega; kas on nendega sõlmitud kirjalikud lepin-
gud nende täieliku materiaalse vastutuse kohta.

Isikute vastutusele, kelle toimikud ei ole vormistatuc

kindlaksmääratud korras, on keelatud anda ükskõik miili

seid väärtusi.

Materiaalselt vastutava isiku isiklikus toimikus peava
olema järgmised dokumendid:

1) isiklik leht kaadrite arvestamiseks;
2) elulookirjeldus;
3) tööraamat;
4) väljavõte sõjaväepiletist (sõjaväekohuslastel)
5) kaks ülesvõtet;
6) leping materiaalse vastutuse kohta,-

7) allkiri õiguste ja kohustustega tutvustamise kohta.

Juhul, kui isikute poolt, kes on tööle võetud ilma eel

neva kontrollita ja kehtestatud korras vormistamata, oi

toime pandud kuritarvitusi, tuleb koos nendega võtta kri

minaalvastutusele ka kooperatiivi esimees ja raamatu

pidaja.
Isikuid, kellel esines raiskamisi, riisumisi, kaupade pil-

lamist või teisi kuritarvitusi, ei ole lubatud jätta tööle.

Vastutus nende viivitamatu töölt kõrvaldamise eest pan-
nakse kooperatiivi juhatuse esimehele.

Tarbijate kooperatiivide juhatuse esimehed ja nende ase-

täitjad on kohustatud vähemalt kolm korda kuus viibime
kauplustes, isiklikult teostades kontrolli kaubajääkide
aruandluse seisukorra, kauba-rahalise aruande õigeaegse
esitamise, sularaha äraandmise korrast kinnipidamise je
tähtaegade üle.

Riisumiste, raiskamiste ja puudujääkide ennetamises
etendavad tohutult suurt osa kooperatiivi ettevõtete (kaup-
luste, telkide, kioskite, teemajade jne.) ootamatud revisjo-
nid. Vastutus selliste süstemaatiliste revisjonide teostamise
eest on pandud kooperatiivide juhatuste esimeestele ja raa-
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matupidajaile x). Kooperatiivide juhatuste esimehi ja raa-

matupidajaid, kes rikuvad juhendeid igakuuliste ootama-

tute inventuuride läbiviimiseks, tuleb võtta vastutusele.

Revident peab selgitama, kuidas täidetakse eespooltähen-
datud nõudmisi ja tulemused fikseerima eraldi õiendis.

Oletame, et revideeritav kooperatiiv omab 6 kauplust,

aga ootamatuid revisjone viidi detsembris läbi ainult 3-es

kaupluses. Õiendi vorm on toodud lk. 68—69.

Uks revidendi tõsisemaist ülesandeist on raiskamiste ja
riisumiste läbi tarbijaskooperatsioonile tekitatud kahjude
tasumise kindlustamine ning süüdlaste karistamine.

Iga avastatud fakti kohta' peab revident kindlaks tegema
süüdlase perekonna-, ees- ja isanime, tema alalise elukoha,
ameti, töö kestvuse selles ametis, raisatud summa, selle

tekkimise ja avastamise aja. Tuleb selgitada, kas sama

isiku poolt ei ole juba varem toimunud taolisi kuritarvi-

tusi ja kas ta ei ole kohtu poolt karistatud endise töökoha

järgi enne kooperatiivi tööle asumist; kes võttis tööle ja mil-

lal (kooperatiivi juhatuse määruse nr. ja kuupäev). Revi-

dent peab selgitama, kas teostati selle isiku dokumentide

(pass, tööraamat, õiend eelmisest töökohast, riiklike ja
ühiskondlike organisatsioonide soovitused) ja kaubandus-

tööalaste teadmiste kontrolli; kas on olemas ametisse kin-

nitamise otsus liikmete (volnike) üldkoosoleku poolt vasta-

valt kooperatiivi põhikirja paragrahvile 35. Edasi on tähtis

kontrollida, kas kauba-rahalised aruanded esitati tema poolt
ja kas peeti kinni sularaha Riigipanka või kooperatiivi kas-

sasse sissemaksmise graafikust; millised abinõud on raken-

datud kooperatiivi huvide kindlustamiseks — kas raiska-

misasja materjalid on üle antud kohtu-jälitusorganeile,
kas raiskajate varandusele on pandud eelarest kooperatiivi
tsiviilnõudmise kindlustamiseks; mis on ette võetud põge-
nenud raiskajate otsimieeks.

Raiskamisasjade kontrollimisel peab revident juhinduma
NSV Liidu Prokuratuuri ja NSV Liidu KRK instruktsioonist

nr. 49/1-A-21 — 28. veebruarist 1939. a. ~Raiskamiste- ja
riisumiste-asjade uurimisest ja läbivaatamisest tarbijaskoo-
peratsioonis". Kooskõlas selle instruktsiooniga on tarbijas-
kooperatsiooni organisatsioonide ja ettevõtete juhatajad
kohustatud raiskamise- ja riisumiseasjad viivitamatult üle

andma uurimisorganeile.

’) Vt. Tsentrosojuzi Presiidiumi määrus nr 74 — 4. veebr. 1943. a.
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1
12. 12.
XII XII
1947.

2 18. 20.
XII XII

1947.

3 Kauplus
nr. 6

Krutikova, 30 20 Ivanov, P. I.
Kaub. osak.

23.
Elena Pauli t- XII XII

1947. juhataja 1947.

Revident
Re visjonikomis joni

Raamatupidaja

(Fedotov)

(Ignatov)Kooperatiivi juhatuse esimees (Tšernov)

Asjade kohtu-jälitusorganeile
juhtudel tuleb kindlaks teha selle

üleandmise viivitamise

põhjused ja konkreetsed
b) vastutusele võetava isiku kohta tuleb avaldises esi-

ja konkreetsed tada järgmised andmed: perekonna-, ees- ja isanimi, vanus,
süüdlased.

kodune aadress, passi või ajutise tunnistuse number, amet,
Seoses sellega, et võitluse efektiivsus raiskamiste ja puu-

dujääkide vastu oleneb mitte ainult asjade õigeaegsest esi-
tamisest kohtu-jälitusorganeile, vaid ka vastavate mater-
jalide heakvaliteedilisest vormistamisest, on revident ko-
hustatud kontrollima iga üksikut asja, lähtudes selle vor-

mistamise õigsuse, õigeaegsuse ja heakvaliteedilisuse sei-
sukohalt. Sealjuures tuleb silmas pidada järgmist:

töötamise aeg antud kooperatiivorganisatsioonis,-
c) kriminaaljälituse algatamise teadaandele lisatakse

juurde vastutusele võetava isiku ülesvõte, samuti revisjoni
akti või väärtuste tegeliku jäägi raamatupidamise andme-

tega võrdlemise akt. Aktis näidatakse, kus ja kelle juures
avastati puudujääk, raiskamine või riisumine ja kas on

arvestatud kaupade loomulik kadu vastavalt kehtivatele

normidele;a) raiskamiste, riisumitste või puudujääkide esildustes
peab olema lühidalt märgitud, milles seisab kuritegu, kui
suures summas on avastatud puudujääk või raiskamine,
kus eee toimus, millal avastati kuritegu, keda tuleb koope-
ratiivorganisatsiooni juhatuse arvates esitada kriminaalvas-
tutusele võtmiseks, kes võivad olla tunnistajaks antud asjas;

d) kõik dokumendid, mis on esitatud materiaalselt vas-

tutava isiku poolt aruande esitamisel, kuid raamatupida-
mise või revidendi poolt jäid vastu võtmata, samuti doku-

mendid, mis äratavad kahtlust nende algupärasuse ja õig-
suse suntes, (eriti parandustega dokumendid, lubamatud

parandused jne.) ja isiku seletus, kelle juures avastati rais-
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kamine või puudujääk, lisatakse kriminaalvastutusele võt-
mise avalduse juurde.

Jälitusorganeile puudujäägi avastamise kohta suunatud
avaldus peab olema alla kirjutatud juhatuse esimehe või
tema asetäitja poolt (juhatuse esimehe ajutisel äraolekul).

Revident peab kontrollima puudujäägi- ja raiskamisasjade
uurimise ja läbivaatamise, samuti väljamõistetud summade
sissenõudmise viibimise juhtusid. Vastavalt NSV Liidu
Prokuratuuri ja NSV Liidu KRK instruktsioonile 28. veeb-
ruarist 1939. a. (punkt 6) tuleb tarbijaskooperatiivses süs-
teemis avastatud puudujääkide ja raiskamisasjade juurdle-
mine jälitusorganite poolt lõpetada 10 päeva jooksul arva-
tes avalduse ja kõigi vajalike materjalide esitamise päe-
vast.

Seda tähtaega võib pikendada kuni 20 päevani juhul,
kui on nõuetav raamatupidamise ekspertiis.

Jälitusorganid on kohustatud võtma kriminaalvastutu-
sele mitte ainult kooperatiivse omandi otseseid riisujaid,
vaid ka isikuid, kes on süüdlased kurjategijate mahitami-
sel ja varjamises, isikuid, kes kasutavad puudujääkidest ja
raiskamistest saadud varasid ja ka revisjonikomisjoni esi-
mehi ja liikmeid kui raiskamised ja riisumised pandi toime
nende tegevuseta oleku tagajärjel.

üheaegselt kriminaaljälituse alustamisega raiskamises või
riisumises süüdioleva isiku vastu on jälitusorganid kohus-
tatud tsiviilnõudmise kindlustamiseks, vastavalt KTK ja
NSV Liidu RKN määrusele 10. augustist 1927. a. panema
eelaresti kurjategija kogu varale eranditult, tema perekon-
naliikmete ning teiste isikute varale, kelle suhtes tehakse
kindlaks, et nad on kasutanud raiskamistest ja riisumistest
saadud vahendeid (NSV Liidu Prokuratuuri ja NSV Liidu
KRK instruktsioon 28. veebruarist 1939. a. punkt 9).

on kohustatud tarvitusele võtma ka abi-
nõud end varjavate kooperatiivse omandi raiskajate leid-
miseks, samuti nende varade ja raiskamisest saadud vahen-
deid kasutanud perekonnaliikmete ja teiste isikute varade
leidmiseks, et nende varale eelaresti panemisega kindlus-
tada koopretaiivsetele organisatsioonidele tekitatud mate-
riaalse kahju tasumise kindlustamist.

.

Ekspertiisi tasu ei või kanda kooperatiivse organisat-
siooni arvele (tähendatud instruktsiooni p. 12).

Kooperatiivsete vahendite raiskamise- ja riisumiseasjad
tulevad kohtuistungeil ära kuulata mitte hiljem kui 10 päeva
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jooksul nende kohtusse saabumisest (tähendatud Prokura-

tuuri ja NSV Liidu KRK instruktsioon punkt 14).

Jälitus- või kohtuorganeis asjade läbivaatamise ajal

arestitud varade realiseerimine tuleb lõpetada mitte hil-

jem kui 15 päeva jooksul pärast täitelehe saabumist koh-

tutäiturile. (Prokuratuuri ja NSV Liidu KRK instruktsioon

punkt 22).
Revident on kohustatud kontrollima, kuidas täidetakse

eelpoolmärgitud instruktsiooni p. 24 kõigi täitelehtede

täpsele arvelevõtmise kohta kooperatiivis raiskamiste ja rii-

sumiste läbi tekkinud kahjude tasumiseks ning summade

sissenõudmiseks ja sissenõutud summade laekumisest koo-

peratiivi arvele. Kui süüdimõistetu kannab karistust van-

gistuskohas, siis suunatakse täiteleht karistuse kandmise

otsuse teinud kohtu kaudu süüdlase töökohta töötasust

kinnipidamiseks. Kui süüdlase elukohta pole võimalik kind-

laks teha, siis teatatakse sellest kohtule, kus otsus tehtud,

või prokuratuurile abinõude tarvitusele võtmiseks süüdlase

leidmiseks (Prokuratuuri ja NSV Liidu KRK instruktsioon,

punkt 23 ja 26).
Revidendil ei ole õigust piirduda kooperatiivis avastatud

puudujääkide, raiskamiste ja riisumiste konstateerimisega,
vaid ta peab kontrollima, missugused abinõud on võetud

tarvitusele uurimise ja asjade läbivaatamise kiirendami

seks ning väljamõistetud summade sissenõudmiseks.

Revisjoni protsessis on revident kohustatud osutama

praktilist abi puudujääkide ja raiskamisasjade vormistami-

sel ning nende üleandmisel kohtu-jälitusorganeile; ta peab

püüdma saavutada tähendatud asjade kiiret juurdlemist ja

läbivaatamist, täitelehtede saamist ja üleandmist kohtutäi-

turitele ja nende realiseerimist viimaste poolt.

Puudujääkide ja raiskamiste vastu võitluse kontrolli

tulemused kantakse registritesse (vt. registrid 1, 2 ja 3)

ik. 72 ja 73.

Mõnel juhul ei saa täitelehtedega summade sissenõud-

mist teostada vara puudumise tõttu kostjal. Sellistel juh-

tudel peab revident selgitama, kuivõrd vastab tõele võlg-

niku kohta koostatud vara puudumise akt, missugused abi-

nõud on tarvitusele võetud kooperatiivi juhatuse ja kohtu-

täituri poolt võla sissenõudmiseks.
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Raiskamiste ja puudujääkide kontrollimisel puutuvad
revidendid mõnikord kokku kohtu-jälitusorganite põhjen-
damatu äraütlemisega puudujääkide ja raiskamisasjade
vastuvõtmisest ja asjade uurimise ning läbivaatamise viivi-

tamisega. Sel juhul peab revident tarvitusele võtma abinõud

selle olukorra parandamiseks. Kui tal seda mõnesugustel
põhjustel ei õnnestu teha, on ta kohustatud juhtumist tea-

lama oblasti (krai) tarbijate kooperatiivide liidule vasta-

vate abinõude tarvitusele võtmiseks oblasti kohtu organeis
või teatama Tsentrosojuzile küsimuse täpse edasiand

misega.
Revident peab selgitama, kas kooperatiiv, kus on puu-

dujääkide, raiskamiste ja muude kuritegude juhtusid,
täidab Tsentrosojuzi juhatuse otsust vastavate toimikute

nimekirja-registri pidamise kohta. Vastutus niisuguse registri
pidamise eest on pandud kooperatiivi raamatupidajale.

Registris, vastavalt Tsentrosojuzi juhatuse juhendile
(määrus 16. dets. 1943. a. nr. 977), peab kajastuma kõikide

asjade täielik käik, alates nende tekkimise momendist.

Igast kauba puudujäägi, raiskamise ja riisumise juhust

peab kooperatiivi juhatus viivitamatult teatama ra-

jooni liidule, vaatamata tekitatud kahjusumma suurusele.

Revident peab kontrollima, kuidas kooperatiivi juhatus
täidab seda nõuet.
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arvlemiste REVISJONI kokkuvõtete vormistamine

Ja ,k^editoorse võlgnevuse likvideerimise

vnrm

d
v ,

taitmise tule mused soovitatakse näidata järgmise
vormi kohases registris:

Vähenemine

.2

vuseTohu"3 koostatakse Übel kreditoorse võlgne-
Debitoorse ja kreditooree võlgnevuse, samuti puuduiää-

kõ
d

stafaks

13

»w"S
-

e asjade revidee™nise tulemuste kohtakoostatakse akt järgmise vormi kohaselt:

AKT

o .
~ ~

blaSt
’ rajoon, Petrovski küla

a'
mina

’
allakirjuta™. Rajooni Liidu

P
’

F
” komandeerimistunnistuse nr. 143 —30. detsembrist 1947. a. alusel, kooperatiivi revisjonikomisjoni o-i-

-
p

F

Ot"V1’
K ’ P 1 osavstul > kooperatiivi juhatuse esimehe Tšer-

debiUrse ’ jT

Kontrollimisega, tehti kindlaks:
1. ebareaalset debitoorsei Võlgnevust esineb rbl 1750 (vt.

nmjestik nr. 1 debitoorse ja kreditoorse võlgnevuse inventeerija

rbl
2\oŽT^?^Slikult kahjuks kantud debitoorset võlgnevust on

b&oS ebteeaduSlikult kahjumisse kantud de-

3. enne nõudmise aegumistähtaja möödumist on kantud käsn
misse kreditoorset võlgnevust rbl. 2.800— (vaata aruanne - ebaiseaduslikul, kasumisse kantud kreditoorse võlgnevuse kohta);
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4. isikuid, kellel avastati puudujäägid, ei ole töölt kõrvaldatud

materjalid nende kohta on kohtu-jälitusorganeile üle andmata;
t. õiend inventeerimise kohta);

5. ülesanne rajooni liidu debitoorse võlgnevuse sissenõudmiseks

[OOO rubla suuruses summas ei ole täidetud. Sealjuures on luba-

nud debitoorse võlgnevuse tõusu 3856 rubla võrra, sellest puudu-

jääkide arvel rbl. 2656.— ja ülejäänud summa kaupade võlgu-

jnüügi arvel;
6. Tsentrosojuzi juhatuse juhendit igakuuliste ootamatute revis-

nide teostamise kohta ei ole täielikult täidetud. Nii on oktoobris

ostatud ootamatuid revisjone neljas, novembris kahes ja det-

;mbris kolmes kaupluses. Kokku on kooperatiivil kuus kauplus u.

(Smirnov)

(Fedotov)

(Tšernov)

(Ignatov)

Allkirjad: Revident

Revisjonikomisjoni esimees

Kooperatiivi juhatuse esimees

Kooperatiivi raamatupidaja

Toodud näitliku akti põhjal debitoorse ja kreditoorse

võlgnevuse seisukorra ja raiskamiste- ning puuclujäägi-
asjade kontrollimise kohta peab revident tegema järgmi-
sed ettepanekud:

1. ebareaalne debitoorne võlgnevus rbl. 1750.—■ taastada

bilansis allkontol „Isikud puudujääkide alusel" ja asi anda

kohtusse ekspediitori Petrov, N. T. vastutusele võtmiseks;

2. artell „Krasnõi Oktjabr" võlgnevus (1800 rbl.) taas-

tada bilansis allkontol ~Isikud puudujääkide alusel" koope-
ratiivi kaubandusosakonna juhataja Ivanovi arvel ja sa-

muti viivitamata esitada kohtusse;

3. kahjumisse kantud Mo&kva-Rjasani raudtee võlg-

nevus rbl. 156 taastada bilansis allkontol „Kahjutasumakse-

kohustuslikud isikud";

4. kasumiks kirjutatud kreditoorne võlgnevus taastada

bilansis kontol ~Deebitorid ja kreeditorid artell ~Zarja

isiklikul kontol;

5. materiaalselt vastutavad isikud Afanasjev, P. F. ja

Pavlov, G. M. viivitamatult töölt kõrvaldada ja Pavlovi asi

esitada kohtu-jälitusorganeile;
6. ette panna kooperatiivi juhatusele kindlustada Tsent-

rosojuzi juhatuse juhendite täitmine igakuuliste ootama-

tute inventuuride teostamise alal kõigis kauplustes.

(Smirnov).Revidendi allkiri



Küsimusi kordamiseks
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IV PEATÜKK

KAUBAOPERATSIOONIDE REVISJON

KAUBAOPERATSIOONIDE REVISJONI

ÜLESANDED

Tarbijate kooperatiivi tähtsaimaks ülesandeks on kauba-

käibe plaani täitmine ja ületamine sihigai rahuldada elanik-

konna' tarbimist. Kooperatiiv peab õigeaegselt ostma ja
kohale vedama heakvaliteedilist ja vajalikus sortimendis

kaupa, tagama selle õige vastuvõtmise ja hindamise, sa-

muti koguselise ja kvaliteedilise säilitamise ja kindlaks-

määratud hindadega müügi elanikkonnale.

Sellega määratletakse ka kaubaliste operatsioonide revis-

joni ülesanded. Revident on kohustatud kontrollima kauba-

käibe plaani täitmist, teostatud kaubaliste operatsioonide
seaduspärasust, hindade ja juurdehindluste õigsust, kaupade

ja taara säilivust. Erilist tähelepanu peab ta pöörama kau-

pade riisumise ja pillamise juhtude väljaselgitamisele,
võitlusele puudujääkide ja puudujäägi tekkimise võima-

luste vältimiseks ning likvideerimiseks.

Revisjonitöö kogemused näitavad, et kaupade riisumine

toimub sageli niivõrd varjatud kujul, et see pikemat aega

jääb avastamatuks. Et varjata kuritööd, kasutavad rais-

kajad ja nende kaasosalised kõige mitmekesisemaid mah-

hinatsioone: teevad inventeerimisnimestikes juurdekirju-
tusi kaupade tegelikule laoseisule, kirjutavad neis nimes-

tikes ebaõiged — suuremad kokkuvõttesummad, kõrgenda-
vad jaehindu, kannavad riisutud kaupade summad preten-
sioonide arvele nende järgneva mahakandmisega kahju-

misse, koostavad fiktiivseid kaupade riknemise ning puru-

nemise akte jne.
Kaupade riisumist teostatakse samuti tarbijatele vale-

õõtmise, -kaalumise ja -arvestamise kaudu.
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tuslikult pitseeritakse või plombeeritakse. Luku võti antakse

materiaalselt vastutavale isikule, aga pitsat või plommi-
tangid jäävad revidendi kätte.

Kooperatiivi kaupluse või lao revideerimist alustatakse

sularaha jäägi kontrollimisega. See jääk kirjutatakse
kaupade nimestiku esiküljele.

Pärast seda peab materiaalselt vastutav isik esitama

revidendile kauba-rahalise aruande, aga ettevõttes, kus on

eraldi kassa — kauba- ja kassaaruande. üheaegselt esita-

takse revidendile põllumajandussaaduste ja toorainete

andjatele müüdavate vastumüügikaupade sissetuleku ja
realiseerimise aruanne. Need aruanded koostatakse aja-
vahemiku eest viispäevaku algusest kuni revideerimise

päevani. Revident võtab materiaalselt vastutavalt isikult

allkirja selle kohta, et aruandeisse on sisse võetud kõik

olemasolevad dokumendid ja et kaupluses ei ole sisse-

tulekuna arvestamata ja kuludeks mahakandmata kaupu

ning materiaalselt vastutav isik tõendab oma allkirjaga
viimased sissetuleku ja väljamineku dokumentide numbrid.

Revidendil on keelatud vastu võtta materiaalselt vastu-

tavalt isikult raha edasiandmiseks kooperatiivi kassasse

või Riigipanka.
Enne kontrollimise algust peab revident veenduma kõigi

kaalu-mõõdu abinõude — kaalude, vihtide, liiter-mõõtude

ja meeter-mõõtude õigsuses. Selle järele valmistatakse kau-

bad ette kontrollimiseks, s. o. paigutatakse liikide, sortide,

hindade jne. järgi. Pärast seda loetakse, kaalutakse ja
mõõdetakse kõik kaubad nende paigutuse korra järgi ma-

teriaalselt vastutava isiku poolt koos revidendi ja komis-

joni liikmetega.
Kaubad, mis asuvad lahtipakkimatult: tünnides, kasti-

des, kottides, kulides avatakse ja määratakse kindlaks

neis asuv kauba kogus ja kvaliteet.

Kui materiaalselt vastutava isiku ja revidendi vahel

tekib kaupade faktilise lugemise juures lahkarvamisi, siis

tuleb need uuesti mõõta, kaaluda või lugeda.
Kontrollimise juures ei tohi lubada korratut üleminekut

ühe kauba või hoiukoha juurest teise juurde. Aga samuti

kaupade viimist poest abiruumi või ümberpöördult. Kui

ühesordilised kaubad asuvad kaupluses ja abiruumis, siis

kontrollitakse esmalt kõik kaubad kaupluses ja koosta-

takse nende nimekiri ning selle järele kontrollitakse kau-

bajäägid abiruumis.
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Mittetäisväärtuslikud kaubad märgitakse eraldi nimes-

tikku. Selle nimestiku juurde on revident kohustatud

nõudma materiaalselt vastutavailt isikuilt seletuse kaupade

mittetäisväärtuslikkuse põhjuste kohta.

Kaupu, mis on muutunud täiesti kõlbmatuks, kaupade

tegelike jääkide nimestikku ei võeta. Nende kaupade kohta

tuleb koostada akt, milles näidatakse põhjused ja isikud,

kes on süüdi kaupade riknemises. Nende kaupade likvidee-

rimise korra määrab kooperatiivi juhatus.

Revident peab läbi vaatama kaubatagavarade seisukorra

kooperatiivi igas kaupluses, organiseerima vajalikku ole-

masolevate kaupade ümberpaigutust, allahindlust ja vii-

mistlemist, aga samuti sortimendi täiendamist puuduvate

kaupadega nii, et kauba tagavarad viia igas kaupluses

rajooni liidu juhatuse poolt määratud kaubajääkide limiidi

piiridesse.
Süüdlased mitteminevate ja praakkaupade ostmises, aga

samuti kaupade riknemise võimaldamises säilitamisel võe-

takse vastutusele ja nendelt nõutakse sisse kooperatiivile
tekitatud kahju.

Kui kooperatiivis on kaupu, mis on võetud hoiule seo-

ses hankija maksenõudmise aktseptist keeldumisega, siis on

revideerimisel vajalik kontrollida nende kaupade tegelikku

seisu ja koostada eraldi nimestik.

Inventeerimisel tegelikult leiduva taara kohta koos-

tatakse kaks nimestikku: 1) taarale kauba all ja 2) tühjale

taarale.

KAUPADE HOIDMISE JA KAÜBAKÄIBE PLAANI TÄITMISE

ORGANISEERIMISE KONTROLLIMINE

Kontrollimise käigus peab revident selgitama, kas kau-

banduslikud ruumid on kohandatud kaupade ja taara hoid-

miseks riknemise ja riisumise eest, kas tuletõrjevahendid

on heas korras ja kas peetakse silmas kõiki sanitaar-
järelevalve nõudeid. Eriti on vaja tutvuneda riivide ja

kinnistite seisukorraga, kõlbulike tulekustutajate ja muu

inventari ja seadmete olemasolekuga. Edasi on vaja kont-

rollida, kas ruumid mahutavad vajalikke kaubatagavarasid,
kas on kindlustatud petrooleumi jt. kergelt süttivate ainete

isoleeritult hoidmine.
Samuti on vaja selgitada, kas igas kaupluses on ostjate

kaebuste raamat, kuidas reageeris kooperatiivi juhatus saa-
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bunud avaldistele, millised abinõud võeti tarvitusele kae-bustes margitud puuduste kõrvaldamiseks.
on Valja tuua ' kas kauplustes on kohustusil-

Z meiJdlS mär9itud kaupu, kas ei ole lünki
enoe kaupade muugil, mis põhjustavad neid lünki ja midategi kooperatiivi juhatus nende kõrvaldamiseks.
Kaubajaalte peab kontrollima rajooni liidu poolt määra-

nud limiidile vastavuse seisukohalt. Limiidist kõrvalekal-dumise avastamisel on vaja välja selgitada põhjused: kau-
nXilic de

Te ° i* kõrvalekaldumises,
plaanilise sortimendi rikkumises, mitteminevate ja seisvatekaupade olemasolekus, pingelises finantsolukorras jne.de asjaolu de väljaselgitamine nõuab kaubakäibe plaa-nide täitmise kontrollimist, tingimuste kindlaks tegemist
mis põhjustasid käibe aeglustumist või kiirendumist, võr-reldes plaaniga. Revideeritava kooperatiivi tegevuse õigekshindamiseks on otstarbekohane koostada tema töönäitajatekohta järgmine tabel: uauajme

Kaupade käibekiirus kvartalis arvestatakse välja jära-
<hänekqklUbajaa9ld ne?ja kuu k°hta esimesele kuupäevale(näiteks 1. jaanuari, 1. veebruari, 1. märtsi ja 1 aprilli

hindamiseks on otstarbekohane
kotita järgmine tabel:

J

1 n III IV I
kv kv. kv. kv. kv.

1948 1948 1948 1948 1949

1. Kaubakäibe plaan (tuh.
rublades) 190 210 220 220 230

2. Tegelik kaubakäive (tuh.
rublades) 209 221 214 229 264

3. Kaubakäibe plaani täit-
mise % 110,0 105,0 97,0 104,0 115,0

4. Kaubakäibe muutused %%-
des (I kv. 1948. a. alusel) . 100.0 | 105,7 100.4 109,6 126,0

Tabelist nähtub, et vaadeldava perioodi ulatuses väli»
arvatud 1948. a III kvartal, ületas kooperatHv kaubÄ
plaani. Tunduvalt on ületatud plaan 1949. a. I kvartalis

Plaaniga nähakse ette kauba käibekiirus, s. o aea millejooksul peab olema realiseeritud kaubatagavara Tuleb

põhju-d
te9ehk kaibekiirus ia plaanist kõrvalekaldumise
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seisuga summeeritakse ja jagatakse 4-le, s. o. liidetavate
arvule. Sel viisil leitakse keskmine kaubajääk kvartali
kohta.

Kvartali jooksul realiseeritud kaupade summa jagatakse
yo-le (kvartali paevade arvule); sel viisil leitakse kauba-
müügi keskmine päevane näitaja.

Keskmine jääk kvartali kohta jagatakse keskmisele
päevasele müügile. Selle jagatis näitab aega (päevades),
mille jooksul kooperatiiv on kaupadega kindlustatud (pe-riood, mille jooksul võidakse realiseerida olemasolev kau-
pade varu).

Konkreetsed järeldused peavad olema põhjendatud
kaubakäibe plaani täitmise näitajatega põhiliste kaupade
sortimendi järgi ühes võrdlevate andmetega nende käibe-
kiiruse kohta. •

KAUBALISTE OPERATSIOONIDE REVISJON

Kaubalised operatsioonid arvestatakse järgmistel bilansi-
kontodel: nr. 3 ~Kauba ost ja hindamine", nr. 4 ~Kaub-
ad j aeet tevõtteis", nr. 6 ~Hinnalisand", nr. 7 ~Kauba
müük", aga samuti bilansijärgsetel kontodel nr. 03
~Hoiulevõetud väärtused" ja nr. 04 ~Organisatsioonid ja
isikud hoiulevõetud väärtuste järgi" (..Hoiuleandjad").

Nende kontode andmete järgi ongi vaja teostada kont-
rolli. Kõikide kaupade saabumine ja hindamine, mida on

omandanud kooperatiiv, kajastub kontol „Kauba ost ja
hindamine". Revident peab kindlaks tegema, kas kaubad,
mis on saadud kooperatiivis rajooni liidult ja mitmesugu-
seilt hankijailt, aga samuti oma tootmisest, on neil kon-
todel õigesti arvestatud.

Kaupade ostu-operatsioonide täieliku kajastamise kont-
roll teostatakse tunduval määral hankijatega, rajooni lii-
duga ja oma ettevõtetega arvelduste kontrollimisel. Siiski
tuleb kontrollida ka kõikide volituste kasutamist, mis on

välja antud kooperatiivi poolt kaupade saamiseks. Selle

juures on aluseks volituste väljaandmise registreerimise
raamat, mille pidamine on kohustuslik.

Kaupade saabumisdokumentide kui ka raamatupida-
mise kirjendite kontrollimine peab olema suunatud selgi-
tamiseks, kas peetakse kinni kaupade vastuvõtmise kor-

rast ja kas vormistatakse õigesti dokumendid kaupade



84

vastuvõtmisel kaupade puudujäägi ja kvaliteedi mittevas-
tavuse korral, mis on avastatud kaupade saabumisel. 1 )

Saabumiskirjad, aktid ja teised dokumendid tulevad võr-
relda hankijate arve-faktuuridega, raudtee saatekirjadega
jt. saatedokumentidega. Avastanud lahkuminekuid, mis
tunnistavad kaupade mittetäielikku arvelevõtmist, peab
revident välja selgitama nende põhjused. Eriti on vajakontrollida, kas kommertsaktid kaupade puudujäägi korral
koostatakse raudteejaamades ja sadamais, kas akteeri-
takse õigesti puudujäägid, rikneniised, purunemised, mur-
dumised ja teised kaubakaod, mis tekkinud hankija süü
läbi; kas on õigesti arvestatud ja mahakirjutatud kaupade
loomulik kadu teel; kas esitatakse õigeaegselt pretensioo-
nid kauoa puudujääkide kohta hankijaile ja transport-
organisatsioonidele.

Kaupade hankija süü läbi kvaliteedile mittevastavuse
akt tuleb koostada vastavalt Riikliku Arbitraaži juhendile
~Pielensioonide esitamise korrast ja tähtaegadest kvali-
teedile mittevastavate kaupade hankimisel ühtede
riiklike, majanduslike, kooperatiivsete ja ühiskondlike
organisatsioonide poolt teistele", mis on kinnitatud NSV
Liidu RKN määrusega 29. augustist 1939. a. nr. 1306. (See
informatsioon on avaldatud NSV Liidu ja VNFSV Tsentro-
sojuzi ~Kaubanduslikus bülletäänis" nr. 79 —80 — 1939. a.

ja ~Finantsmajanduslikus bülletäänis" nr. 27—28— 1939.a.).
Revident peab silmas pidama, et tõhusa võitluse korral-

damiseks kaupade kõrge kvaliteedi ning sortimendi
elanikkonna tegelikele nõuetele vastavuse eest ja abi-
nõude teostamiseks kaubandusvõrku halvakvaliteediliste
kaupade tungimise vastu Tsentrosojuzi juhatus määras:
kaupade ostu ja valikut kooperatiivis võivad teostada
ainult juhatuse esimees, kaubandusala juhataja ja univer-
saalkaupluse direktor.

Kaupade koguselist ja kvaliteedilist vastuvõtmist ladu-
des ja kauplustes tuleb teostada ranges vastavuses

~Instruktsioonega kaupade vastuvõtmise korrast tarbijas-
kooperatiivseis organisatsioonides", mis on kinnitatud
Tsentrosojuzi juhatuse määrusega nr. 104 — 4 märtsist
1949. a.

*) Vaata „Instruktsioon kaupade vastuvõtmise korrast tarbijas-
kooperatiivseis organisatsioonides", mis on avaldatud Tsentrosojuzi
juhatuse määruses nr. 104 — 4. 111 1949. a.
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Igast halvakvaliteedilise kauba hankimise juhust on

tarbijaskooperatiivsed organisatsioonid kohustatud teatama

prokuratuuriorganitele praagitegijate kriminaalvastutusele
võtmiseks.

Kaupluste juhatajad, samuti ka ladude juhatajad tarbi-

ja skooperatsiooni organisatsioonides juhtudel, kui nad

võtavad vastu halvakvaliteedilist või standardile mittevas-

tavat kaupa, tuleb võtta rangele vastutusele.

Selleks, et täielikult rahuldada elanikkonna nõudmist

kaupadele ja parandada kohalevedu, arvestades olemasole-

vaid varusid on alates 1. dets. 1948. a. kooperatiivi kaup-
lused kohustatud esitama nõudeavaldused vajalikele kau-

padele erivormi järgi, mis on kinnitatud Tsentrosojuzi
juhatuse määrusega nr. 1054 — 20. sept. 1948. a.

Et õigesti orienteeruda kõigis küsimusis, mis puuduta-
vad korda veoste saamisel raudteelt või laevanduselt kau-

pade vastuvõtmisel ladudes ja kauplustes kaupade puudu-
jääkide, halvakvaliteedilisuse ja teiste defektide akteeri-

misel, aga samuti pretensioonide esitamise korda ja täht-

aegu hankijaile ja transport-organisatsioonidele, peab revi-

dent tutvuma hankijatega sõlmitud lepingutega ja põhja-
likult uurima ülalmärgitud Riikliku Arbitraaži ja Tsentro-

sojuzi instruktsiõone.

üheaegselt kaupade ostu ja sissetuleku täieliku arves-

tamise reeglite silmaspidamise ja kontrollimisega tuleb kont-

rollida nende hindamise, samuti kaupade juurdehindluste
arvestuste õigsust. Selleks on vaja esmajärjekorras tähele-

panelikult tutvuda hankijate arve-faktuuridega ja kontrol-

lida, kas on õiged neis näidatud hinnad, juurdehindlused,
mahahindlused jm.; samuti on vaja veenduda kaupadele
hinnalisandite arvestamise õigsuses ja nende jaehinnasse
arvestamise täpsuses selle üheaegse kajastamisega kontol

nr. 6 ~Hinnalisand".
Revident kontrollib jaehindade ja põhiliste kaubandus-

like mahahindluste õigsust jaehinnakirjade järgi, arvesta-

des kooperatiivile antavaid täiendavaid kaubanduslikke
mahahindlusi viinalt ja piirituselt, jahult, tangudelt, rii-

silt ja realt teistelt kaupadelt?)
Konto ~Kauba ost ja hindamine" saldo näitab tasutud

kaupade maksumust, aga samuti kaupu, millistele hanki-

*) NSV Liidu Kaubandusministeeriumi ja NSV Liidu Rahandus-

ministeeriumi kiri 4. maist 1950. a. nr. 0178/650.
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jäte maksunõudmised aktseptitud, kuid kaubad ei ole veelostjale saabunud. Kooperatiivi bilansis konto „Kauba ostja hindamine saldo näidatakse bilansireal „Kaubad teel"
Summad mis on tähendatud bilansikirjel ..Kaubad teel"tulevad vaga tähelepanelikult kontrollida. Kui on kaunu'
b7‘e lubatUd aja ' on välja seletada ndhUed abinõud on voetud tarvitusele kooperatiivi juhatuse
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med müüdud kaupade sortimendi, koguse ja summa kohta.
Siin näidatakse ka vastuvõetud põllumajandussaaduste ja
toorainete kokkuostukviitungite numbrid. Iga vastumüügi-
kaupade väljaandmise operatsioon kinnitatakse saaja all-
kirjaga. Kolhooside kaubastatud kviitungid ja vastavad
volitused lisatakse aruande juurde.

Vastumüügikaupade operatsioonide revideerimise põhili-
seks ülesandeks on nende kaupade väljaandmise õigsuse
kontrollimine esitatud kokkuostupunktide, kokkuostjate
jne. vastuvõtukviitungite järgi.

Riknenud ja praakkaupade mahakandmine võib toimuda
ainult kooperatiivi juhatuse määruse alusel iga akti järgi
nende määruste järgneva kinnitamisega liikmete üldkoos-
oleku poolt. Kõigil juhtudel, kui kaupade riknemine ja
praak tekkisid üksikute töötajate süü läbi, tuleb kahjum
kanda süüdlaste isiklikule kontole ja neilt sisse nõuda.

Revisjonikomisjonid peavad hoolikalt teostama kaupade
riknemise põhjuste uurimist ja uurimise tulemused ette
kandma liikmete (volinike) üldkoosolekule. Revident peab
kontrollima, millistele järeldustele tuli revisjonikomisjon
kauba riknemise põhjuste uurimisel ja kas selle küsimuse
kohta on olemas kooperatiivi juhatuse ja liikmete koos-
oleku otsused.

Iga kaupade mahakandmise summa kohta on vaja välja
selgitada põhjused, mis põhjustasid kahjumi tekkimise,
määrata konkreetsed süüdlased, kes lubasid kaupade puru-
nemise, riknemise ja kvaliteedi languse ning kontrollida,
millised abinõud olid võetud tarvitusele süüdlaste isikute

suhtes; kes võtsid osa akti koostamisest, kes andis kor-
ralduse kanda kaubad kahjumiks. Edasi on vaja veenduda
selles, kas akt on koostatud õigesti, kas see ei osutu fik-

tiivseks, varjates kaupade riisumist.

Fiktiivsete aktide koostamine kaupade riisumise varja-
miseks riknemise ja purunemise näol osutub üheks moodu-

seks, mida kasutavad raiskajad. Näiteks, kontrollides doku-

mente, revident avastas 5-liitrilise viinanõu, väärtusega
400 rubla, purunemise mahakandmise fakti. Selle maha-
kandmise aluseks oli akt, alla kirjutatud müüja, koopera-
tiivi kaubandusala juhataja ja kooperatiivi liikme

S. P. Fedorovi poolt, kelle juuresolekul nõu olevat kukku-
nud riiulilt ja purunenud. Mahakirjutamise akt oli kinnita-

tud kooperatiivi juhatuse poolt ja saadetud rajooni liitu,
kellelt vastuväiteid ei järgnenud.
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Revident tegi kindlaks, et akti koostamise päeval koope-
,raV? liige Fedorov ei viibinud kaupluses, vaid töötas
kolhoosis, seega akti koostamisest osa ei võtnud. Siis
nõudis revident kooperatiivi kaubandusala juhatajalt sele-
tust, Kes oli sunnitud tunnistama, et akt on vale ja selle
koostamine oli tingitud vajadusest leida vahendeid kaup-luse remonttööde tasumiseks. Kuid tööliste nimesid ja aad-
resse, kes selle töö teostasid, kaubandusala juhataja näi-
data ei saanud. Revident vormistas materjalid ja andis üle
jälitusorganeile süüdlaste vastutusele võtmiseks.

Täielikult oma väärtuse kaotanud kaupade mahakand-
mise avastamisel on vaja kontrollida, kas ei olnud nende
kaupade müüki või teistkordset mahakandmist korduva
akti järgi. Näiteks, kontrollides laste mänguasjade maha-
kandmist närijate poolt rikkumise tagajärjel, revident tegi
kindlaks järgmist: y

Mahakantud: jänesekesi 10 tk, ä rbl. 12.50 — kokku
rbl. 125.—väärtuses, nukke papp-massist 5 tk. ä rbl. 15.—
kokku rbl. 75.—, parte 7 tk. ä rbl. 12.— kokku rbl. 84.—
kõik kokku rbl. 284.— väärtuses. Mahakandmine on vor-
mistatud aktiga 11. juulist 1947. a. materiaalselt vastutava
isiku, kaubandusala juhataja ja külanõukogu esindaja all-
kirjadega. J

Kolme kuu pärast oli akti põhjal 1. okt. 1947. a. uuesti
maha kantud jällegi rottide närimisest rikutud: jänesekesi
15 tk. ä rbl. 12.50, kokku rbl. 187.50; nukke 7 tk. ä rbl. 15. —

kokku rbl. 105.— ja parte 8 tk. ä rbl. 12.— kokku rbl. 96.—,
kolk k°kku rbk 388.50. Revidendil tekkis kahtlus mõlemate
aktide õigsuses. Ta tutvunes üksikasjalikult kõigi arvepida-
mise materjalidega ja selgitas välja, et 1. juulil 1947. a.
inventuuri andmetes oli märgitud ainult jänesekesi 5 tk.,
kuna nukke ja parte laoseisus ei olnud. 1. juulist 1. oktoob-
rini niisuguseid mänguasju sisse ei tulnud. Revidendile sel-
gus, et aktid 10. juulist ja 1. oktoobrist osutusid fiktiivseiks.
Täiendavalt tehti kindlaks, et külanõukogu esindaja aktide
koostamisest osa ei võtnud ja neile alla ei kirjutanud. Asi
anti ule kohtu-jälitusorganeile, kes kindlaks tegid kuritar-
vituse fakti.

Koigi praak- ja riknenud kaupade mahakandmise juh-
tude kontrollimisel peab revident läbi vaatama nende kau-
pade mahakandmise aktide registreerimisraamatu, mida on
kohustatud pidama kooperatiivi raamatupidamine.
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Selle raamatu vorm on. järgmine:
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1 I 15. Kaup- Petrov, 1 rbl. , 18. Petrovi 20

I VII lus I Ivan paari 112.— VII arvele 1947.

j 1947 nr. 3ij Fedori jala- 1947.

|i p. nõude i
| rikne- ’
I mine

Riknenud toidukaupadele aktide koostamise komisjonist

võtab osa sanitaarjärelevalve esindaja, kes peab andma

otsuse riknenud kuupude üinbertöötarniseks või täielikuks

mahakandmiseks.
Revideerides kaubalisi operatsioone, on vaja kontrollidaRevideerides kaubalisi operatsioone, on vaja kontrollida

kontole nr. 6 ~Hinnalisand tehtud kirjendite õigsust, põh-

jendatust ja täielikkust. Kontrollimise eesmärgiks on järg-

miste küsimuste väljaselgitamine:
1) Kas hinnalisandi arvestust peetakse õigesti.

2) Kas on põhjendatud kirjendid, mis on tehtud mitme-

suguste mahakandmiste järgi hinnalisandi vähendamiseks

ja teised mahakandmised.

3) Kas ei ole kirjendeid, mis ei kuulu kontole ~Hinnal-

isand".

Kas realiseeritud hinnalisand kajastatakse õigeaegselt

ja õigesti.
Konto ~Hinnalisand" kreeditis tuleb arvestada kauban-

duslik mahahindlus kauba jaehinnast, mis on antud koo-

peratiivi kasuks kõrgemalt lülilt ja hankijalt.
Määratud hindadest kinnipidamist kaupade müügil tuleb

kontrollida vahetult kauplustes operatiivse kontrolli kaudu

väljapandud hinnakirja hindade läbivaatamisega, kontroll-

ostudega, ostjate kaebuste jälgimisega jm.
Konto ..Hinnalisand" deebetis kajastatakse mahahind-

luste summad jaehindadest ainult kindlaksmääratud juhtu-
del ja nimelt: hankijale kaupade tagastamisel, liigsete,
mitteminevate ja seisvate kaupade hulgimüügil, kaupade
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‘ootmisettevõtteisse, kaupade mahakand-
S “‘taesuguste aktide järgi (kaupade ümberhindamine,
tüvi arvele^Vna' 116

h*1? ' kui . need summad võeti koopera-
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Qn vajalik kont™llida mahahindluse
seaduslikkust ja selle suuruse õigsust.
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- kuis selle konto deebetis kajastati mit-

mesuguseid operatsioone raiskamiste, riisumiste ja kahjus-tuste varjamise sihiga.
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Näiteks, kontrollides konto „Hinnalisand" kirjendeid
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kindlaks
' et deebetisse on kantud sunina rbl'
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kontrolliga tegi revident kindlaks, et tähendatud tummi
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bitorid ja kreeditorid ', kuid hankija keeldus šedt võlani’

..Hmnalisand" deebetisse, varjates niiviisi kuritarvitust
aÄTÄ kontrollida realiseeritud hinnalisandi
öivemamist. Selleks on vaja esmalt kindlaks teha hinnA.

Jsand kaubajäägil iga kuu 1-ks kuupäevaks. Hinnalisandivaljaarvestamist kaubajäägile teostatakse kahel vhsij
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l\Sandite afv“tamiseks kaupade jäägile
nS ?kse .k ™tall .‘9a kahe esimese kuu lõpul: 1 Veeb-tuuriks, 1. märtsiks, 1. maiks 1 iminik- ino qn •
järgi arvestatakse esialgselt keskmine hTnlalisandt %ed

liseeritai hinn'j-ekU
a>

SU““a kauP ade realiseerimisest (rea-seeri.ud hmnalisand) maaratakee iga kuu lõpul konto nr. 6



91

..Hinnalisand" saldost hinnalisandi kaubajäägil eraldamise

teel (summa, mis kuulub bilanssijätmisele).
Realiseeritud hinnalisandi arvestamise õigsuse kontrolli

teostatakse sihiga, avastada ebaõigete resultaatide välja-
toomine bilansis (kasum või kahjum) kooperatiivi kauban-

dusliku tegevuse alal kaubajäägile hinnalisandi suurenda-

mise või vähendamise kaudu.

Revident peab pöörama tähelepanu kauba-materiaalsete

väärtuste inventeerimise kvaliteedile revideeritaval perioo-
dil. Vajalik on kindlaks teha, kas on õigesti koostatud

inventeerimisnimestikud, kas neis ei ole parandusi ja
puhastamist kas kaupade maksumuse hindamine ja tule-

muste väljatoomine on õigesti teostatud.

Revisjoni protsessis tuleb kontrollida, kas ei olnud juhu-
seid, kus puudujääke kaeti ülejääkidega, mis ilmnesid järg-
nevail inventeerimistel. Nagu teada, osutuvad kaupade
ülejäägid jaevõrgus kaupade kõrgendatud hindadega müügi,
samuti ostjatele valesti mõõtmise ja arvestamise tulemu-

seks. Juhtub ka, et ülejäägid kujunevad sissetulekuks
arvestamata kaupade müügist.

Tuleb pidada silmas, et NSV Liidu RRK ringkirja
nr. 355-k — 28. juulist 1933. a. alusel tuleb vahe ebasea-

duslikust hindade kõrgendusest kanda riigieelarvesse.
üheaegselt kaubaliste operatsioonide kontrollimisega peab

kontrollima taaraoperatsioone. Seoses sellega, et taara

maksumus lülitatakse mõnede kaupade omamaksumusse ja
näidatakse hankijate arvetes ainult koguseliselt, tuleb nii-

sugune taara hinnata teise lahtri hindade järgi, mis on

kindlaks määratud taarahinnakirjades ja võtta arvele

materiaalselt vastutavate isikute poolt.
Kõrvuti taara allesoleku kontrollimisega summalises väl-

jenduses raamatupidamise arvestuse andmete alusel konto

nr. 4 ~Kaubad jaeettevõtteis" allkonto ~Taara jaeettevõt-
teis" järgi, peab revident kontrollima taarat naturaalses

väljenduses. Taara koguseline arvestus teostatakse erilistes

..Taara liikumise aruandeis" jaotatult gruppidesse: vedeliku

ja kuivaine vaadid, toidukaupade vineerkastid, tööstuskau-

pade vineerkastid jne. Taara liikumise aruanne on kauba-

rahalise aruande koostisosaks, mispärast seda on vaja
kontrollida samas korras kui kauba-rahalist aruannet —

kõigi lisandatud dokumentidega.
Revident peab kontrollima, kas kauba alt vabanenud

taara antakse ära õigeaegselt hankijale või metsavarustuse
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peavalitsuse baasidele ja kas nõutakse sisse töötajailt
uUinmad, mis on makstud trahvi näol viivitamise eest taara
tagastamisel.

KAUBALISTE OPERATSIOONIDE REVISJONI
TULEMUSTE VORMISTAMINE

Kõik dokumentaalrevisjoniga avastatud ebaõiged operat-
sioonid ja kirj endid, võltsitud dokumendid ja mitmesugu-
sed väärnähted tulevad arvestada kauba-materiaalsete väär-
tuste tegeliku allesoleku kontrollimise tulemuste väljatoo-
misel ja märkida revisjoniakti.

Neil juhtudel, kui tehakse kindlaks su,ur hulk seaduse-

r*k?YJll(Si Ja kuritarvitusi, mis nõuavad raamatuliste kauba-
jaakide korrigeerimist, tuleb koostada registrid, mis lisa-
takse revisjoniakti juurde, kuna aktis näidatakse ainult
üldine summa, mille võrra on tarvis suurendada või vähen-
dada kaupade sissetulekut või väljaminekut. Registrite vor-
mid olenevad seaduserikkumise sisust. Näiteks, võltsaktide
järgi maha kantud kaupade arvestamiseks koostatakse
register järgmise vormi kohaselt:

Rajooni Liidu Petrovski Tarbijate Kooperatiiv

REGISTER nr. 1

võltsaktidevõltsaktide alusel maha kantud kaupade
tuleb sisse nõuda süüdlastelt

Memoriaal-
order Maha-

Maha- Summa
~—— kandmi-

kand"
—

£ kuupäev se alus I \S

oom

e

Rbl. k

J3 I 15. VII Akt Viina- 400 I— II
47. 13. juu- nõu

list puru-

1947. a. nemine

4 16. VIII Akt Viina- 230 —II :
47, 12. aug. nõu

1947. a. puru-
nemine

kohta, mille väärtus
isikutelt
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9412 3

3 3 2. X 47. Aktid

6 10. VII 10. juu-
-47. list ja

Mängu
asjade
rikne-

mine

3 paari
naiste

kingade
luudujääk
kauba

toomisel

672 50 Sama Aktid fiktiivsed.
Summa kuulub

sissenõudmisele
'kaubandusala ju-
hatajalt Petrovilt

ja müüjalt Kuda-

rovilt

Akt fiktiivne, kin-

gad omastatud
kaubandusala ju-
hataja Petrovi ja
müüja Kudarovi

Hin1038

na-

li-

sand

poolt

5 6 7 8

2340 50

Revident

Juhatuse esimees

Kooperatiivi raamatupidaja

Edasi toome registri vormi, milles fikseeritakse arve-fak-

tuuride kontrollimisel avastatud vead:

REGISTER nr. 2

vigadele, mis avastatud arve-faktuuride kontrollimisel kaupade

kohta,' mis saabusid kooperatiivi müüjale N. P. Kudarovile

Juhatuse esimees

Kooperatiivi raamatupidaja
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aküga^USe revideerimise tul emused vormistatakse järgmise

AKT

SÄS

kauplus ir T' JhataiVNWt raa
'

vastutava isiku

Ä“SSd

a

VäärtUSi
'

Ä16. oktoöFinFl947 a
eeSt 1947. a. kuni

* a™te ä"
" ■■•“‘•""-‘-‘■"■■■■■■■■■■■■■■«■■«MUJ m*I>I9HMMBUB

£ Kauba Kauba
♦

•

sissetulek väljaminek
Kirjendi sisu

Rbl. lk Rbl. lk.
49„ i p ’
=r= — | 3 | 4 5| 6

I Kauba jääk nimekirja järgi re- I
videeritava perioodi alguseks, s. o.
1. juulil 1947. a. 58 737 35 I

H Revideeritaval perioodil tuli sisse
in.laks välja kauPa > s. o. 1. juulist.
1947. a. kuni 16. okt, 1947, a. 610 400 60 | 600 285 90

Kokku: | 669137 |95 | 600 285 90

111 Kõik
~

sissetulekut ja väljamine-
kut tõendavad dokumendid on
kontrollitud ja võrreldud kirjendi-
tega raamatutes kaupluse juhataja
Nikita Petrovi p. Kudarovi isiklike
arvete järgi.

Revideerimise tulemusena kind-
laks tehtud ebaõiged kirjendid (vt
lisa õiendid nr. Ija 2). 2 570 50 10 -

IV Arvestades tähendatud täienda-
vaid kirjendeid, peab olema kau-
pade jääk 17. okt. 1947. a. 71421 55 —

V Tegelikult oli revisjoni päevaks
s. o. 17. oktoobriks 1947. a. 68126 40

VI Revisjoni tulemusena väljatoodud
kaupade puudujääk 3 256 15 —

—

669 137 95 600 285

I

2 570 50

71421 55

68126 40

3 256 15
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Kaupluse juhataja

(allkiri)

(allkiri)

(allkiri)

REGISTER NR. 3

loomuliku kao arvestamise kohta kooperatiivi kaupluses nr. 1

kaupluse juhataja Nikita Petrovi p. Kudarov.
Loomulik kadu kaupadelt, mis müüdud 2. oktoobrist kuni

KPuK16. oktoobrini 1947. a. (kaasa arvatud), vastavalt NSV Liidu

käskkirjale nr. 75 — 20. apr. 1942. a. väljendub:väljendub

1

2
3

5
6

- kl

Kui jaekaubanduslikus ettevõttes kaupade tegeliku alles-

oleku kontrollimise resultaadina selgub puudujääk, siis

Aktile kirjutasid alla:

Instruktor-revident

Kooperatiivi raamatupidaja

111 48Kokku:

Ükssada üksteistkümmend rubla ja 48 kopikat

(allkiri)

(allkiri)

Instruktor-revident

Kooperatiivi raamatupidaja
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kantakse see loomuliku kahanemise normi piirides koope-
ratiivi käibekuludeks 1). Selleks on vajalik koopera-
tiivi juhatuse vastav otsus.

Puudujääk, mis ületab loomuliku kao normi, tuleb kanda

materiaalselt vastutava isiku arvele ja temalt sisse nõuda.

Väikejaekaubanduslikes ettevõtteis, kus müüja töötasu on

määratud arvestusega, et sellest kaetakse ka kaupade loo-

mulik kadu müügil ja säilitamisel, kaupade loomulikku
kadu ei arvestata ja maha ei kanta.

Kaubaliste operatsioonide revisjonimaterjalide alusel

peab revident esitama oma järeldused ja ettepanekud, mis
on suunatud esinenud puuduste kõrvaldamiseks ja kindlus-

tavad edaspidi mistahes kuritarvituste vältimise.

Küsimusi kordamiseks

1. Millised ülesanded on kaubaliste operatsioonide
revisjonil?

2. Milleks kontrollitakse kaupade tegelikku allesolekut

ja millest tuleneb kontrolli ootamatus?

3. Miks teostatakse kaubajääkide kontroll üheaegselt
kõigis revideeritava kooperatiivi ettevõtteis?

4. Milliseid tingimusi on vaja silmas pidada kaubajää-
kide kontrollimisel?

5. Kuidas vormistatakse kauba jääkide kontrollimist?
6. Millised nõudmised esitatakse kaubanduslikule ruu-

mile kui kaupade säilitamiskohale?
7. Kuidas kontrollitakse kaupade sissetulekuks arves-

tamise õigsust?
8. Kuidas kontrollitakse ~kaupasid teel"?
9. Milles seisab kauba-rahaliste aruannete kvaliteedi

kontroll?

10. Kuidas kontrollitakse vastumüügikaupade operat-
sioone?

11. Kuidas kontrollitakse riknenud ja praakkauba maha-
kandmist?

12. Milline eesmärk on konto „Hinnalisand" kontrollimi-
sel?

) Käesoleval ajal kehtivad kaupade loomuliku kao normid ja
instruktsioon nende rakendamiseks on kinnitatud NSV Liidu KRK
käskkirjaga nr. 75 — 20. apr. 1942. a.
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V PEATÜKK

VARUMIS- JA KOKKUOSTUOPERATSIOONIDE

REVISJON

VARUMIS- JA KOKKUOSTUOPERATSIOONIDE REVISJONI
ÜLESANDED

Põllumajandussaaduste ja toorainete varumise ja kokku-

ostu alal seisavad tarbijate kooperatiivide ees vastutusrik-

kad ülesanded: nad peavad kindlustama riigile kohustus-

like hangete alal varumisplaanide tingimusteta täitmise

valitsuse poolt määratud tähtaegadeks ning kolhoosidelt ja
talupoegadelt põllumajandussaaduste ja toorainete ülejää-
kide kokkuostuplaanide täitmise korras, mis on ette nähtud

Tsentrosojuzi Presiidiumi määruses nr. 1042 — 22. nov.

1946. a. 1 )
Kooperatiivi juhatus on kohustatud teostama ranget

kontrolli varutud ja kokkuostetud saaduste ja toorainete

kvaliteedi üle, kinni pidama määratud vastuvõtmise kor-

rast ja kindlustama vastavat hoidmist ja õigeaegse saa-

duste äraandmise riigile, otsustavalt tõkestama nende rii-

sumist ja pillamist. Selle juures peab olema kindlustatud

varutud ja kokkuostetud põllumajandussaaduste ja toor-

ainete õigeaegne väljavedu sügavpunktidest ja korralduste-

kohane laadimine vedudeks.

Põllumajandussaaduste ja toorainete varumist ja kokku-

ostu teostatakse tarbijate kooperatiivide poolt rajooni
liidu varumiskontori juhtimisel ja kontrollimisel. Varumis-

kontori poolt kinnitatud varumis- ja kokkuostuplaanid on

tarbijate kooperatiivile kohustuslikud.

v) Muudetud Tsentrosojuzi juhatuse määrusega (protokoll nr. 71

p. 4
— 25. aug. 1949. a. ja protok. nr. 80 — 13. sept. 1949. a.
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Varumise ja kokkuostu läbiviimine pannakse koosseisu-
lisele varumisaparaadile, aga samuti ka kooperatiivide
kaupluste müüjaile. Peale selle tõmmatakse varumistööle
kaasa mittekoosseisulisi kolhoosivarujaid.

Varujad õiendavad arved vastuvõetud saaduste eest
vahetult müüjatega (tootjatega) ja annavad saadused veel
samal päeval ära kooperatiivi varumispunkti või rajooni
liidu varumiskontori ladudesse.

varumis- ja kokkuostutegevuse tingimused
nõuavad, et revident kindlustaks hoolsa kontrolli varumis-
kaupade saabumise, nende säilitamise, müüjatega (andja-
tega) arvlemise, õigeaegse riigile üleandmise ja sihipärase
realiseerimise üle.

VARUMISKAUPADE TEGELIKU ALLESOLEKU KONTROLLIMINE

Nagu kaubaliste operatsioonide revideerimisel, nii peab
ka revident varumissaaduste tegeliku seisu ootamatut
revisjoni teostama kõigis hoiukohtades (ladudes, varumis-
punktides, kauplustes jne.). Seejuures peab silmas pidama,
et põllumajandussaadused ja toorained, mis ostetakse turul-
kujunevate hindadega, tuleb hoida ja arvestada eraldi saa-
dustest, mis varutakse riikliku plaani kohaselt.

Tegelikult allesolevate varumiskaupade kohta koosta-
takse kooperatiivi varumispunktides ja ladudes inventeeri-
misnimestikud kolmes eksemplaris. Neis nimestikes, peale
tegelikult allesolevate varumiskaupade, näidatakse' varu-

miskaupade kogus ja summa raamatupidamise arvestuse
andmete järgi ja tuuakse välja vahed (puudu- või ülejäägid)
koguseliselt ja summaliselt iga kaubanimetuse järgi.

Revident peab kontrollima, kas kooperatiivi juhatuse
poolt on kinni peetud inventeerimise läbiviimiseks määra-
tud tähtaegadest; kas inventeerimisaktid on vormistatud
Tsentrosojuzi juhendiga määratud korra kohaselt; kas
varumiskaupade jääkide inventeerimise tulemused on
õigesti välja toodud ja kajastatud ja kas bilansis näidatud
varumiskaupade tegelik olemasolek on kinnitatud inventee-
rimisnimekir jadega.

Varumiskaubad, mis asuvad varumispunktides ja ladu-
des, kuuluvad inventeerimisele mitte harvem kui üks kord
kvartalis. Varumiskaubad, mis asuvad kauplustes või tel-
kides, kuuluvad inventeerimisele üheaegselt koos teiste
jaekaubanduslikes ettevõtteis olevate kaupadega.
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Revident peab välja selgitama, kas peetakse kinni kau-

pade nimetuste järgi hoidmise ja arvestamise reeglitest,
kas iga karusnahk ja toornahk on varustatud lipikuga jne.;
samuti tuleb kindlaks teha, kas varumissaadustele on

kindlustatud niisugused hoiutingimused, mis väldiksid

nende riknemise, kvaliteedi alanemise ja riisumise võima-

luse.

VARUMISKAUPADE SAABUMISE KONTROLLIMINE

Iga varumisliigi (kohustuslik varumine riigile, naturaal-
tasu masin-traktorijaamade töö eest, riiklik kokkuost, sov-

hooside saaduste äraandmine, kokkuost turulkujunevate hin-

dadega) järgi kirjutatakse välja eraldi kviitung kindlaks-

määratud vormi järgi. Järelikult on vaja kindlaks teha, kas

ei võimaldata ühe kviitungiga mitme varumisliigi saaduste

saabumise vormistamist. Kviitung on põhiliseks algdoku-
mendiks, mis tõestab mitte ainult saaduse vastuvõtmist

tootjalt, vaid ka raha maksmist müüdud saaduste eest.

Revident peab kontrollima, kas rakendatakse õigesti
varumise ja kokkuostu hindu, kas vastavad kehtivaile

korraldusile kviitungeis näidatud lisandid, lisamaksed ja
hinnaalandused kvaliteedi järgi, samuti väljamaksed esi-

algse töötlemise eest, hobutranspordi eest, preemialisandid
müüdavate saaduste hulga eest jne.

Kokkuostude alal, mis teostatud vastavalt Tsentrosojuzi
Presiidiumi määrusele 22. novembrist 1946. a., on vaja
kontrollida, kas kviitungeis märgitud kokkuostuhinnad vas-

tavad ostetud saaduste kvaliteedile ja sordile, kas, need ei

ületa rajooni liidu poolt määratud piirkokkuostuhindu ja
kas kõik kokkuostukviitungid on kinnitatud kooperatiivi
juhatuse esimehe või tema asetäitja poolt varumisalal.

Piirkokkuostuhinand määratakse sellise arvestusega, et

kauplemine vastavate toodetega linnade ja töölisasulate

kauplustes võiks teostuda madalamalt turuhindadest ja et

seejuures osutatakse aktiivset kaasabi turuhindade alan-

damiseks müügikohtades ja et kindlustataks plaaniline
kogumine, mis on määratud varumis- ja kaubandusvõrgule.
Kokkuostjad ei ole õigust maksta nende poolt kolhoosidelt

või talupidajailt ostetud saaduste ja toorainete eest kõrge-
malt määratud piirkokkuostuhindadest.

Kokkuostu kviitungites või aruannetes sisalduvaid and-

meid võib kontrollida vahetult müüjate (tootjate) poole
pöördudes kviitungites märgitud aadresside järgi. Eriti on
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see vajalik piirkokkuostuhindade ületamise juhtudel,
ühtede või teiste rekvisiitide puudumisel, kviitungite paran-
damise korral jne. Vajalikel juhtudel vormistatakse kont-
rolli tulemused aktiga, mis on koostatud koos tootjaga
(müüjaga) vastava ameti-isiku (külanõukogu esindaja jt.)
juuresolekul.

Kui raha varutud või kokkuostetud kauba eest on kol-
hoosidele välja makstud, siis on vaja selgitada, kas kvii-
tungitele või arve-faktuuridele on juurde lisatud vastavad
volitused ja kas need on õigesti vormistatud.

Revident peab välja tooma kõik juhud, kus kaupu on

vastu võetud, rikkudes varumis- ja kokkuostuhindu. Sel-
leks on vaja võrrelda tootjailt (müüjailt) vastuvõetud saa-

duste ja toorainete hindu rajooni varumiskontori lao
vastuvõtuhindadega. Niisugune võrdlemine annab võima-
luse kindlaks määrata mitte ainult ülemakseid (madala-
mate sortide eest kõrgema sordi hinna maksmine), vaid ka
vähemmaksmist müüjatele (maksmine kõrgema sordi eest
madalama sordi hinnaga), aga samuti varutud saaduste ja
toorainete kvaliteedi alanemise faktid, ebaõige hoidmise,
halva pakkimise ja transportimise reeglitest mittekinnipida-
mise tagajärjel.

Selgitame seda näitlikult: kooperatiiv ostis 100 kg saa-

dusi, neist: 60 kg esimest sorti, hinnaga 15 rubla kg ja
40 kg teist sorti, hinnaga 13 rubla kg. Rajooni varumis-
kontori vastuvõtu aktis nende kaupade saamise kohta
kooperatiivi kokkuostjalt märgitakse 50 kg I sorti ja 50 kg
II sorti. Järelikult antud juhul on olnud ülemaks 10 kg
ä 2 rubla kokku rbl. 20.—. See summa tuleb kanda süüd-
lase isiku arvele ja sellelt sisse nõuda.

Varumiskaupade laekumise dokumente kontrollitakse
samas järjestuses nagu need kaubad on kajastatud kontol
nr. 5 ~Varumiskaubad".

üheaegselt kontrollitakse lisamakseid tootjaile nende
poolt saaduste kohaletoomisel oma vahenditega, lisandeid
jahindusbrigaadide brigadiiridele, tasu lepingute järgi
jahindusele kaasaaitamise eest jne.

Kui kontrollimise juures selguvad ebaseaduslikud välja-
maksed, ülemaksed või halvakvaliteedilise kauba vastu-
võtmine, siis kantakse vastavad summad sissenõudmiseks
kahju põhjustanud isikute isiklikule kontole. Tsentrosojuzi
juhatus keelab kategooriliselt halvakvaliteediliste saaduste
vastuvõtmise müüjailt.
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Vähemmaksete juhtude avastamisel, mis on tekkinud

ebaõige hinna rakendamise või ebaõige kvaliteedi määra-

mise tagajärjel, arvestatakse vähemmakstud summad toot-

jate (müüjate) kasuks.

Dokumentide vormistamise õigsuse, saaduste säilitamise

ja määratud hindadest, juurdehindlustest ja mahaarvamis-

test kinnipidamise eest kannavad vastutust varumispunk-
tide juhatajad ja saaduste vastuvõtjad.

Kontrollimisel selgunud seaduserikkumised süstemati-

seerib revident kokkuostetud põllumajandussaaduste ja
toorainete eest maksete rikkumise registris.

Revident peab kindlaks tegema, kuidas kooperatiivi

raamatupidaja täidab oma kohustusi kokkuostuoperatsioo-
nide kontrollimisel: kas ta kontrolLb dokumente kohe

pärast nende saabumist; kas ta teab ja rakendab õigesti

tegelikult kehtivaid korraldusi ja juhiseid, mis puudutavad
hindu, juurdehindlusi, preemia-lisatasusid, mahaarvamisi

jm.; kas varumisaparaadi töötajaid on instrueeritud nende

kohustuste, dokumentide vormistamise reeglite, saaduste

arvestamise ja nende hoidmise kindlustamise suhtes.

REGISTER

eeskirjade rikkumiste kohta varutud põllumajandussaaduste ja

toorainete eest maksmisel Petrovski Tarbijate Kooperatiivis

"

77“ i Kokku- j il i j -J

r' aal ' j dokui , I 2or^en ° mendid | j" I 61 s
g

Vastutav

is 1 J
< J§ s isik

g kuu- h kuu- äk | L aUhJ
. päev u

päev
u

« E o« c | cE o

1 Veebruar 18 5. II 9' Mesi -10 15 150 13 130 20 - Kokkuostja
|| F. M. Petrov

On vaja kontrollida, kas peetakse kinni põllumajandus-
saaduste ja toorainete rajooni varumiskontorile või koope-
ratiivi ladudesse üleandmiseks määratud tähtaegadest.

Nagu teada, peab varumissaaduste üleandmine toimuma

ioa näpv. nionevalt töötinaimustest võib kooperatiivi juha-

põllumajandussaaduste
Tarbijate Kooperatiivis

ja

iga päev. Olenevalt töötingimustest võib kooperatiivi juha-

tus määrata ka teistsugused tähtajad, kuid need ei tohi

ületada 5 päeva.
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Turulkujunevate hindadega põllumajandussaaduste ja
toorainete kokkuostu operatsioonide revideerimisel on
vaja hoolikalt kontrollida kokkuostuga tegelevaile tööta-
jaile töötasu maksmist.

•
°P' kontrollida, kas täidetakse Tsentrosomzi

juhatuse korraldust kooperatiivide juhatuste aseesimees-
tele kokkuostualal ja koosseisulistele varujatele garan-
teeritud töötasude kontrollimata väljamaksmise praktika
lõpetamiseks juhul, kui varumisplaanide täitmata jätminetoimus nende süü läbi.

Detsentraliseeritud kokkuostude eest komisjonitasuväljamaksmise kontrollimisel tuleb juhinduda Tsentrosojuzijuhatuse korraldusest, et tarbijate kooperatiivides võib
seaa tasu jralja maksta ainult pärast seda, kui 50% kokku-
ostetud või varutud kaubast on müüdud ja ülejäänud osa
sellest kaubast on kooperatiivi juhatuse poolt tunnistatud
heakvaliteediliseks ja leiab elanikkonna poolt nõudmist,
bee peab olema vormistatud kooperatiivi esimehe ja raa-
matupidaja poolt allakirjutatud eriaktiga.

as^avad Tsentrosojuzi juhatuse määrusele nr. 1196
2

k ?°V
\

19481 a‘ tarbi iaskooPeratiivsete organisatsioonide
juhatajad ja raamatupidajad, kes lubavad detsentraiisee-

d k°kkuostude eest komisjonitasu väljamaksmisel ülal-
tähendatud korra rikkumist, kannavad selle eest materiaal-
set vastutust.

Tsentrosojuzi juhatus keelas ära osta põllumajandussaa-dusi ja tooraineid ülesostjailt ja vaheltkauplejailt jaohustas tarbijaskooperatiivseid organisatsioone teostamaneid oste vahetult kolhoosidelt ja talupoegadelt.
Revidendil tuleb kontrollida kooperatiivi kolhoosivaru-

kokkulPnnpedSU

v

Valja
,.

sel 9 itada- kas nendega on sõlmitud
okkulepped, kas neile on välja antud vastavad tõendid
oi oosiyarujate põhimäärus, varumistöötasumäärade tabel

Ja õiendid pnrkokkuostuhindade kohta.
Põllumajandussaaduste laekumine kokkuostuhinnagakooperatiivi varumislattu kajastub raamatupidamise arve9s-

tuses kontol nr. 5 ~Varumiskaubad“.

i_

Va™ssaadaste analüütiline arvestus teostatakse eraldi

tud aU^ ammetuse Ja laekumisvdsi järgi: tsentraliseeri-
tJL+

n

ja kokkuost- mida teostatakse vastavaltTsentrosojuzi Presiidiumi määrusele 22. nov 1946 a

.Y
1? VaJ

ri

k °ntr °llida - kas Peetakse nende saaduste arves-
tust tegeliku kaalu ja summa järgi. Kui saaduste vastuvõt-
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misel tehakse mahaarvamist kvaliteedi languse arvel

(arvestuskaal), peetakse ka siis nende saaduste arvestust

tegeliku kaalu järgi.
..

.
Kui varumissaaduste koguseline arvestus kooperatiivi

raamatupidamises ei ole korras, siis peab revident selle

korrastamist organiseerima. Seejuures on taivis kindlaks

teha arvepidamise mittekorrasoleku põhjused ja välja sel-

gitada, kas varem teostatud põllumajandussaaduste ja

toorainete tegelike jääkide kontrolli tulemused on õigesti
kindlaks tehtud.

VARUMISKAUPADE REALISEERIMISE KONTROLLIMINE

Vastavalt Tsentrosojuzi Presiidiumi määrusele 22. maist

1943. a. nr. 388 võib kooperatiiv riikliku plaani järgi varu-

tud saadusi väljastada ainult vastavate vormikohaste

müügikorralduste järgi. Kaubandusvõrku tuleb väljastada

varutud saadusi rajooni varumiskontoriga sõlmitud lepin-

gute alusel. .
Tuleb kindlaks teha, kas ei ole esinenud varumissaaduste

laadimisi aegunud müügikorralduste järgi, kas ei ole luba-

tud korralduses näidatud saaduste vahetamist teiste kau-

padega ja kas ei ole leidnud aset saaduste väljastamine

üle korralduses ettenähtud koguse.
Täielikult vormistamata korraldused, millel näiteks ei

ole numbrit, kuupäeva või puuduvad rajooni varumiskon-

tori direktori ja vanemraamatupidaja allkirjad, samuti pit-

sati jäljend, osutuvad kehtetuiks. Kui revident avastab

valesti vormistatud korraldused, peab ta neid kontrollima

vahetult rajooni varumiskontoris, et veenduda nende eht-

suses ja teostatud saaduste laadimise seaduspärasuses.

Edasi on vaja välja selgitada, kas kooperatiivis peetakse

korralduste registrit ja kas on korralduste täitmise raamat

isiklike kontodega iga saaduste saaja jaoks.
Varutud ja väljastatud (laaditud) saadused kajastatakse

kooperatiivi raamatupidamises kontol nr. 7 ~Kaupade rea-

liseerimine" allkontol „
Varumiskaupade realiseerimine

väljalaskehinnas. .
Varumiskaupade realiseerimise kontrollimisel on vaja

kindlaks teha väljalaskehinna arvestamise õigsus, mis koos-

neb ostuhinnast, komisjonist kooperatiivi kasuks ja täien-

davast juurdehindlusest määratud komisjonitasule.
Komisjonitasu määr ja täiendavate kulude tasumisviisid
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transP°rtvahenditega saaduste toimetamine
radoon £ saaduste P'akkimine jne.) määratakse kindlaks
S 1 d varumiskontori poolt. Kui kooperatiiv väljas-tab varumissaadusi teistele organisatsioonidele, möödudesarumiskontonst ja teostab arveldused vahetult ostjana
tXkZ k~

6 .Val Jalaske,hinna sisse komisjon, mida arves-

maS P

k
7gi tarblJako °Perats iooni lülide kasuks ja käibe-maks. Peale selle, vastavatel juhtudel, võetakse väljalaske-hmnasse arvestused agrofondi ja aed-juurvilja tehnilisebaasi laiendamise fondi.

J tennuise

dTe? ho °Peraüivi Ja rajooni varumiskontori vahel

sX teosta
S

taks^1S Ud linna kooperatiivkaubandu-

määratud i

val Jalaskehindadega, mis on kindlaks
maarätud saaduste hankelepingutes või tellimistes.

m revident avastab, et laaditud saaduste väljalaskehind
n kõrgem kui ostja (varumiskontor jt.) poolt tegelikult
“ a

j

kSLU

K
summa- P eab ta selgitama

JTI 71 raamatupidaja on kohustatud igal nii-
sugusel juhul saama kooperatiivi juhatuse otsuse vähem-
wfi SUmm

ir

mahakandmise korra kohta. Kategooriliselteelätakse selliste vahede katmine kooperatiivi kasuks saa-

°, 9 koailsJom arvel. Revident kontrollib, kas ei ole var-

oX nonl V

M

6 taga Saaduste P aad ujääk või vastuvõtmine

eest
P H h aga ' mis on määratud teise sordi kauba

Neü juhtudel, kui vahe tekkis varuja süü läbi, peab revi-
ent tegema ettepaneku vähemsaadud summa sissenõud-miseks süüdlastelt isikutelt.

sissenoud-

dustp
jUUreT O

,

n Vaja veenduda Põllumajandussaa-duste ja toorainete kooperatiivi laost väljastamise õiqsu-

dokume
S

ndid
U

t

SeS ’
+

Selleks °n Vaja k°ntrollida kõik
umendid, mis kinnitavad varumissaaduste väljastamist

lahendätud dokumendid kantakse varumislao iuhataia

väbaandnXajaildUSSaa
v

USte jd toorainete vastuvõtmise jasSetuieku .7ISPa

1

evaku-aniande väljamineku lahtrisse,
rnfo v i

Ja va^Jaimn€kudokumendid saaduste kohta
määrused S

''etud Tsentrosojuzi Presiidiumi
usele 22. nov. 1946. a., antakse raamatupidamiselekoos registrina eraldi varumiskaupadest, mis on laekunudtsentraliseeritud varumisplaani järgi

laekunud

Raamatupidamis-kannece õigsuse kontrollimiseks kon-
-7

”
Kau.Pade .realiseerimine" (allkonto „Varumiskau-

P e realiseerimine ) peab revident võrdlema kooperatiivi
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raamatupidamise kirjendeid saaduste väljastamise kohta

näidatud kontol varumislao juhataja aruande ja registri
andmetega. See vastastikune kontroll on tarvilik ka müü-

dud saaduste mahakandmise õigsuse selgitamiseks kontolt

nr. 5 ~Varumiskaubad".

Tsentrosojuzi Presiidiumi 22. nov. 1946. a. määruse alu-

sel ostetud kaupade laadimisel ei ole võimalik kindlaks

teha, millisest kaubapartiist nimelt teostatakse antud väl-

jastamist. Mõnikord on mitmesugused partiid ühte ja sama

kaupa soetatud mitmesuguste hindadega. Sellepärast kan-

takse väljastatud saadused ja toorained maha keskmise

kokkuostuhinnaga, mis arvestatakse kaupade laekumisele

eelneva viispäevaku eest, juurde arvestades jääki viis-

päevaku algul.
Revident kontrollib põllumajandussaaduste ja toorainete

jääkide hindamise õigsust iga kuu lõpul, nende jääkide
ümberarvestamisel kuu keskmiste kokkuostuhindadega.
Niisugune kontroll annab revidendile võimaluse kindlaks

teha, kuivõrd õigesti on raamatupidamise aruannetes näi-

datud varumiskaubad.

Kui on teostatud kokkuostetud põllumajandussaaduste
ja toorainete allahindlus, mis on põhjustatud jaehindade
alandamisest, siis on vaja kontrollida, kas on olemas koo-

peratiivi juhatuse vastavad määrused ja samuti rajooni
liidu juhatuse luba.

VARUMISKAUPADE TÖÖTLEMISE, SORTEERIMISE JA

VIIMISTLEMISE OPERATSIOONIDE KONTROLLIMINE

Varumiskaupade töötlemisoperatsioonide revisjon seisab

toormaterjali, abimaterjalide, kütte tegeliku kulutuse,

samuti valmistoodangu väljatuleku vastavuse kontrollimi-

ses määratud normidega.
Varumiskaupade töötlemisoperatsioonid kuuluvad kont-

rollimisele nende kajastamise järjestikulises korras kontol

nr. 16 ~Ettevõtete majandamine" (allkonto ~Valmistoodangu
tootmine ja väljalask" ja ~Töötlemine").

Nende operatsioonide vormistamiseks kasutatakse töötle-

misakte põllumajandussaadustele, toorainetele, abimater-

jalidele ja kütte väljastamise saatelehti töötlemiseks, saate-

leht! valmistoodangu laekumise arvestamiseks ja teisi alg-
dokumente.

Revideerides töötlemisoperatsioone on vaja kindlaks
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teha, kas peetakse kinni töötlemisaktide määratud vormist,kas need aktid esitatakse raamatupidamisele kohe pärast
toodete partii valmistamise lõpetamist (või iga päev).

Töötlemisaktis peab olema näidatud: töötlemiseks väl-
jastatud toor- ja abimaterjalide hulk, valmistoodangu väl-
jatulek, toormaterjali jäätmete hulk töötlemiseks etteval-
mistamisel ja tootmise jäätmed (väljaauramine kuivata-
misel, kõrvetamisel).

Valmistoodangu väljatuleku '% määratakse selle kogusekorrutamisel 100-ga ja jagatakse ümbertöötamiseks kulu-
tatud toor- ja abimaterjalide üldisele kogusele. Oletame,

daP endamiseks on väljastatud värskeid kapsaid
6250 kg, porgandeid 180 kg ja soola 125 kg, kokku 6555 kg.
Hapendatud kapsaid saadi 5005 kg, järelikult väljatulek
moodustas

(5005 X 100) : 6555 = 76,3%
äsavalt kinnitatud normidele võib 1 tonni hapendatud

kapsaste saamiseks kulutada: värskeid peakapsaid 1250 ka
värskeid porgandeid 36 kg ja soola 30 kg.

Tulemus
Lubatud
kulutada

normi

järgi

Toormaterjali ja

materjali nimetus

□

c Arvestus
□

t;
öo 3

n 3 □

-x-a

X Jh! 5

1 Värske peakapsas 1250 X 5005

1000

6256,25 6250 6,25

2 Porgand, värske 36 X 5005

1000

180,18 180 0,18

3 Sool 30 X 5005 150,15 125 25,15
jooo

,

evi
,

de
.

nt . tooraine ja materjalide ülekulu või
kokkuhoiu igal eraldi juhul ja kirjutab avastatud üleastu-
mised revisjoniakti.

Sun toodud näites on kindlaks tehtud suur kokkuhoid
soola kulutamisel (25,15 kg). Tuleb selgitada, millest see
on tingitud: kas küllaldane hulk soola leidus sel ajal soola-

te^dne^18 kaS kokkuhoid ei mõjunud toodangu kvali-

Eriti tuleb kontrollida jäätmeid, mis saadud tooraine pu-nastamisel. Need jäätmed vormistatakse aktiga ja reali-
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seeritakse pärast kooperatiivi juhatuse esimehe kinnitamist

(antakse üle abimajandisse jne.).
Kontrollides töötlemisoperatsioonide kajastumist bilansi

kontodel, tuleb kindlaks teha, kas peetakse kinni töötlemi-

seks antud kaupade mahakandmise korrast kontolt nr. 5

~Varumiskaubad" kontole nr. 16 ~Ettevõtete majandamine
väljalaskehinnas ja kas näidatakse see väljasta-
mine kontol nr. 7 „Kaupade realiseerimine" (allkonto ~Var-
umiskaupade realiseerimine").

Edasi on vaja kontrollida, kas töötlemisel saadud tooted

arvestatakse laekumisena kontole nr. 5 ~Varumiskaubad"

plaanilise tootmishinnaga, ühes töötlemise rahaliste tule-

muste kajastamisega kontol nr. 23 allkonto ~Mitmesugused

kahjumid ja kasumid" (jaos ~Brutokasum varumiskaupade
realiseerimisest"). Kui töödeldavaile varumiskaupadele
ei ole määratud plaanilist tootmisomahinda, tuleb valmis-

tooted sissetulekuna arvestada tegeliku omahinnaga.
Neil juhtudel, kui töötlemiselt tuleb üht sorti toodang,

saadakse ühe ühiku tegelik omahind kogu kulusumma

jagamisel töötlemiselt saadud toodangu kogusele. Kui saa-

dakse toodangut mitut sorti, siis määratakse omahind igale
neist proportsionaalselt iga toodangu sordi varumis- (kokku-
ostu-) hinnale (s. o. hinnale, millega kooperatiiv oleks

omandanud need toodete sordid).
Revident on kohustatud kontrollima valmistoodangu

tegelikku maksumust võrdlemise teel plaanilise tootmisoma-

hinnaga või väljalaskehinnaga. Kui töödeldud toodangu

tegelik ühiku omahind ületab plaanilise omahinna või

väljalaskehinna, tuleb selgitada, millises osas on tekitatud

ülekulutus, samuti ülekulutuse põhjused.
Varumiskaupade sorteerimise ja viimistlemise operatsioo-

nide kontrollimisel on vaja välja selgitada, kas aktides on

õigesti koostatud kaupade viimistlemise kirjendid, kas need

aktid on vormistatud ettenähtud korras, kas on täielikult

arvestatud laekumisena kõik hinnalised jäätmed, mida võib

kasutada või realiseerida, kas toodang, mis on saadud sor-

teerimise tulemusena, on hinnatud nende kaupade vasta-

vatele sortidele määratud varumis- (kokkuostu-) hindadega.

VASTUVÕTUKVIITUNGITE PLANKIDE HOIDMISE JA

KULUTAMISE KONTROLLIMINE

Revident peab kontrollima, kuidas arvestatakse, hoitakse

ja kasutatakse varumis- ja kokkuostukviitungite raamatuid.
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Tsentrosojuzi poolt määratud reeglitest mittekinnipidamine
võib enesega kaasa tuua kuritarvitusi

— kviitungite välja-
andmist isikuile, kes ei ole andnud saadusi jms.'

Eriti on tarvis välja selgitada, kas ei lubata kviitunqite
väljakirjutamist mingi kinnitamata vormi kohaselt, kas pee-takse kooperatiivis saadud kviitungiraamatute registreeri-
misraamatut; kas on olemas kviitungiraamatute väljaand-
mise ja tagastamise registreerimise raamat vastavaile varu-
jal e, as peetakse kulutatud raamatute registrit; kas need

•äro«plpid k

arV

f

e

d

ta
i

takSe õigesti raamatupidamises bilansi-
jargsetel kontodel ~ Arvestusele kuuluvad plangid” (akti-
vas ja , Arvestusele kuuluvate plankide väljalask” (passi-vas) tinghinnaga 1 rubla raamat; kas teostatakse nende raa-
matute tegeliku allesoleku inventeerimist ja võrdlemist

kuus
SVd aiVestuse andmeteW mitte harvemini kui üks kord

Revident peab kindlaks tegema ,kui palju kviitungeid ontegelikuit olemas ja võrdlema rangel arvestusel olevateplankide arvestusraamatu kirjendeid välja andmata raa-
matutega (Kviitungite seeriate ja numbrite järgi) ja varu-
jate isiklike arvetega. See kontroll vormistatakse arvestu-sele kuuluvate plankide inventeerimisaktiga.

Kui avastatakse kviitungiraamatute või üksikute kvii-
ungite puudujääk, on vaja koostada eriakt, milles

tuleb naidata puuduvate raamatute hulk ja kviitunqite
seeriad ning järjekorranumbrid.

9

Revident peab juhinduma Tsentrosojuzi juhistes sellest
et isikud, kes rikuvad määratud korda vastuvõtukviitun-
gite plankide kulutamisel, hoidmisel ja arvestamisel, samuti

kviitungite meelega ebaõiges täitmises, võe-
takse kohtulikule vastutusele.

POLLUMAJANDUSSAADUSTE JA TOORAINFTF
ning kokkuostuplaanide täitmise kontrollimine

Teostades varumis- ja kokkuostuoperatsioonide revis-

plaanide täi"”' analuÜSima varumis’ > kokkuostu-

Kõigepealt on tarvis kontrollida aruandluse andmete
õigsust varumise tegeliku ulatuse kohta analüütilise arves-tuse andmetega kontol nr. 5 „Varumiskaubad”. Varumis-
J
tAtHd

Okk
KAOS^Ul ila^lllde tältmiseks ei saa arvestada niinime-

tatud ~Muid laekumisi”: saaduste laekumine tarbijaskoo-
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peratiivseilt ja teistelt organisatsioonidelt, töötlemisest

laekunud valmistooteid, inventeerimise juures selgunud
saaduste ülejääke ja sisemist ümbersuunamist ühest koo-

peratiivi varumispunktist teise jne.

Varumise või kokkuostu käibesse voetakse ainult põl-

lumajandussaaduste ja toorainete varumine (kokkuost),

mis on teostatud kooperatiivi varumisaparaadi poolt vahe-

tult selle toodangu tootjailt, s. o. kolhoosidelt ja talupoe-

gadelt.
Varumisplaanide täitmise kontroll teostatakse iga selle

liigi järgi: kohustuslik riiklik varumine, riiklik kokkuost,

jne., aga samuti tähtsamate toorainete ja saaduste liikide

järgi (koguse, kaalu ja summa järgi — üldine varumise ja
kokkuostu maht).

Nii on varumisplaanide täitmise kontrollimise protsessis

vaja välja selgitada ja revisjoniaktis ära märkida:

a) kuidas ori täidetud varumis- ja kokkuostuplaanid
nende liikide ja varutud saaduste nimetuste järgi;

b) millised abinõud on tarvitusele võetud kooperatiivi

juhatuse poolt varumis- ja kokkuostuplaanide eduka täit

mise kindlustamiseks;

c) millised puudused on kooperatiivi varumisala töös;

millised on varutavate saaduste liikide järgi varumisplaa-
nide täitmata jätmise põhjused;

d) kuivõrd täielikult on haaratud varumisest ja kokku-

ostust kooperatiivi tegevusrajooni sügavpunktid ja kas nad

tegutsevad katkestamatult läbi aasta;

e) kas kooperatiiv on varustatud laohoonetega, sisse-

seadetega, töötlemispunktidega ja taaraga varumis- ja

kokkuostuplaanide täitmiseks;

f) varumisala töötajate kaadrid (kvalifikatsioon, alga-

tusvõime, kohusetruu ja aus suhtumine ülesannete täit-

misse jne.) ja kui laialdaselt tõmmatakse varumistööle mit-

tekoosseisulised kolhoosivarujad.

Küsimusi kordamiseks

1. Loendage varumis- ja kokkuostuoperatsioonide revis-

joni ülesanded.
2. Kuidas peab teostama varujnis- ja kokkuostualaste

vastuvõtukviitungite kontrolli?



3. Kuidas revideerida põllumajandussaaduste kokkuostu
eest tasude väljamaksmist?

4. Millised põhilised varutud saaduste laekumise ope-
ratsioonid tulevad kontrollimisele?

5. Millised põhilised realiseerimise (laadimise) operat-
sioonid kuuluvad kontrollimisele?

. Kuidas kontrollida kokkuostude juures piirkokkuostu-
hmdadest kinnipidamist?

7. Millistel tähtaegadel teostatakse põllumajandussaa-
duste ja toorainete inventeerimist?

8. Kuidas teostatakse põllumajandussaaduste töötlemise
ja viimistlemise operatsioone?

9. Kuidas revideerida vastuvõtukviitungite arvestamise,
hoidmise ja kulutamise korda?

10. Millised põhilised küsimused põllumajandussaaduste
ja toorainete varumis- ja kokkuostuplaanide täitmise alal
kuuluvad kontrollimisele?
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VI PEATUKK

TOOTMISETTEVÕTETE JA ABIKÄITISTE REVISJON

TOOTMISETTEVÕTETE JA ABIKÄITISTE REVISJONI

ÜLESANDED

Tarbijate kooperatiivi tüüppõhikirjas on öeldud, et koo-

peratiiv . organiseerib oma tarbijate vajadusteks res-

torane, teemajasid, sööklaid, leivatööstusi ja teisi toot-

misettevõtteid". See kohustab kooperatiive omama ühis-

kondliku toitlustamise ettevõtete, leivatööstuste, elanik-

konna elutarbelise teenindamise ettevõtete, põllumajan-
dussaaduste ja toorainete töötlemispunktide ja mitme-

suguste abiettevõtete võrku.

Tootmisettevõtete ja abikäitiste revideerimisel peab

olema revidendi peamine tähelepanu suunatud kauba-

materiaalsete väärtuste säilitamisele, valmistoodete välja-

laskeplaanide täitmisele ja omahinna, alandamise ülesan-

dele. Koos sellega on vaja selgitada kohalikust toorainest

laiatarbekaupade tootmise laiendamise võimalusi. Toot-

misettevõtte töö tähtsaimaks näitajaks on omahind. Val-

mistoodete omahind määratakse üldise tootmiskulude sum-

maga. Need kulud koosnevad mitmesugustest kulutustest:

põhi- ja abimaterjalid, küte, energia, tootmisettevõtte töö-

liste ja teenistujate palgad, arvestused kooperatiivi juha-

tuse ülalpidamiseks ja fondide moodustamiseks jne.

Tootmiskulude üldsummast kulutused materjalidele moo-

dustavad tavaliselt 50%. Tunduva erikaalu annab ka toot-

vate tööliste töötasu. Sellepärast peab revident võtma need

kulupostid eriti hoolikale kontrollimisele.

Põhi- ja abimaterjalide kulutusi toodete valmistamiseks

on vaja rangelt normeerida. Igast tarvitatud materjaliühi-
kust peab välja töötama varem kindlaks määratud teatud

hulk valmistooteid.
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Töötasu tootmistöölistele makstakse välja — nagu
teada — olenevalt tegelikult väljatöötatud valmistoodete
hulgast, kindlaksmääratud tükitööhinnete alusel. Revident
peab hoolikalt kontrollima, kuivõrd õigesti ja seaduspä-
raselt on teostatud töötasu-arveldusi, välja eraldades kõik

ü}®' Ja vähemmaksmise juhud, aga 'samuti väljamakstud
tööseisakud, mis toimunud administratsiooni süü tõttu.

Kontrollinud kõik tootmiskulude liigid, teeb revident
kindlaks ühe toodanguühiku omahinna ja selgitab välja
hälbed plaanilisest omahinnast.

V a±mistoodete tootmis- ja väljalaskeoperatsioonid vor-
mistatakse vastavate dokumentidega (tootmislehtedeqa,
aktidega jne.). Meister-brigadiir või tootmisettevõtte juha-
taja annab aru nende dokumentide abil põhi- ja abimater-
jalide kulutuste, väljatöötatud toodangule tööjõu kulu,
samuti valmistoodete väljatulekunormide täitmise kohta.

Tootmisleht koostatakse ühe vahetuse töö kohta ja iqa
väljatöötatud valmistoote liigi kohta. Selles peavadsisalduma andmed tööliste brigaadi koosseisu kohta, and-
med on vajalikud töötasu arvestamiseks igale üksikule
töölisele; andmed põhi- ja abimaterjalide hulga üle, mis
tegelikult kurntalud vahetuses, aga samuti materjalide
Hulga kohta, mis võis kulutada määratud normide järgi
aruanne põhi- ja abimaterjalide jääkide kohta tootmises'
Kui töö teostatakse mitmes vahetuses — peab olema toot-
mislehes näidatud, kellele need jäägid on üle antud.

. .Tootmislehe kohustuslikeks rekvisiitideks on andmed väl-
jatöötatud valmistoodete nimetuse, väljatöötatud valmis-

■ oociete sordi ja artikli, nende hulga, maksumuse ja too-
dangu väljalaskmise plaani täitmise kohta vahetuses.

Käesolevas peatükis vaadeldakse leivatööstuste, ühis-
kondliku toitlustamise ettevõtete, loomade nuumamise ia
kaijatamise ja hobutranspordi ekspluateerimise operat-
sioonide levisjoni organiseerimist ja tehnikat. Nende ette-
võtete revisjoni korda ja tehnikat võib kasutada ka teiste
toiduainete- ja laiatarbekaupade-tootmisettevõtete revidee-
rimisel.
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LEIVATÖÖSTUSTE REVISJON

Tegelikult allesolevate väärtuste kontrollimine leivatöös-

tustes. Asudes revideerima kooperatiivi leivatööstust, peab
revident läbi viima ootamatu revisjoni materjalide, kütte,

lõpetamata toodangu, valmistoodete, inventari, taara jakõigi
muude väärtuste tegeliku allesoleku kohta leivatööstuse

laos, ekspeditsioonis või vahetult tootmises (meister-bri-
gadiiri juures).

Inventeerimine teostatakse leivatööstuses vastavalt neile

nõudeile, mis esitatakse tegelike kaubajääkide kontrolli-

misele.

Lõpetamata toodangu inventeerimisel määratakse ole-

masoleva taignamassi kogus, hapendised iga lõpetamata
protsessi kohta ja selle järgi —■ jahu hulk, mis läheb selle

segu valmistamiseks. Taigna ja juuretise kaal arvestatakse

ümber jahuks vastavate kulunormide alusel. Lõpetamata
toodang hinnatakse jahu väärtuse järgi, mis on kulutatud

seguks.

Jahu, abimaterjale ja kütet, mis on väljastatud tootmisse,

aga veel mitte kasutatud või ei kuulu töötlemisele revi-

deerimise momendil, vaadeldakse kui tootmistagavarasid ja
ei võeta sisse lõpetamata toodangu koosseisu.

Inventeerimisnimestikud koostatakse eraldi iga väärtuste

liigi kohta, vastavalt sellele, kuidas need arvestatakse

mitmesugustel bilansikontodel (materjalid, valmistooted,

lõpetamata toodang, väikevahendid jne.), samuti iga mate-

riaalselt vastutava isiku järgi.

Revident peab kindlaks tegema, kas kooperatiivis kind-

lustatakse igapäevane kontroll väärtuste sissetulekuks

arvestamise, hoidmise ja kasutamise kohta.

Materjalide sissetuleku ja väljastamise kontrollimine.

Suurtes leivatööstustes pannakse vastutus materjalide ja

kütte hoidmise ja säilitamise eest laohoidjale. Väikestes

leivatööstustes ei ole laohoidja kohta ette nähtud ja tema

kohustusi täidab leivatööstuse juhataja või meister.

Tuleb kontrollida, kas jahu laekumine arvestatakse han-

kija saatedokumendi (arve-faktuur, saateleht) ja sellele

lisatud kvaliteeditõendi (sertifikaadi või õiendi ärakiri)
alusel. Jahu kvaliteet (tema niiskus) tuleb kohustuslikult

näidata ka saabumiskirjas. See on vajalik sellepärast, et
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jahu niiskuse suurenemine standardist kas või ühe prot-
sendi võrra alandab tunduvalt juurdeküpsuse hulka.

Jahu tuleb laekumisena näidata netokaalus, mis mää-
ratakse brutokaalust kottide kaalu mahaarvamisel kind-
laksmääratud normide järgi.

Et kindlaks teha, kas laohoidja on täielikult sissetule-
kuks arvestanud saabunud materjalid, on vaja võrrelda
saabumiskirjas tähendatud kaaluandmeid hankija arve-
laktuuriga (rajooni liidu, Keskteraviljasalve jne.).

Hoolikalt on vaja kontrollida materjalide vastuvõtmisel
koostatud akte tooraine puudujäägi, sordile mittevasta-
vuse, kvaliteedile mittevastavuse kohta jne. Kui hankija
ei Huvitanud tekitatud kahjusummat, on vaja välja selgi-
tada, kes on selles süüdlane ja nõuda kahju tasumist.

Suurtes leivatööstustes väljastatakse jahu ja abimaterjalid
tootmisse meistri nõudmise või väljumiskirja alusel kind-
laksmääratud normide järgi. Väljaandmine toimub tege-liku k& alu alusel ühes kottide hulga märkimisega. Pärast
too (vahetuse) lõpetamist on meister kohustatud üle kaa-

.airJa järele jäänud jahu ja abimaterjalide kogused. Seo
jaak tagastatakse lattu või antakse üle järgmisele vahe-
vClo tx x •

Samuti peab revident kontrollima arvestuse õigsust koo-
peratiivi raamatupidamises kõigi leivatööstusse saabuvate
materjalide kohta (kontol nr. 15 "Materjalid"); välja sel-
gitama, kas see arvestus peetakse koguse ja summa järgi;kas on analüütilise arvestuse raamatus avatud isiklikud
kontod iga materjali liigi kohta iga materiaalselt vastu-
tava isiku järgi; kas arvestatakse õigesti materjali hanki-
mise kulud hankijalt kuni leivatööstuseni.

Transpordikulud materjalide hankimisel arvestatakse
nr - 15 »Materjalid eraldi allkontol "Transpordi-

kulud , kus kulud kajastuvad üldise summana (aga mitte
iga materjali liigi järgi).

Kuu lõpul toimub transpordikulude mahakandmine sel-
les osas, mis langeb kulutatud materjalidele. Kuu jooksulleivaküpsetuseks väljastatud põhi- ja abimaterjalid kirju-
tatakse maha ostuhindadega.

Edasi on vaja kontrollida, kas kooperatiiv saab rajooni
iarendusosakonnalt (riigieelarvest) tasu osa auto-ja hobu-
transpordi kulude katteks leivasaaduste veol kaugemalekui 25 km (tegelike kulude alusel, kuid mitte rohkem kui
rbl. 1.30 tonn-kilomeetri eest).
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Tootmiskulude kontrollimine. Toodangu väljalaske

ja omahinna plaaniliste ülesannete täitmist kontrollitakse

konto nr. 16 „Ettevõtete majandamine" kirjendite võrdle-

mise alusel vastavate normidega ja plaaniliste näitajatega.
See kontroll teostatakse iga kulukirje järgi. Vaatleme

kulude revideerimist kulukirjete järgi.

Põhimaterjalide kulu. Vastavalt NSV Liidu

Kaubandusministri ja Tsentrosojuzi käskkirjale nr. 425/992

— 4. nov. 1946. a. ~Kaubandusministeeriumi ja Tsentro-

sojuzi süsteemi leivatööstustes jahu ja leivavilja kokku-

hoiu abinõudest" — 1. nov. 1946. a. on kindlaks määratud

igal alal minimaalsed normid põhiliste leivasortide välja-
tuleku kohta. Leiva väljatuleku minimaalsed normid kaa-

luliste leivasortide kohta määrab kooperatiivile oblasti

tarbijate kooperatiivide liit.

Et kindlaks teha, kas jahu kulutus vastab valmistoo-

dangu tegelikule väljatulekule, korrutatakse iga liigi (sor-
di) leiva kaal 100-ga, korrutis jagatakse määratud leiva

väljatuleku normile. Tulemus tuleb võrrelda jahu tegeliku
kulutusega.

Oletame, et kontol nr. 16 ~Ettevõtete majandamine" on

jaanuaris kajastatud rukkijahu kulutus koguses 16 070 kg,

välja lastud leiba aga (99%-list vormileiba) 25 120 kg.
Minimaalne leiva väljatuleku norm on määratud 157%

ulatuses. Teeme järgmise arvestuse jahu kulutamise normi

järgi.
(25 120 X 100) : 157 = 16 000 kg.

Seega näeme, et väljalastud leivakogusele oleks võinud

kulutada 16 000 kg jahu. Järelikult on võimaldatud jahu
ülekulutus 70 kg koguses (16 070 — 16 000 — 70).

Teine viis. Selleks, et selgitada, kas leiva tegelik välja-
tulek vastab määratud normidele, jagatakse kulutatud

jahu kogus 100-ga ja korrutatakse leiva väljatuleku nor-

mile. Tulemust võrreldakse tegeliku leiva väljatulekuga.
Meie näitest tuleneb, et normi järgi pidi leiba saama:

(16 070 X 157) : 100 = 25229,9 kg.

Tegelikult on leiba saadud 25120 kg. Järelikult leiva

tegelik väljatulek osutus normist vähemaks 109,9 kg ja
moodustas (protsentides kulutatud jahust) (25120 X 100) :
: 16070 = 156,3%.
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Et kontrollida jahu kulutuse õigsust neil juhtudel, kui
ühest sordist valmistatakse mitut liiki leiva-saiatooteid,
on vaja tegelikult kulutatud jahu üldkogust võrrelda selle
kogusega, mis on tarvilik. nende toodete küpsetamiseks
väljatuleku normide järgi.

Jahu kulutamise ja valmistoodete väljatuleku kontrolli-
mise resultaadid kajastatakse revisjoniaktis järgmises tabe-
lis (kilogrammides):

Jahu kulutus Toodangu väljatulek
| Nimetus tege-

rä-

tikult ..

mi .
järgi

üle alla

nor- nor-

mi mi

tege- i nor" ' Üle alla

likulti ..

mi . i nor" nor'

L järgi | mi mi

1 !' Rukki-

ii leib 99%
(vormi)

Jne. 16070 16000 70 25120; 25229,9 109,

Niiviisi on kindlaks tehtud jahu ülekulutus koguses 70
kg, mis vastab 109,9 kg leivale.

Abimaterjalide kulutust kontrollitakse kinni-
tatud retseptuuride järgi protsentides kulutatud jahukoou-
sest.

Näiteks, on kindlakstehtud, et põhilistele rukki- ja nisu-
püülist leivasortidele moodustab soola kulutus 2,5%> jahu
kaalust, aga leivavormide määrimiseks võib minna 600 g
taimeõli ühe tonni jahu kohta jne.

Koostame näiteks järgmise arvestuse:

Tegelik
kulutus

Määratud normi

järgi 16070 kg 1 üleku-
jahu kaalule lutus

kokku-

hoid
Abimaterjalide

nimetus kilo-

, gram-
mides

, kg-des
kg

kg-des
%

10,00
400,00

Taimeõli

Sool
0,06 9,64 0,36
2,50 401,75

"

— 1,75

Abimaterjalide kulutuste määratud normidega võrdle-
mise kontrollimise tulemused on vaja kajastada revisjoni-
aktis eespooltoodud tabeli kujul.

Samuti peab revident kontrollima (vajalikel kordadel
juurde kutsudes spetsialiste), kas peetakse kinni määratud
taignavalmistamise tehnoloogilisest korrast; kas ei ole
liigseid kadusid jahu tolmamisest valamisel ja taigna sega-
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misel; kas rakendatakse jahu keetmist kui moodust, mis

annab täiendavat leiva juurdeküpsust.
On vaja kontrollida, kas leivatööstuse meister-brigadiir

peab kinni kohustuslikust leivapätside arvestusest leiva

ahjupanekut ja ahjust väljavõtmisel. Meister peab tegema
sissekandeid ahjupanekulehtedel, näitama neis ahjupaneku

aja, pätside hulga ja ahjust väljavõetud pätside hulga.
Ahjupanekulehed lisatakse tootmislehtedele ja antakse

kooperatiivi raamatupidamisele.
Küttekulu peab vastama normidele, mille määrab

oblasti tarbijate kooperatiivide liit igale leivatööstusele,

olenevalt kütuse kvaliteedist, ahjude töö perioodilisusest,
süsteemist jne.

Et välja selgitada, kuivõrd ökonoomselt kulutatakse

kütet, korrutatakse määratud norm väljalastud toodangu

kogusega ja võrreldakse saadud tulemust tegelikult kasu-

tatud küttega.
Oletame, et kuludeks oli kantud 18 m 3 puid. Välja las-

tud leiba 25 tonni. Puude kulutuse norm tonnile leivale on

määratud 0,7 m
B

.
Järelikult võis väljalastud leivale normi

järgi kulutada 17,5 m 8 (25 X 0,7 = 17,5) puid. Ulekulutus

on 0,5 m 3.

Revisjoniaktis kajastatakse kütte kulutuse kontrollimise

tulemused järgmises tabelis:

,Toodan

eu väi-
Jk. ■ Toodete fatulek
nr. nimetus tonni-

des.

Puude

kulu- j
norm |

Küttekulutus

ühele tege-
nor _ üle_ kok-

toodan- tikult kulu- ku-
gu ton- i kok- järgi tus hoid

niie ku :

0,7 18,0 17,5 0,51. Nisuleib 25,0

Kõigil jahu, abimaterjalide ja kütte ülekulutuse juhtudel

peab revident selgitama, mis on põhjustanud normidest

kõrvalekaldumise,, kindlaks tegema, millised abinõud raken-

das kooperatiivi juhatus neist kinnipidamiseks, kas olid

välja selgitatud ülekulutuse põhjused ja süüdlased.

Revident peab nõudma määratud korra rikkumises ja

põhi- ning abimaterjalide ülekulutamises süüdlaste isikute,

samuti kooperatiivi juhtijate, kes ei rakendanud otsusta-
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vaid abinõusid üleastujate vastu, rangele vastutusele võt-
mist kuni töölt vallandamiseni ja kohtu alla andmiseni.

Töötasu. Töötasude revideerimisel tuleb silmas
pidada järgmist: töötasu leivatööstuse juhatajaile, toot-
misala juhata jaile, laohoidjaile-ekspediitoritele makstakse
mäarade järgi, mis on määratud rajooni liidu juhatuse poolt
vastavalt tööliste kvalifikatsioonile ja tootmise mahule.
Leivatööstuse tootmistööliste koosseis määratakse vasta-
valt toodangu väljalaske plaanilisele mahule liikide järgi,
‘a

.„,

uc^es väljatöötamise ühtseist normidest ühele tootmis-
toölisele. Need normid kinnitab Tsentrosojuz.

Admmistratiiv-juhtiva personali koosseis määratakse
ranges vastavuses leivatööstuse kinnitatud tüüpkoosseisule.

Tüüpkoosseisudes leivatööstustele leiva ööpäevase väl-
jaküpsetusega kuni 1 tonn ei ole ette nähtud administra-
tiiv-juhtivat personali. Neis leivatööstustes pannakse
juhataja kohustused meister-brigadiirile.

Väikestele leivatööstustele ühe töölisega, kus igapäe-
vane norm leivaküpsetamiseks on mitte vähem kui 100 kg
ja mitte rohkem kui 300 kg, on määratud tükitöö hinded
2~4 koP- kilogrammi eest; hinded toodete sortide järgi
määratakse neile rajooni liidu juhatuse poolt kooskõlasta-
tult ametiuhmgu-organisatsiooniga, vastavalt väljatöötatud
toodete hulgale.

Teistele leivatööstuse tootmistöölistele makstakse tasu
tükitööhinnete järgi, mis määratakse väljatöötatud leiva-
saiatoodete igale liigile ja sordile. Tariifimäära suurus
igale töölisele määratakse olenevalt tema kvalifikatsioonist
8-kategoorialise tariifitabeli järgi.

Töötasu arvestatakse brigaadi töölistele tegelikult välja-
töötatud koguse jagamisel tööliste arvuga ja iga töölise
tööhinde korrutamisega tema poolt väljatöötatud kogusega.
Järelikult, kui brigaadil on vahetuses küpsetatud 18 tsent-
neiit leiba, siis toodang ühele töölisele (meister-brigadii-
rile, käealusele või abitöölisele) moodustab 6 tsentnerit.

..

.7 arüfimääradega nähakse ette ka täiendav tasu tootmis-
töölistele töö eest, mis ei ole sisse võetud väljatöö-
tamise normidesse: a) hapendise sissesegamise ja valmis-
tamise, keetmise korraldamise eest kuni vahetuse algu-
seni 20% ulatuses päevasest tariifimäärast; b) meistrile
pärmikeetja ülesannete täitmise eest 30% ulatuses päeva-
sest tariifimäärast (pärmi valmistamisel iga päeva eest);
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meistreile leivatööstuse juhataja kohustuste kaasnemisel —

25% ulatuses tariifimäärast.
Peale selle on tootmistöölistele määratud preemiatasud

kütte ja jahu kokkuhoiu eest.

Administratiiv-juhtivale personaalile, leivatööstuse juha-

tajale, tootmisala juhatajale ja raamatupidajale (või arve-

pidajale) makstakse preemia-lisatasu välja kindlaksmää-

ratud protsentides nende kuupalga summast tootmisplaa-

nide ületamise eest kvartalis, kinnitatud väljatuleku nor-

mide ja kasumiplaani täitmisel, samuti ka raiskamiste ja.
riisumiste puudumisel.

Leivatööstuse arvepidaja premeerimiseks on peale selle

veel vaja, et ta kindlustaks õigeaegse ja heakvaliteedilise

arvestuse ja oigel ajal esitaks määratud aruandluse.

Preemia-lisatasude väljamaksmine raamatupidajale või

arvepidajale lubatakse vaid sel juhul, kui ta on terve töö-

päeva tegevuses leivatööstuse arvepidamisega.
Revident peab kontrollima, kas leivatööstuse töötajate

arv vastab töömahule ja väljatöötamise normidele, samuti

kas on õigesti arvestatud põhi- ja täiendav töötasu. Edasi

kontrollib revident kõiki muid leivatööstuse kulusid: taara-

kulusid, kulusid ruumide sisustuseks, arvestusi jooksvaks
remondiks, kaadri ettevalmistusfondi jne.

Kulutused taarale. Taarakuludeks kuuluvad: yeo-
kulu taara tagastamisel hankijale, taara allahindlus kõrge-

mast sordist madalamasse, samuti taara kulumine. Jahu vas-

tuvõtmisel on laohoidja või meister kohustatud kontrollima

kottide kvaliteeti, kuna need kuuluvad tagastamisele han-

kijaile. Trahvid, viivised, leppetrahvid ja teised taara-ala-

sed kahjumid, mis on tekkinud ebamajanduslikkusest, tuleb

kanda süüdlaste isikute arvele.

Leivatööstuse tegelikke kulusid võrreldakse plaaniga ja

tuuakse välja kokkuhoid või ülekulutus iga kulukirje järgi.

Revidendil tuleb kindlaks teha plaanist kõrvalekaldumise

põhjused leivatööstuses mitte ainult tervikuna, vaid ka

väljatöötatud toodangu sortide ja eraldi kulukirjete järgi.

Iga ebamajandusliku kulutuse juhul selgitatakse süüdla-

sed isikud neilt tekitatud kahju sissenõudmiseks.

Valmistoodete realiseerimise kontrollimine. Leivatöös-

tuse valmistooted tuleb üle anda lattu ekspeditsiooni

tegeliku kaaluga (kilogrammides) ja leibade (patside) arvu

järgi ühes määratud mahaarvamise rakendamisega jahtumi-

seks (nisuleib peab pärast küpsetamist jahtuma ekspedit-
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sioonis mitte vähem kui 2 tundi ja rukkileib — mitte vähem
KUI 4 tundi).

,

kaohoidja-ekspediitor on kohustatud välja kirjutama saa-
d
f

I®lXa' saiatoodetele saabumiskirja, ära näidates leibade
(patside) arvu ja leiva või saiatoodete kaalu juhtumiseks
mahaarvamise teostamisega.

Revident peab välja selgitama, kas peetakse leiva väl-
jastamisel kinni juhtumiseks määratud tähtajast. Selleks on
va Ja k°haP eal laos ootamatult kontrollida mõned leiva
väljalasked ja kontrolli tulemused vormistada eriaktiga.

u eo kindlaks teha, kas valmistooted väljastatakse jaqa-
miskava järgi, mis on alla kirjutatud kooperatiivi juhatuse
esimehe ja raamatupidaja poolt. Iga väljastamise kohta
uleb yalja kirjutada väljumiskiri, milles tingimata näida-
akse leiva kaal ja pätside arv, samuti leiva ahjust välja-

yo mise aeg ja laost kaubandusvõrku ja muudesse ettevõt-
teisse väljastamise kella-aeg.

Samuti on vaja selgitada, kas ei ole olnud praaktoodanqu
väljalaskmise,fakte, kas teostatakse vastavat toodete kvali-
eedl kontrolli ja kas vajaduse korral viiakse läbi nende
valjapraakimine; kas on olnud tarbijate kaebusi ja kuidas
leageens nendele kaebustele kooperatiivi juhatus.

Revident peab ka kontrollima, kas kooperatiivi raamatu-pidamises peetakse õigesti valmistoodete arvestust, kaskontrollitakse õigeaegselt laohoidja aruandeid, kas need ontõendatud vastavate dokumentidega, kas on avatud ana

ed ) eraldi isiklikud kontod materiaalselt vastutavaiie isi-kmle ja toodangu liikidele, kas valmistooteid arvestatakse

yaljalaskehmdades, mis kujutab endast jaehinna ja kau-bandusliku mahahindluse vahet.
Laohoidja peab leiva arvestust laoraamatus pätside arvu

konto Ui?1
’

n9alevvaliliigile avatakse eraldi
,n . °: Peale selle peab laohoidja iga päev esitama koope-

ia Xrama?PidamiTle valmistoodete jääkide sissetuleku-
Ja valjämineku-ärucinde arvu ja kaalu järgi.

iat n

lk?lS *eiYatö °stusis
>

kus ei ole ette nähtud laohoid-
, peab valmistoodete arvestust laoraamatus leivatööstuse

juhataja yoi meister. Nad koostavad samuti ka aruanded
valmistoodete väljastamise kohta.

Revident peab välja selgitama' kas leivatööstuse tehni-
line seisukord vastab kehtivaile nõudeile, kas see on varus-tatud vajalike ruumidega, sisustusega ja inventariga kas
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tema tootmisvõimsusi kasutatakse otstarbekohaselt, kas

peetakse kinni valmistoodete taara ja materjalide hoidmise

ja transportimise reeglitest, kas on olemas tuletõrjevaaen-

did ja millises seisukorras on ohutustehnika.

ÜHISKONDLIKU TOITLUSTAMISE ETTEVÕTETE REVISJON

Materiaalsete väärtuste kontrollimine sööklas, ühiskond-

liku toitlustamise ettevõtted mitte ainult valmistavad val-

mistooteid (toite), vaid ka realiseerivad neid söökla söögi-

saalides ja teemajades, aga samuti müüvad einelaudade

kaudu köögitoõdangut ja ostetud kaupu (leib, suhkur, kon

diitritooted, paberossid, tulitikud jne.).
ühiskondliku toitlustamise ettevõtete revideerimisel tuleb

alata kõigi väärtuste: toiduainete, kaupade, lõpetamata too-

dangu, taara, kütte, inventari ja eririietuse ootamatu in-

venteerimise läbiviimisega.
üheaegselt on vaja kontrollida ettevõtte, söökla (tee-

maja) ruumide sanitaarset seisukorda, toiduainete laoshoid-

mise tingimusi, nõude pesemist, köögitoodete valmistamise

Selle järele kontrollib revident laotööd, samuti materiaal-

sete väärtuste laekumise ja kulutamise operatsioone ja kan-

deid. Sel eesmärgil revideerib ta kõiki dokumente, mille

alusel on teostatud sissekanded kontodele — nr. 15 ~Mat-

erjalid", nr. 4 „Kaubad jaeettevotteis' (allkonto „Kaubad

teemajades ja einelaudades") ja nr. 6 „Hinnalisand (all-

konto ..Hinnalisand ühiskondliku toitlustamise ettevõtteis ).

Laohoidja ameti ühendamine koka kohustustega on kee-

latud. Kõik toiduained, kaubad, kütte- ja teised materjalid

peab vastu võtma laohoidja ja hoidma laos oma vastutusel.

Toiduainete ja kaupade vahetu müük laost ei ole lubatud.

Toiduained ja ostukaubad (müügiks einelaua ja vai

iaevõrgu kaudu) saabuvad ühiskondliku toitlustamise <ette-

võtteisse mitmesuguseist allikaist: tsentraliseeritud fondi-

dest, abimajandeist ja Tsentrosojuzi Presiidiumi määruses

22 nov 1946. a. ettenähtud ostude korras.

Revident peab kontrollima, kas kauba-materiaalsete väär-

tuste saabumine lattu on õigesti vormistatud maaratud

dokumentidega: hankijate arve-faktuundega voi.
poolt väljakirjutatud saabumiskirjadega voi teiste dcku

mentidega, näiteks väljumiskirjadega, mis valja kujutatud

varumispunkti juhataja, kaupluse juhataja jt. poolt. Toidu
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ainete väljastamist laost kontrollitakse väljumiskirjade iaigapäevaste nõudmiste järgi.
JwmsKirjaae ja

sed VamrnVVVu }L ind
K

d! ga ostetud põllumajandussaadu-
'

j

teised kaubad, kus jaehinnale on määntnHlaiendavad juurdehindlused (kondiitritooted jt.) väliasta-
fd^ria la°n emeiauda näidates väljumiskirjas kahte hinda-

a”lstatad e

ta M6 d

tOOt
m

J
'

a kaUbad on sissetnlekuna laos
einelauls “ 93 need °n maäratud müügiks

vaSistaUvata ÄtamiSel kÖöki “idatakse nõudmises

no™ta taJl , m ?de
,

nimetus > h“lk. samuti retseptuurinormid igale toidule (grammides) 1).
p

Küttekulu tootmisel ja ruumide kütmisel samuti maia
ptdamismaterjaiide kulutust (petrooleum, pakkimispab™ ü)kontrollitakse sissekannete järgi vormikohastes aruannetes

Kontrollides materiaalsete väärtuste liikumist

o

BV‘4enkk?,hUStatUd kindlaks te

“

kas
k

k™k väärtusedon taielikult sissetulekuna arvestatud; kas nende välia-ta

Xe

’Xatud°n id °

h

seadusP arased t 'kas

m

dlormide Järg’: kas ei ole rikutud reegleid

duskkek! V
* e“eVstte maj“'

)=1 töicfrv ' Kas praagi, riknemise, purunemise

PÕhXndatŽt tP Vt n

dUde mahakanc!mine on õigesti japõhjendatult teostatud, samuti ka seda, kas on õiaestiarvestatud loomulik kahanemine.
g

Revident peab kontrollima, kas laohoidja peab õiaestikoguseust arvestust tooraine, materjalide, kütte taara iateiste väärtuste iga sordi ja nimetuse järgi; ka! laohoid M

ettenähtuW95611 elamisele kõik laodokumendidettenähtud vormi kohaselt registri (loetelu) juures kaslaodokumendid kontrollitakse, töötatakse läbi ja kajastl-
t^DidamS 3

sldai5 ldaiS 1S

r

eS ÕlgedegSelt; kas võrreldakse raama-tupidamise andmeid (mitte harvem kui üks kord kuus) laohoidja raamatu kirjenditega. j

iuleb kindlaks teha, kas nõutakse süüdlastelt isikutelt
sisse kadude väärtus seoses nõude kadumise või purune-misega ja lauanõude ja taara riknemisega. Selliste kahjude

normkCX ,t?i‘lussmi?e?e ettevõtteis jaotus-
kirjaga'nr. 674 - 1™1M 8 Va tSl band

,

usm ‘n istrl
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mahakandmine ettevõtte arvel on lubatudkooperatiivi juha-

tuse loal ainult erandjuhtudel.

Köögitoodete valmistamise ja realiseerimise operatsioo-

nide kontrollimine. Revideerimisel on vaja kontrollida kas

peetakse kinni määratud valmistoodete kalkulatsiooni kor-

rast, kas iga toidu müügihind kalkuleeritakse õigesti. Selle

kontrollimise eesmärk on valmistoodete müügihindade n

kumise avastamine ja rohkem voi vähem Kasseeritud sum-

made kindlakstegemine. Kõik need juhud on tarvis revis-

joniaktis ära märkida. Turulkujuneyate hindadega põllu-

majandussaadused võetakse kalkulatsiooni tegeliku omab

naga; toiduained ja teised kaubad tsentraliseeritud fondi

dest ja abimajandeist võetakse kalkulatsiooni jargm^te

dadeoa: a) liha — ühtsete vööndi jaehindadega vastava

rammususega lihale, b) sealiha - ühtsete vööndi jaehmda-

deoa olenevalt rammususest (rasvane, poolrasvane), c) kõik

ülejäänud toidukaubad — ühtsete

Toitude valmistamiseks minevate vürtside hind võetaks

kalkulatsiooni ilma kaalu näitamata — 3 kopika ulatuses

portsjonile ja sool — 1 kopika eest portsjonile.

Kui toiduained on saabunud mitmest allikast mitme-

suguste hindadega, siis voetakse need kalkulatsiooni kesk-

mise hinnaga. See hind arvutatakse üldise toiduainete mak-

sumuse jagamise teel nende üldkogusele.

Juurdehindluse suurus ühiskondliku toitlustamise ette-

| võtete kasumi moodustamiseks ja kulude katmiseks

takse rajooni liidu juhatuse poolt. Siiski ei tohi see ma

i olla kõrgem juurdehindluse piiridest, mis maaratud

Liidu Kaubandusministri poolt vastavatele ettevõtete ka

gooriatele ’).

Müügihinnad roogadele (toitudele) ja einelauatoodangule

ümardatakse esimese kategooria ettevõtteis kuni 25, 50 ja

75 kopikani. Summad kaasaarvatult kuni 12 kopikani jäe-

takse ära, üle 12 kopika kuni 37 kopikani võetakse 25 kopi-

kat, 37 kopikast kuni 62 kopikani — 50 kopikat, 62 kop

kast kuni 87 kopikani — 75 kopikat.

’) Ühiskondliku toitlustamise ettevõtted jagatakse nendes raken-

datavate MndaJte juurdehindluste järgi 3 kategooriasse: .esimeheSteSoHasi kuuluvad restoranid; teise - sööklad teemajad, koh-

vikud bS ja einelauad; kolmandasse - sööklad, teemajad nende

oSkoknaTja einelauad, mis saavad teenindavam orgamsatsioom-

delt tasuta ruumid, valgustuse, kütte, veevarustuse ja transpor .
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Teise ja kolmanda kategooria ettevõtteis ümardatakse
™aaci ?T 10 k°P ikani- Summad 2,4 kopikast (kaasaarva-
toit) jäetakse ara, ule 2,4 kuni 7,4 kopikani võetakse 5 kopi-
kat, ule 7,4 kuni 12,4 kopikani — 10 kopikat.

Tuleb kontrollida, kas valmistoodete müügihinna kalku-
latsioonid igale roale koostatakse erikaardil. Kinnitatud
kalkulatsioonikaartide vormidel on ette nähtud mitu täien-
davat lahtrit: normid, hinnad ja summad. Neid lahtreid
kasutatakse uuteks kalkulatsioonideks toodete hindade
muutmisel.

Revident peab kontrollima, kas ei teostatud toodete väl-
jastamist laost kööki üle normide, mis on kindlaks määra-
tud retseptuurnormide kogumikus. Selleks on vaia võr-
relda sissekandeid kalkulatsioonikaartidel igapäevaste nõu-
delehtede ja retseptuurnormide kogumikuga.

Edasi on vaja kontrollida, kas produktide kulutus vas-
tab valmistatavale toidule, retseptuurnormidele ja val-
mistatavate roogade hulgale. Selleks on vaja kasutada aru-
annet retseptuurmormidest kõravlekaldumiste kohta milli-
sed koostatakse sööklais kindlaksmääratud vormil ja mitte
harvem kui kord 5 päeva jooksul. Kui sööklas ei peetud
kinni retseptuurmormidest kõrvalekaldumiste kontrollimise
korrast, esines mitteõigeaegne ja halvakvaliteediline tähen-
datud aruannete vormistamine, peab revident ilmutama eri-
list hoolikust produktide kulutuse kontrollimisel. Kõioe
parem on seda läbi viia arvestuste koostamisega vormi
järgi „retseptuurinormidest kõrvalekaldumiste aruanne"
rea roogade kohta eraldi perioodidel (kuu jne.). Selliselt
avastab revident, kas on toimunud produktide ülekulutus:
missugune, missugustes roogades, mis ajal ning teeb kind-
x ks, kas produktide ulekulutuse summad on kantud süüd-

(tabZl I

lk

kU

l

t

2s)
k°ntOle kaS °n neilt kahjU SiSSe nõutud

Pärast seda on vaja selgitada, kas ühiskondliku toitlusta-
mise ettevõtteis peetakse kinni Tsentrosojuzi juhendist
k°£

t

tOtda
m

gi? jaeL
klde igapäevase inventeerimise'ohta, samuti kindlaks teha, kas arvestatakse köögis kulu-

tamata produktide jääke igapäevaste nõudelehtede koosta- i
misel produktidele toidu valmistamiseks järgmisel päeval.!
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Pervomaiski Tarbijate Kooperatiivirganisatsiooni nimetus

Ittevõte — söökla nr. 1söökla nr. 1

|vaheni rõhk.

jne.

Tuleb silmas pidada, et real juhtudel varjati produktide

puudujääke ja riisumisi söökiais kunstliku normide suuren

damisega, mille järgi kirjutati maha produkte valmistoo-

danguks, samuti võimaldati kulutamata produktide jääkide

ja realiseerimata roogade mahasahkerdamist, mis olid köö-

gis tööpäeva lõpul.
Revident peab kontrollima, kas vormistatakse määratud

korras iga tööpäeva lõpul roogade realiseerimisest saadud

sularaha laekumise kokkuvõte; kas võrreldakse sularaha

summad, mis kokku võetud tšekkide ja nende kontsude

järgi, päeva jooksul realiseeritud roogade maksumusega,

kas koostatakse iga päev määratud vormi kohaselt ~Köögit-

oodangu valmistamise ja realiseerimise aruanne , kas sel-

les on märgitud müümata roogade jäägid, mis olid köögis

päeva algul. Nende aruannete järgi kontrollib revident

valmis köögitoodangu liikumist ja teeb kindlaks, kas on

täielikult sissetulekuks arvestatud laekumised kassapidaja

poolt (võrdlemisel kassaaruannetega) ja kas kassapidajal
ei ole raha puudujääki.

Köögitoodangu väljatuleku ja produktide kulutamisel

määratud normidest kinnipidamist peab revident kontro -

lima ka produktide tegeliku katlasse asetamise ootamatu

revisjoniga köögis, produktide allesoleku ootamatu kont-

rollimisega köögis, samuti ka söögisaali väljastatud valmis-

toodete portsjonite kontrollkaalumisega. Nende ootamatute

kontrollimiste edukuse põhiliseks tingimuseks on ootama-
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tus, samuti ka hoolikus faktide kindlakstegemisel. Selle
juures on vaja ära kasutada kõik kooperatiivi revisjoni- ja
kauplusekomisjonide poolt teostatud ootamatute inventee-
rimiste ja jooKsva kontrolli materjalid, aktid varem teos-
tanud kontiollkaalumiste kohta, tarbijate kaebused valear-
vestuste, valekaalumiste kohta, sanitaarjärelevalve aktid jt.

On vaja kontrollida produktide töötlemisjäätmeid köögis:
kas need ei ületa määratud norme, kas neid kasutatakse
korralduste kohaselt

— loomade nuumamiseks jne.
Köögitoodangu valmistamise kulude ja sööklate töö-

tulemuste kontrollimine. Köögitoodangu realiseerimise ja
valmistamise tulude ja kulude kontrollimisel on vaia pöö-
rata tähelepanu kontodele, millistel peetakse ühiskondliku
toitlustamise ettevõtete operatsioonide arvestust, ja ni-
melt — kontodel: nr. 16/6 — ..Toorainete kulutus kööoitoo-
dangu valmistamiseks" ja nr. 16/7

— ..ühiskondliku toit-
lustamise ettevõtete kulud". Mõlematele kontodele kogu-tud kulutuste analüüsi ja kontrollimise teel tuleb kindlaks
teha, kas kulutused köögitoodete realiseerimisel ja valmis-

e* eta (üldse ja kululiikide järgi) eelarves ette-
nähtud normatiive.

ühiskondliku toitlustamise ettevõtete töötulemusi kont-
rollitakse valmistoodangu valmistamise ja realiseerimise
kulutuste ja kulude, mis on seotud kaupade müügiga eine-
lauas kõrvutamise teel sularaha laekumisega, mis on saa-

d.ud
,

koogüoodangu realiseerimisest, einelaudadesse jasöökla töötajatele väljastatud köögitoodangu müügiväärtu-
sega, samuti realiseeritud hinnalisandiga.

Teemajadele ja einelaudadele väljastatud ostukaupu ia
juurdehindlust neile kaupadele kontrollitakse nagu jaekau-
lan

.

<?us
,

e

l ,

ettevõtteiski kontode nr. 4 ..Kaubad jaeettevõt-teis (allkonto ..Kaubad teemajades ja einelaudades") ia
nr. 6 ..Hinnalisand" (allkonto ..Hinnalisand kohvikuis ia
einelaudades") järgi. J

Realiseeritud hinnalisand kaupadele, mis on müüdud
einelaudades, tehakse kindlaks üheaegselt realiseeritud
munalisandiga laost väljastatud produktidele.

Et kontrollida realiseeritud hinnalisandit einelauast müü-
dud kaupadele, on vaja kokku võtta hinnalisand kauba
jäägile inventeerimiste andmete järgi iga kuu esimeseks
kuupäevaks, lahtudes kaupade tegelikust sortimendist.

dehindlusäandlLSllkeSt mahahindlusist -i a täiendavaist juur-
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Kui emelauakaupade inventeerimine viidi läbi mõne teise
kuupäeva seisuga, siis hinnaüsandite summa, mis kan-
takse kaupade jäägile 1. kuupäevaks, määratakse lähtudes
hinnalisandi keskmisest protsendist. See protsent arvuta-
takse hinnalisandi summalt kaubajäägile viimasel inventee-
rimispäeval (arvestus teostatakse samuti nagu kaubandus-
likes ettevõtteis).

Realiseeritud -hinnalisand produktidele ja teistele kaupa-
dele, mis on väljastatud laost kööki ja müüdud söögisaali
voi einelaua kaudu, arvutatakse hinnalisandi kindlakstege-
misega kaupade jäägile sööklate, teemajade jne. ladudes
(lähtudes kaupade tegelikust sortimendist ja kaubandusli-
kest maihahindlusist). Sellejuures võetakse kaupade ja pro-
duktide jääk inventeerimislehtedest, aga inventeerinüste
teostamisel 1. kuupäeva peale — koguselis-summalise
analüütilise arvestuse andmetest kontolt nr. 15 „Materja-
lid" allkonto ~Tootmistoorained ja materjalid".

Realiseeritud hinnalisand produktidelt ja kaupadelt, mis
väljastatud kööki ja müüdud einelaudade või söögisaali
kaudu kujutab endast konto nr. 6 ~Hinnalisand" allkonto
~Hinnalisand ühiskondliku toitlustamise ettevõtete pro-
duktidele ja kaupadele" saldo ja hinnalisandi kaubajäägile
einelaudades ja ladudes, summa vahet, mis on välja arvu-

tatud ülaltähendatud viisil.

ühiskondliku toitlustamise ettevõtete tegevuse lõplik
finantsiline tulemus kajastub kontol nr. 23 ~Kasumid ja
kahjumid" kirjes ~ühiskondliku toitlustamise ettevõtete
tulemus".

ühiskondliku toitlustamise ettevõtete töö revideerimise
käigus peab revident välja selgitama, kas ei esinenud
finants-eelarvelise distsipliini rikkumisi ja kas toodangu
väljalaske-, käibe- ja kasumiplaanid on täidetud.

Negatiivsete näitajate (ülekulutused eraldi kulukirjete
järgi, plaani mitteäitmine, kahjumid jm.) olemasoleku kor-
ral tuleb avastada nurjumiste ja puuduste põhjused, selgi-
tada süüdlased isikud ja ära märkida konkreetsed abinõud

töö parandamiseks.

SIGADE NUUMAMISPUNKTI OPERATSIOONIDE REVISJON

Nuumamispunktid organiseeritakse täiendavate toidu-

ainete-reservide saamise sihiga oma ühiskondliku toitlus-

tamise ettevõtteile ja linnakauplustele.
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Sigade nuumamispunkti operatsioonide revideerimisel on

vaja kontrollida:

1) loomade tegelikku allesolekut;
2) kulutusi nuumamiseks;
3) loomade tapmise ja toodangu väljatuleku operatsioone;
4) toodangu omahinda ja loomade tapmise ja nuumamise

finantsilisi tulemusi.

Sigade arvu tegeliku allesoleku kontrolli teostatakse iga
looma kaalumisega. Inventeerimisnimestikus näidatakse
ära sugu, vanus, tõug, värvus, märk (põletis), hüüdnimi ja
järgmised grupid:

a) imevad põrsad (kuni 2 kuuni);
b) võõrdepõrsad (2—4 kuuni);
c) sead nuumal;
d) remont-noorkari.

Selle kontrolli tulemused määratakse kindlaks tegeliku
seisu võrdlemise kaudu konto nr. 15 ~Materjalid" allkonto
~Loomad nuumal ja noorloomad arvestuse andmetega.
Sellejuures on vaja kindlaks teha eraldi iga grupi loomade
vastavus kvaliteedile ja kaalule, arvestades tegelikku
kaalu juurdekasvu kuu algusest kuni kontrollimise päe-
vani.

Loomade nuumale paigutamise vormistamise õigsuse
kontrollimist teostatakse vastuvõtuaktide järgi, mida koos-
tavad isikud, kes kooperatiivi juhatuse esindaja osavõtul
annavad üle ja võtavad vastu loomi.

Noorlooma üleviimine ühest vanusegrupist teise ja nuum-
karja tuleb samuti vormistada aktiga. Revident peab kont-
rollima, kas teostus õigesti loomade, kelle kaal peab olema
25 30 kg, paigutamine nuumale ja kas need loo-
mad on kinnistatud kindlatele isikutele, kes on vastutavad
loomade allesoleku, õige söötmise ja vastavate nuumamise
tulemuste eest.

Pärast seda kuuluvad revideerimisele kulutused nuu-
male. Need kulutused, mis arvestatakse kuu jooksul kontol
nr. 16 ~Ettevõtete majandamine", koosnevad söötade mak-
sumusest, loomade järelevalve ja hooldamisega tegelevale
personaalile arvestatavast töötasust, juurdearvestusest töö-
tasule ja täiendavaist kulutusist tööjõule, samuti kuludest
veterinaarjärelevalvele, põhivahendite amortisatsioonist,
väikeinventari kulumisest, arvestusülekannetest ehitus- ja
remontfohdi, kooperatiivi juhatuse ülalpidamise kuludeks
jne.
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Kulud nuumale kujutavad endast toodangu omahinda,
milleks on loomade juurdekasv.

Söödakulutuste tegelikku kontrolli teostatakse loomade
9- appide ja nuumaliikide (lihav, rasvane, poolrasvane)
järgi, vastavate normidega võrdlemise kaudu. Näiteks, üks
kilogramm sööta sisaldab järgmisel hulgal söötade ting-
ühikuid kilogrammis: kaer — 1 kg, oder — .1,21 kg,
rukis —- 1,21 kg, kartul — 0,30 kg, köögijäätmed —

0,33 kg jne. l ).
Noorte sigade nuumamisel, kelle eluskaal on 30 kg ja

ööpäevane kaalu juurdekasv 400 g, tuleb anda 1,6 sööt-
ühikut, aga 80 kg kaalu ja 500 g ööpäevase kaalu juurde-
kasvu juures — 3 söötühikut.

Kui tehakse kindlaks söötade ülekulutus, tuleb nende
väärtus sisse nõuda süüdlasilt isikuilt.

Kulutuste kontrollimisel töötasudeks on vaja kindlaks
teha, kais, peetakse kinni määratud korrast töölistele tüki-
töötasu maksmisel põrsa eluskaalu iga kilogrammi eest
kuni 2 kuu vanuseni, iga 2 kuu vanuse võõrdepõrsa eest,
iga kilogrammi põrsaste juurdekaalu eest üle 26 kg jne.

Samuti on vaja kontrollida, kas vormistatakse nuu-

mamisest saadud lisakaal (kaalu juurdekasv) nõuetava

aktiga ja kas nuumamiskulud kantakse üle igakuiselt loo-
made omahinna suurendamiseks. Igasuguste loomade nuu-

mamise andmete alusel on tarvis määrata kindlaks tegelik
1 kg kaalu juurdekasvu omahind ja see näitaja võrrelda
plaanilise ülesandega vahepealsete perioodide (kuude)
kohta.

Elusloomade arvelt kustutamine toimub seoses nende

tapmisega. Peale selle võib neid arvelt kustutada hukku-
mise tagajärjel ja mõnel teisel põhjusel.

On vaja kontrollida, kuidas on vormistatud iga looma
arvelt kustutamine, kas on vormistatud tapmis-akt, milles
on näidatud eluskaal ja saadud toodang.

Saadud toodangut võrreldakse kinnitatud väljatuleku
normidega, mis olenevad loomade eluskaalust enne tap-
mist.

Vastavalt kehtivatele normidele ei tohi nuumalt võetud

9—9,5 kuu vanuse sea keskmine eluskaal olla vähem kui

90 kg.

’) Käsiraamat abimajanditele. Põllumajanduslik kirjastus 1945,
Lk. 177 (vene keeles).
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Oige nuumamise ja hea ramniususe korral peab liha
tapakaal (looma kere kaal ilma sisikonnata, kuid ühes
peaga, sisemise rasvaga ja jalgadega) olema 72—77% sea
eluskaalust. Tapetud sigade elus- ja tapakaalu vahe moo-
dustavad hinnalised jäätmed (kõhukelme, süda., soolikad)
välja arvatud 2% puhast tapmise kadu.

Revident peab kontrollima, kas loomade tapmisest saa-
dud toodang on täielikult sissetulekuks arvestatud ja kas
tapmis-akti koostamisest võttis osa kooperatiivi juhatuse
ja sööklakomsjoni esindaja.

Eriti hoolega on vaja kontrollida igat loomade hukku-
mise juhtumit, välja selgitada selle põhjused ja kindlaks
teha isikud, kes on süüdlased abinõude rakendamata jät-
mises loomade hävinemise vältimiseks. Eriti tuleb välja
selgitada, kas akti koostamisest võtsid osa Riikliku Kind-
lustuse ja veterinaar järelevalve esindajad jakas Riiklikult
Kindlustuselt on saadud hüvitust seoses looma hukkumi-
sega.

Nuumamispunkti tegevuse iinantstulemuste iseloomus-
tamiseks võrreldakse toodangu omahinda tema maksumu-
sega realiseerimishindade järgi. Kulutuste summa tapatoo-
dangule koosneb tapetud, looma omamaksumusest
taprniskulud. •

Looma tapmisest saadud toodangu (liha, rasv) ühe kilo-
grammi omahind määratakse järgmisel viisil: tapetud sea
omahinnale lisatakse taprniskulud ja arvestatakse välja
Produktide väärtus (väljalaskehindades) ja kõrvaltoodangü
väärtus (kokkuostuhindades). Saadud summa jagatakse
põhitoodangu kaalule ja saadakse ühe kilogrammi liha ja
rasva, omahind. Saadud liha ja lihasaadused, mis antakse
oma ühiskondliku toitlustamise või jaekaubanduse ettevõ-
tetesse, hinnatakse väljalaskehindades, s. o. jaehind miinus
kaubanduslik mahahindlus. Kui aga tapatoodang antakse
kohustuslike hangete arvel riigile kokkuostupunkti, siis
hinnatakse seda varumise väljalaskehindades.

HOBUTRANSPORDI MAJANDAMISE REVISJON

Kooperatiivi hobutransport on määratud oma ettevõtete
teenindamiseks. Hobutranspordi õige organiseerimine aitab
kaasa kaubakäibe arenemisele ja kooperatiivi tegevuse
tasuvuse tõstmisele.

Et otsustada trausportvahendite õige kasutamise üle,
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peab revident kontrollima vankrite, regede ja rakmete
korrasolekut, välja selgitama, kas on tagatud loomade hea
hooldamine ja kuidas on organiseeritud hobustepargi töö.
Hobutranspordi töö efektiivsus määratakse koefitsiendiga,
mis arvutatakse järgmiselt: hobutööpäevade arv korruta-
takse 100-ga ja jagatakse hobupäevade arvule majandis.

Hobutööpäevaks loetakse 1 päev hobuse tööd.

Hobupäevade arvu kindlaksmääramiseks ja kogu kuu
hobutööpäevade arvu määramiseks peab vanem tallimees
hobustepargi tabelit, milles iga päev tehakse märkmed
hobuste töö, haiguse, seisuaja ja puhkuse kohta.

Oletame, et jaanuaris oli kooperatiivil 5 hobust. Siis

hobupäevade arv majandis koosneb 155 hobupäevast
(5 X 31 päeva). Samas kuus kõik hobused ei töötanud 4
päeva ja peale selle oli üks hobune 2 päeva haige. Tähen-
dab hobutööpäevade arv võrdub

(4 X 27) + (.IX 25) = 133,

hobustepargi kasutamise koefitsient on

(133 X 100) : 155 = 85,8.

Seda näitajat võrreldakse mitme vahepealse perioodiga ja
sel viisil selgitatakse välja hobustepargi kasutamise aste
ja suund revideeritavas kooperatiivis.

Põhidokumendiks, mis iseloomustab kooperatiivi hobu-

transpordi tööd, on teekonnaleht.
Teekonnalehtede alusel arvestatakse hobutranspordi töö,

määratakse töötasu veovoorimehele, arvestatakse tehtud
töö maksumus koormate vedamisel.

On vaja kontrollida, kas märgitakse iga sõit teekonna-

lehte, kas selles näidatakse veetud koorma marsruut, töö-

aeg, tonnide kogus, läbisõidetud kilomeetrite arv, kas eral-
datakse veovoorimehe poolt teostatud koormata sõidud ja
seisuaeg. Sissekanded teekonnalehte peavad olema kinni-
tatud veose vastuvõtja allkirjaga ühes veetava kauba saa-

tedokumendi numbri märkimisega (saateleht, arve-faktuur

jne.).
Revident on kohustatud kontrollima iga teekonnalehte

ja avastama kõik hobutranspordi ebaõige kasutamise juhud.
Hobutranspordi töö arvestamise tingühikuks on võetud

ühe tonni koorma vedamine ühe kilomeetri kaugusele,
mida nimetatakse tonn-kilomeetriks.
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Tonn-kilomeetrid arvestatakse välja eraldi iga sõidu
kohta veetud koorma tonnide arvu korrutamisel kilomeet-
rite arvuga, mis on hobusel selle koormaga läbi sõidetud.

Hobutranspordi kulutused kajastatakse kontol nr. 16
„Ettevõtete majandamine" allkontol ~Transpordi kasuta-
mine".

Kulutused koosnevad hobumoona, rautamise ja ravimise
kuludest, töötasudest, juurdearvestustest töötasule ja täien-
davaist kuludest tööjõule, eraldamistest jooksvaks remon-

diks, põhivahedite amortisatsioonist, muudest kuludest ja
mittekaubaliste operatsioonide maksust.

Sissekannete järgi allkontol ~Transpordi kasutamine",
peab revident määrama hobutööpäeva omahinna ja tonn-
kilomeetri veo omahinna.

Hobupäeva omahind arvutatakse hobutranspordi kulude
üldsumma jagamisel hobutööpäevade arvule vastaval peri-
oodil.

ri määrata ühe tonn-kilomeetri omahinda, jagatakse kogu
hobutranspordi kulude üldsumma tonn-kilomeetrite arvule,
mis on tehtud sel või teisel ajavahemikul.

Arvutanud välja need näitajad revideeritava perioodi
kohta ja vastandanud need plaaniliste ülesannetega ja
möödunud perioodiga, võib revident otsustada koopera-
tiivi hobutranspordi kvaliteedi üle.

üheks tähtsamaks tingimuseks transportmajandi öko-
noomsel pidamisel on õige hobuste söödakulude arvesta-
mine. Revident peab kontrollima, kas kooperatiivi juhatus
on määranud igale hobusele söödanormid, olenevalt tema
toitumisest, kaalust ja töötingimusist. Need normid tuleb
välja töötada veterinaarset järelevalvet teostava veterinaar-
arsti kohustuslikul osavõtul. Seejärele peab kontrollima
moona kulutamise õigsust. Oletame, et ühele suurele, ras-
ketele töödele suunatud hobusele on määratud päevanor-
miks: kaeru 4 kg, heinu 12 kg jne. Tegelikult on kuluta-
tud jaanuaris 3 hobuse ülalpidamiseks: kaeru 370 kg ja
heinu 1100 kg, normi järgi oleks tulnud kaeru 364 kg jaheinu 1092 kg. Järelikult kaeru on kuu jooksul rohkem
välja antud 6 kg ja heinu 8 kg. Revident peab selgitama,
kuidas reageeris kooperatiivi juhatus sööda ülekulutamise
faktile ja kas ta võttis tarvitusele abinõud ülekulutuste
vältimiseks edaspidi.

Veovoorimeeste töö tasutakse tükitöö alusel, olenevalt
veetud koormate tonnide hulgast ja läbisõidetud kilomeet-
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ritest (koormaga ja tühjalt). Tükitöö hinded määratakse
tariifidest ja väljatöötamisnormidest lähtudes.

Revident peab kontrollima ka töötasude väljamaksmise
õigsust veovoorimeestele.

Erilist tähelepanu tuleb pöörata revideerimisel hobu-
transpordi töö lõpptulemusele (kasum või kahjum) hobu-

transpordi alal, samuti kooperatiivi raamatupidaja poolt
teostatud arvestuse õigsusele veetud koormate arvestami-
sel vastavate majanduslike tegevusharude kuludeks.

Hobutranspordi poolt teostatud töö maksumust arvuta-
takse selleks kinnitatud tariifide järgi.

Kooperatiivi juhatus peab kinnitama oma ettevõtteile
ühtse tariifi, mis vastab peamiselt veetavate koormate lii-
kidele.

Koormate veo maksumus teistele organisatsioonidele
arvutatakse hobutranspordi tariifide järgi, mis on kinnita-
tud oblasti töörahva saadikute nõukogu täitevkomitee
poolt. Seejuures rakendatakse juhendites ettenähtud
sanktsioone (seisaku, läbisõidu eest) juurdemaksu, ülekaa-

lumise, juurdekantimise, ülenormi tõstmise jne. eest.
Koormate vedu teistele organisatsioonidele maksusta-

takse mittekaubaliste operatsioonide maksuga. Klientide
nimele välja kirjutatud arvetes näidatakse maksu summa

eraldi reaga, kuna veotariif määratakse ilma mittekauba-
liste operatsioonide maksuta.

Kuu lõpul konto nr. 16 ..Ettevõtete majandamine" all-

konto ~Veovahendite kasutamine" saldo näitab hobutrans-
pordi tegevuse kasumit või kahjumit. See tulemus kan-
takse üle vastavalt kontole nr. 23 ~Kasumid ja kahjumid"
kirjendi ..Tulemused tootmis- ja abiettevõtete majandami-
sest" (eraldi analüütiline konto ~Hobutranspordi majanda-
mise tulemused") kreeditisse või deebetisse.

Küsimusi kordamiseks

1. Loendage tootmis- ja abiettevõtete revideerimise

ülesanded.

2. Kuidas leivatööstuses kontrollida jahu sissetulekuks
arvestamist?

3. Kuidas kontrollida, kas vastab jahu ja abimaterja-
lide kulutus valmistoodangu tegelikuta väljatulekule?

4. Kuidas kindlustatakse leivapätside ahjupaneku ja
(küpsetatud leiva koguselist kontrolli?



5. Kuidas kontrollida leivatööstuse töötajatele tööta-
sude maksmise õigsust?

6. Kuidas kontrollitakse produktide saabumist söökla
lattu?

7. Kuidas kontrollitakse produktide ja teiste kaupade
väljastamist laost kööki ja einelauda?

8. Kuidas kontrollida köögitoodete kalkulatsiooni ühis-
kondliku toitlustamise ettevõtteis?

9. Kuidas kontrollida köögitoodete liikumist ja kinnita-
tud toitude retseptuurinormidest kinnipidamist iga üksiku
roa kohta koka poolt?

10. Kuidas kontrollida kulusid ühiskondliku toitlusta-
mise ettevõtteis?

11. Kuidas kontrollida realiseeritud hinnalisandit kau-

padele, mis on müüdud einelauast ja produktidele, mis on

väljastatud laost köögitoodete valmistamiseks?
12. Kuidas kontrollida toodangu väljatulekut loomade

tapmisel?
13. Kuidas kontrollida hobustepargi kasutamise astet ja

omahinda ühe tonn-kilomeetri veol hobutranspordiga?
14. Kuidas kontrollida söötade kulu hobutranspordis?
15. Kuidas arvutatakse töö maksumust koormate veol

kooperatiivi ettevõtteile ja teistele organisatsioonidele?
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VII PEATÜKK

PÕHIVAHENDITE, VÄHEVÄÄRTUSLIKE! INVENTARI

JA KAPITAALMAHUTUSTE REVISJON

PÕHIVAHENDITE REVISJON

Põhivahendite revisjon teostatakse: vahendite tegeliku
allesoleku, nende õige hoidmise ja sihipärase kasutamise,

põhivahendite sissetuleku-, ümberpaigutuse- ja likvideeri-

mise operatsioonide seaduslikkuse kontrollimise eesmärgil;
määratud amortisatsiooni arvestamise normidest kinnipi-
damise, põhivahendite kulumise kajastamise ja nende

arvestamise seisukorra kontrollimiseks.

Põhivahendite tegeliku allesoleku kontrollimine. Põhi-

vahendid, mis on kasutamisel tarbijaskooperatiivseis orga-
nisatsioonides ja ettevõtteis, kuuluvad inventeerimisele

mitte harvem kui 2 korda aastas.

Revident kontrollib, kas põhivahendite inventeerimine

toimus määratud tähtaegadel ja milliste tulemustega ning
seejärele teostab tegeliku allesoleku kontrolli tingimata ise.

Inventeerimisnimestikud koostatakse ettevõtete viisi, iga
materiaalselt vastutava isiku järgi, kusjuures renditud

põhivahendite kohta koostatakse eraldi nimestik. Edasiseks

kasutamiseks kõlbmatud põhivahendid jäetakse nimesti-

kust välja. Nende kohta koostatakse eraldi akt, milles näi-

datakse kõlbmatuse põhjused ja vajalikud abinõud nende

taastamiseks või likvideerimiseks.

Inventeerimise kord ja tehnika, tulemuste väljatoomine
ja vormistamine on ära toodud Tsentrosojuzi juhatuse
poolt kinnitatud inventeerimise juhendis.

Põhivahendite hoidmise ja sihipärase kasutamise õigsuse
kontrollimine. Revident kontrollib, kas põhivahendid on

säilinud ja kas nad on nõutavas seisukorras, kas majandi
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juhtijad ja töötajad suhtuvad hoolitsevalt neile usaldatud
sotsialistlikku omandisse, kas ei esine põhivahendite rikne-
mist või enneaegset kulumist selle tagajärjel, et ei ole
rakendatud vajalikke ettevaatusabinõusid või ei ole kinni
peetud määratud kasutamise korrast.

Tuleb selgitada, kas kõik kasutatavad põhivahendid on
kinnistatud kindlatele materiaalselt vastutavaile isikuile ja
kas materiaalne vastutus on vormistatud vastavate doku-
mentidega; kas on märgitud põhivahendite esemetele
inventari numbrid, kas ei ole liigseid ja tegevuseta põhi-
vahendeid; nende tekkimise või mittesihipärase kasutamise
põhjused. Kui on põhivahendeid, mis on võetud rendile või
üle antud renciile teistele organisatsioonidele, on vaja
kontrollida, kas rentimine on vormistatud vastavate lepin-
gutega ja kas rendi maksmine toimub õigeaegselt. Kui
need või teised esemed on üksikute kooperatiivi töötajate
ajutisel kasutamisel, on vaja nõuda nende esemete tagas-
tamist ja kasutamise tagajärjel tekkinud kulumise hüvita-
mist.

Põhivahendite sissetuleku, ümberpaigutamise ja likvidee-
rimise kontrollimine. Põhivahendite sissetuleku, ümberpai-
gutamise ja likvideerimise kontroll teostatakse dokumen-
tide ja kontode nr. 21 ~Põhivahendid", nr. 24 "Põhivahen-
dite likvideerimine" ja nr. 20 "Kapitaalmahutused" sisse-
kannete järgi.

Omandatud või ehitatud põhivahendite kontrolli teosta-
takse kooperatiivi juhatuse poolt lõpetatud kapitaalmahu-
tuste vastuvõtmiseks määratud erikomisjoni aktide järgi.
Revident kontrollib, kas aktid on kinnitatud kooperatiivi
juhatuse poolt, kas oli nende või teiste objektide omanda-
miseks või ehitamiseks rajooni liidu juhatuse luba; kas
saabunud põhivahendite esialgsesse väärtusse on sisse võe-
tud kõik nende püstitamise, ehitamise j>a omandamise ku-
lud, kaasa arvatud kulud kohaletoimetamiseks ja üles-
seadmiseks. Kui kooperatiivi põhivahendite koosseisus on

niisugused objektid, mis laekusid tasuta, tuleb kontrollida,
kas omandiõigus nendele objektidele on kinnitatud vasta-
vate dokumentidega ja võtta tarvitusele abinõud nende
objektide kooperatiivile kuulumise vormistamiseks.

Põhivahendite ümberpaigutamist ühest kooperatiivi ette-
võttest teise kontrollitakse selle ettevõtte poolt väljakirju-
tatud saatelehtede järgi, kust toimus põhivahendite ümber-
paigutamine, Tuleb kontrollida, kas on kooperatiivi juha-
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tüse luba nende või teiste esemete ümberpaigutamiseks
ühest kooperatiivi ettevõttest teise; kas ümberpaigutamine
on vormistatud nende isikute allkirjadega, kes need ese-

med väljastasid ja võtsid vastu; kas antud esemed on üle

kantud ühelt isiklikult kontolt teisele ja kas sooritatud

ümberpaigutamine on märgitud inventari nimekirjas, mis

hoitakse ettevõttes.

Põhivahendite likvideerimist, samuti kui nende saabu-

mist, kontrollitakse vastavate aktide järgi, milles vormis-

tatakse põhivahendite väljaminek kooperatiivist kõdune-

mise, edasiseks kasutamiseks kõlbmatuks muutumise ja
teiste põhjuste tagajärjel. Tuleb kontrollida, kas aktid on

kinnitatud kooperatiivi juhatuse poolt, kas likvideeritud

põhivahendid olid tõeliselt kõlbmatud edasiseks kasutami-

seks; kas kõik likvideerimisest saadud rahasummad ja
lammutatud objektidest saadud materjalid on täielikult

sissetulekuks arvestatud; kas kooperatiiv ei kandnud kah-

jumeid põihivahendite enneaegse kulumise tagajärjel, mis

oli tingitud vastavast hooldamise korrast mittekinnipidami-
sest; kas neid ei oleks saanud taastada kapitaalremondi
korras.

Põhivahendite revideerimisel tuleb kindlaks teha likvi-

deerimise põhjused: kas see ei ole seotud ebamajandus-
likkusega või hooletu suhtumisega sotsialistlikku oman-

disse, kui põhivahendid muutusid kõlbmatuks varem kind-

laksmääratud kasutamise tähtaega. Tuleb kontrollida iga
juhtu, kelle poolt on koostatud põhivahendite likvidee-

rimise akt, kas aktis on märgitud kõik vajalikud andmed,
mis iseloomustavad likvideeritud eset: selle täielik nime-

tus, kirjeldus, inventari number, likvideerimise põhjused,
esialgne väärtus ja kulumine, likvideerimisel saadud

materjalid, likvideerimisega seotud kulutused, materiaal-

selt vastutavad isikud.

Kehtivaist põhivahendite kulumise ja amortisatsiooni

arvestuse normidest kinnipidamise kontrollimine. Koope-
ratiivi raamatupidaja on kohustatud arvepidamises igakui-
selt kajastama eraldamised amortisatsioonifondi, mis teos-

tatakse Tsentrosojuzi poolt kehtestatud normide järgi
protsentides põhivahendite esialgsest väärtusest. Samuti

peab ta igakuiselt kajastama eraldamised amortisatsiooni-

fondi renditud põhivahendite lõpetatud kapitaalremondi
kulutuste kustutamiseks, kui renditud põihivahendeile tehti

kapitaalremonti kooperatiivi vahenditega. üheaegselt
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amortisatsiooni arvestustega peavad toimuma arvestused
samades summades kooperatiivi põhifondi arvel oma põhi-
vahendite kulumiseks.

Revident kontrollib, kas mainitud arvestusi teostatakse,
kas peetakse kinni Tsentrosojuzi poolt kehtestatud arves-

tusnormidest; kas ei teostata amortisatsiooni eraldamist
mittekasutatavani põhivahendeilt, samuti põhivahendeilt,
mis, ei kuulu kooperatiivile, vaid on tema käes rendil; kas
teostatavad amortisatsiooniarvestused kaubandus- ja varu-

misettevõtteis kantakse õigesti käibekuludesse ja tootmis-
ettevõtteis tootmiskuludesse; kas arvestatud amortisat-
sioonisummad kantakse igakuiselt üle ehitus- ja remont-
fondi; kas toimub igakuiselt põhifondist 'mahakandmine

põhivahendite kulumise suurendamiseks; kas teostatakse
igakuiselt eraldamised amortisatsioonifondi põhivahendite
lõpetatud kapitaalremondi järgi ja kas tehakse põhifondist
vastavad mahakirjutused nende kulude katteks.

Põhivahendite arvestuse olukorra kontrollimine. Revi-
dent peab kontrollima, kas kooperatiivi raamatupidamises
ja tema ettevõtteis peetakse põhivahendite sünteetilist ja
analüütilist arvestust vastavalt esitatud nõuetele ja nimelt:

1. Kas kõik kontol nr. 21 ~Põhivahendid" arvestatavad
esemed on kajastatud esialgses väärtuses, kaasa arvatud
kõik ehitamise, omandamise, hankimise ja ülesseadmise
kulud. Peab silmas pidama, et põhivahendite esialgse
väärtuse muutmine arvepidamises nende täiendamisel või
rekonstrueerimisel on lubatud ainult valitsusorganite loal.

2. Kas on õigesti arvestatud põhivahendid konto nr. 21
~Põhivahendid" vastavale allkontole, vastavalt nende lii-
kide järgi kehtestatud klassifikatsioonile (hooned, istandu-
sed, ehitused, masinad, seadmed jne-). Kas ei ole kantud
kontole nr. 21 renditud põhivahendite lõpetatud kapitaal-
remondi kulutused, mis peavad olema näidatud kontol
nr. 17 ~Ettetehtud kulud". Kas arvestatakse renditud põhi-
vahendid väljaspool bilanssi.

3. Kas ei ole kajastatud kontol nr. 21 ~Põhivahendid",
esemeid üksuseväärtusega alla 200 rbl., olenemata kest-

vusajast, samuti esemeid, mille kestus ei ületa üht aastat,
olenemata tema väärtusest. Seejuures tuleb silmas pidada,
et tootvad loomad, linnud, tööloomad, mesilad, raamatu-

kogud, samuti ehitused, seadmed, istandused arvestatakse

tarbijaskooperatsiooni organisatsioonides kui põhivahen-
did, olenemata nende väärtusest.
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4. Kas peetakse raamatupidamises põhivahendite ana-

lüütilist arvestust hulga ja väärtuse (põhivahendite liikide

järgi) ja materiaalselt vastutavate isikute järgi, aga koope-
ratiivi ettevõtteis — inventari-nimestikes. Kas kirjutatakse
sisse inventari-nimestikesse, mis asuvad ettevõtteis, uuelt

saabuvad põhivahendid ja kas tehakse märkeid ühe või

teise eseme väljamineku kohta.

5. Kas ei ole kantud põhivahendite ülejäägid, s. o. senini

arvestamata põhivahendid, mis avastatud inventeerimisel,
samuti tasuta saadud põhivahendid, põhifondi asemel

kooperatiivi kasumi suurendamiseks.

VÄHEVÄÄRTUSLIKU INVENTARI JA ERIRIIETUSE REVISJON

Väheväärtusliku inventari ja eririietuse revideerimisel
kuulub kontrollimisele nende tegelik allesolek ja sihi-

pärane kasutamine, esemete kulumise ja kõlbmatuks muu-

tunud esemete mahakandmise kajastamise õigsus ja arves-

tamise olukord-

Väheväärtusliku inventari ja eririietuse tegeliku alles-

oleku kontrollimine. Väheväärtuslik inventar- ja eririietus,

mis on kooperatiivi ettevõtteis kasutamisel, peab kuuluma

inventeerimisele mitte harvem kui üks kord kvartalis,

ühiskondliku toitlustamise ettevõtteis kasutatavad laua-

nõud ja söögiriistad kuuluvad igakuiselt inventeerimisele,
kuid kasutamisel olev söökla pesu, köögiinventar ja eri-

riietus mitte harvem kui üks kord kvartalis. Väheväärtus-

lik inventar ja eririietus, mis asub ladudes (reservis), in-

venteeritakse tähtaegadel, mis on määratud laosolevate

väärtuste inventeerimiseks.

Revident peab kontrollima, kas väheväärtusliku inven-

tari inventeerimine toimus määratud tähtaegadel ja tut-

vunerna läbiviidud inventeerimiste materjalide ja tule-

mustega. Revident toimetab väheväärtusliku inventari

tegeliku allesoleku kontrolli kohapeal, juhindudes inven-

teerimise läbiviimise korra ja tehnika juhendist, mis on

kinnitatud Tsentrosojuzi juhatuse poolt.
Väheväärtusliku inventari inventeerimisel määratakse

iga eseme kohta tema kulumise aste, mis väljendub prot-
sentides omahinnast, millega need on kajastatud arvepida-
mises. Edasiseks kasutamiseks kõlbmatud esemed võetakse

erinimestikku. Väheväärtusliku inventari inventeerimisel

osutunud tegeliku seisu võrdlemisel arvepidamise kirjendi-
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tega tuuakse välja puudujäägid ja ülejäägid iga nimetuse

järgi.
Väheväärtusliku inventari ja eririietuse hoidmise ja sihi-

pärase kasutamise kontrollimine. Väheväärtusliku inven-

tari hoidmine ja kasutamine peab olema korraldatud nii, et
oleks välditud kuritarvituste võimalused ja riknemine ja
enneaegne kulumine inventariga hooletu ümberkäimise
tagajärjel. Revident peab kontrollima, kas väheväärtusliku

inventari esemed on kinnistatud selleks määratud
materiaalselt vastutavaile isikuile; kas on kindlustatud vas-

tav kontroll esemete seisukorra üle nende väljaandmisel
kasutamiseks ja tagastamisel lattu; kas peetakse kinni keh-
testatud kestvuse tähtaegadest üksikutele esemetele; kas

ei toimunud väheväärtuslike esemete ost eraisikuilt,
samuti riikliku- ja kooperatiivkaubanduse võrgust, rikku-
des Tsentrosojuzi presiidiumi määrust nr. 129 — 20. veebr.
1948. a- ~Eraisikuilt ja riikliku ning kooperatiivkaubanduse
võrgust sularaha eest tööstuskaupade ja materjalide ost-

mise keelamisest" 1 ).
Eririietuse ja erijalanõude saabumise ja väljaandmise

operatsioonide kontrollimisel peab silmas pidama, et vii-
maseid võib välja anda vaid nende erialade töölistele ja
teenistujaile, kellele see vastavate juhenditega on ette
nähtud. Eririietus ja erijalanõud väljastatakse isiklikuks

kasutamiseks tasu eest jaehindades. Tasuta antakse kasu-
tamiseks ainult sanitaarriietust (koka jakid, ettekandjate
pluusid, kitlid jne.), samuti eririietus kollektiivseks kasu-
tamiseks valvuritele. On vaja kindlaks teha, kas ei ole

olnud eririietuse ja erijalanõude väljaandmise juhtusid
tasuta individuaalseks kasutamiseks; kas ühiskasutamise ja
sanitaarriietuse väljaandmine on vormistatud kooperatiivi
juhatuse määrusega ja väljumiskirjadega ja kasutamisel
oleva eririietuse ja väheväärtuslike! inventari aruannetega.

Lauanõude ja söögiriistade purunemise ja killunemise

juhtude kontrollimisel tuleb kontrollida aktide sisu ja teha

kindlaks, kas nõutakse sisse süüdlasilt isikuilt nõude ja
riistade väärtus, mis on kaotsi läinud töötajate süü läbi.

Vähe väärtusliku inventari ja eririietuse esemete maha-
kandmise ja kulumise kajastamise õigeaegsuse kontrolli-
mine. Väheväärtuslik inventar ja eririietus ei kuulu
ümberhindamisele seoses kulumisega kasutamisel. See

*) Vt. lk. 222 (p. 16).
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kulumine kajastub jooksvas raamatupidamise arvestuses

igakuiste mahaarvamiste teel normide järgi, mis on mää-
ratud kooperatiivi juhatuse poolt, lähtudes üksikute ese-

mete kestvuse ajast.

Mahaarvamised väheväärtusliku inventari ja kasuta-
miseloleva eririietuse kulumiseks kantakse käibe- ja toot-
miskulude kontode deebetisse ja konto nr. 15 allkonto
nr. 3 ~Väikeinventar ja eririietus kasutamisel" kreeditisse,
eraldades kulumise arvestuse vastavale erikontole.

Kõlbmatuks muutunud väheväärtusliku inventari ja eri-

riietuse esemete mahakandmine kajastatakse vastavate

aktide alusel sisemiste kannetega allkonto nr. 15/3
, Väikeinventar ja eririietus kasutamisel" deebetis ja
kreeditis. Revident peab kontrollima, kas toimuvad igakui-
sed väheväärtusliku inventari ja eririietuse kulumise arves-

tused; kas on õigesti määratud arvestuse normid, kas on

põhjendatud väljalangenud väheväärtusliku inventari ja
eririietuse esemete mahakirjutamine komisjoni aktide järgi,
kes oli selleks kooperatiivi juhatuse korraldusega määra-

tud; kas ei ole teostatud esemete, mis on kõlbmatuks muu-

tunud nende eest vastutavate isikute süü läbi või nende

poolt omastatud, mahakirjutamist kulumise arvel; kas aktis

on näidatud väheväärtusliku inventari ja eririietuse maha-

kirjutamise põhjused; kas esemete kestus vastas määratud

ajale, mille jooksul nad muutusid kõlbmatuks; kas aktid

on kinnitatud kooperatiivi juhatuse poolt.

Väheväärtusliku inventari ja eririietuse arvestuse olu-

korra kontrollimine. Väheväärtusliku inventari ja eririie-

tuse arvestuse olukorra kontrollimist teostatakse dokumen-

tide ja raamatupidamise kirjendite järgi kontol nr. 15/3

~Väheväärtuslik inventar ja eririietus kasutamisel". Revi-

dent kontrollib, kas arvestatakse väheväärtuslik inventar

ja eririietus kooperatiivi raamatupidamises materiaalselt

vastutavate isikute, esemete nimetuse, hulga, hinna ja
summade järgi; kas peetakse hulgalist-sordilist arvestust

hoiukohtades ~Laohoidja raamatus"; kas kõik kasutamiseks

välja antud väheväärtusliku inventari ja eririietuse ese-

med on sisse kirjutatud kehtestatud vormilisse aruandesse

ja kas neis aruannetes on väärtuste saajate isikute all-

kirjad; kas ei ole väheväärtusliku inventari esemete hul-

gas arvestatud esemeid, mis kuuluvad arvestamisele koope-
ratiivi põhivahenditena; kas väheväärtusliku inventari ja
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eririietuse esemed on hinnatud omahinna järgi; kas inven-

teerimisel ilmnenud väheväärtusliku inventari puudujäägid
on kajastatud ja kantud süüdlaste isikute arvele.

KAPITAALMAHUTUSTE REVISJON

Kapitaalmahutuste finantseerimise allikate kontrollimine

Tsentrosojuzi juhatus oma määruses nr. 394 — 28. apr.
1948. a. märkis, et tarbijaskooperatsiooni organisatsioonid
lubavad ehituste teostamisel rahaliste vahendite, mater-

jalide ja tööjõu pihustumist suurele arvule ehitatavaile

objektidele; kaupluste kallihinnaliste dekoratsioonide ja
teiste liialduste rakendamist ehitustöödel; halvasti peetakse
võitlust ehituse omahinna alandamise eest; ei ole senini

likvideeritud katkestatud töid, nõrgalt juurutatakse ehitus-

tel kohalike ehitusmaterjalide tarvitamist; ehitatavate

objektide kasutamisele andmise tähtaegu venitatakse lõpu-
tult, ehitust teostatakse ilma projektideta ja eelarveteta

ning paljudel juhtudel kaupluste, ladude ja muude kau-

banduslike ettevõtete maksumus ületab tunduvalt eelarves

ettenähtud summad.

Tsentrosojuzi juhatuse määrusega nr. 394 — 28. apr.
1948. a. kohustati tarbijaskooperatsiooni organisatsioone
tarvitusele võtma rida abinõusid, mis kindlustavad ehituste

kokkuhoidlikku teostamist, omahinna alandamist, lisa-

kulude vähendamist ja kiiremat kapitaalmahutuste objek-
tide kasutamisele võtmist.

Koos sellega kohustas Tsentrosojuzi juhatus kõiki tarbi-

jaskooperatsiooni organisatsioonide juhatajaid rangele
vastutusele võtma isikuid, kes lubavad vahendite ülekulu-

tusi
fc
ehitustele kinnitatud eelarvetest, samuti käibevahen-

dite paigutamist ehitusele, hoiatades, et igasugusele vahen-
dite kulutamisele ehitustel ja nende omandamisele üle kin-

nitatud plaanide vaadatakse kui pillamisele ja tarbijas-
kooperatsiooni finantsmajanduse desorganiseerimisele kõi-

kide sellest tulenevate tagajärgedega.
Kapitaalmahutuste revideerimine peab teostuma eespool-

nimetatud valitsuse ja Tsentrosojuzi juhatuse määruse täit-

mise kontrolli seisukohast.

Asudes ehituse kapitaalremondi ja põhivahendite oman-

damise kulutuste kontrollimisele tuleb kindlaks teha, kas

need kulutused on kinnitatud rajooni liidu poolt ja ette
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nähtud kooperatiivi finantsplaanis. Edasi kontrollitakse, kas
on olemas seadusega kehtestatud korras kinnitatud tehni-
lised projektid ja eelarved nende juurde. Seejuures tuleb
pidada silmas, et Tsentrosojuzi juhatus keelas kategoorili-
selt ülelimiitsete objektide ehitamise individuaalprojektide
järgi ja kohustas rangele vastutusele võtma selles süüdlasi.

Kaupluste, ladude, leivatööstuste, juurviljahoidlate, baa-
side ja teiste objektide ehitamine peab teostuma tarbijas-
kooperatsiooni organisatsioonidele laialisaadetud tüüppro-
jektide järgi. Selle juures projekt-eelarvelise dokumentat-
siooni vormistamine (tüüpprojektide . rakendamine, neile
eelarvete koostamine, taastatavate ja kohandatavate konst-
ruktsioonide konstrueerimine ja plaanimine) peab toimuma

tarbijaskooperatsiooni liitude juurde organiseeritud ehitus-
kontorite ja -jaoskondade poolt. Tsentrosojuzi juhatuse
poolt on keelatud projekteerimistööde teostamine eraisi-
kute kaudu.

On vaja kontrollida, kas on olemas vastavad allikad
kapitaalmahutuste finantseerimiseks, mis võib toimuda
kooperatiivis:

a) ehitus- ja remontfondi arvel;
b) abimajandite ja toidukaupu tootvate ettevõtet

laiendamise fondi ja
c) Riigipangalt ja kõrgemailt organisatsioonidelt saada-

vate tagastatavate laenude arvel.

Kui kooperatiiv kulutab vahendeid kapitaalmahutusteks
nende finantseerimise allikate puudumisel, mis täielikult
kataksid teostatavate kapitaalmahutuste kulutused, siis
tähendab see seda, et ta ebaseaduslikult kulutab käibe-
vahendeid mittesihipäraselt, desorganiseerib oma finants-
majanduse.

Kontroll kapitaalmahutuste kulutuste vastavuse kohta
olemasolevate finantseerimisallikatega teostatakse doku-
mentide ja kontode nr. 20 ..Kapitaalmahutused", nr. 21
„Põhivahendid", nr. 18 ~Fondid", nr. 14 „Saadud laenud"
sissekannete analüüsimise teel. Seejuures kontrollitakse,
kas ei ole kajastatud mingisuguseid kapitaalmahutuste
kulutusi teistel kontodel, näiteks, käibe- ja tootmiskuludes,
arvelduskontol jne.

Kapitaalmahutuste kulutuste kontrollimine. Kooperatiivi
poolt majanduslikul teel teostatava ehituse revideerimisel
teostatakse dokumentaalne kontroll kõikide kuluelementide
järgi: ehitusmaterjalid, töötasu, lisakulud jne., kusjuures
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tegelikke kulutusi võrreldakse eelarveliste assigneeringu-
tega.

Kontrollides ehitusmaterjalide kulutusi on vaja kindlaks

teha kuidas oli organiseeritud materjalide vastuvõtmine,
hoidmine ja väljastamine; kas on vormistatud kulutused

kehtestatud vormis nõudelehtedega ühes ehitusobjektide
kohustusliku äranäitamisega; kas peeti vastavat laoarves-

tust; kas toimus igakuiselt laoarvestuse kontroll koopera-
tiivi arvepidamises jooksvalt teostatavate sissekannetega
materjalide liikumise ja jääkide kohta. Kui materiaalsete

väärtuste arvestamise ja dokumenteerimise reegleid on

rikutud; kui lubati materjalide kulutusteks mahakirjutamist,
mis ei ole vormistatud operatsiooni sooritamise momendil,
vaid hiljem kümnikute ja eestööliste poolt koostatud akti-

dega jne., siis on eriti tarvilik hoolikalt kontrollida tehtud

mahakirjutuste põhjendatust. Niisugune kontroll peab toi-

muma tegelikult ehituseks kulutatud materjalide hulga ja
kvaliteedi mõõtmise, määramise ja võrdlemise teel teosta-

tud mahakirjutustega. Peale selle võrreldakse teostatud

materjalide kuluks mahakandmised nimetuste, sortide ja
hindade järgi eelarves ettenähtud vastavate näitajatega.
Niisuguse kontrollimise juurde kutsutakse vastavad tehni-

lised spetsialistid. Revident peab kontrollima, kas on teos-

tatud ehitusmaterjalide ja lõpetamata ehituste inventeeri-

mist mitte vähem kui 2 korda aastas; läbiviidud inventee-

rimiste kvaliteeti ja tulemusi. Selle järele peab revident,
vastavate kooperatiivi töötajate ja tehnikute-spetsialistide
juurdekutsumisel, inventeerima ehitusmaterjalid, kapitaal-
mahutuste lõpetamata objektid, seadmed, abiseadmed, inst-

rumendid jm. Inventeerimis-nimestikes peab lõpetamata
kapitaalmahutuste objektide kohta olema tööde seisukorra

ja muude andmete kirjeldus, mis detailselt iseloomustab

ehitust. , Kontrollimisel on vaja kindlaks teha, kas täide-

takse Tsentrosojuzi nõudeid tarbijaskooperatsiooni ehitu-

ses kohalike ehitusmaterjalide ja ehitusjäätmete (šlakk,
telliskivimurd jne.) maksimaalseks kasutamiseks, samuti
ehitamisel maakohtades samani, pilliroo ja muude kohalike

materjalide laialdaseks rakendamiseks.

Kulutuste kontrollimisel töötasude osas tuleb kontrollida
teostatud väljamaksete vormistamist ja nende põhjenda-
tust, teha kindlaks, kas tehtud tööde eest makstud tasu on

ranges vastavuses kehtestatud normidega ja hinnetega, kas

ei ole lubatud kuritarvitusi nõndanimetatud „juurdekirju-
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tegelikult tehtud tööde mahtu ja kvaliteeti. Töötasude kulu-

tusi kontrollitakse tööle ilmumise arvestamise tabelite ja
töö teostaja poolt väljaantud korralduste järgi. Tuleb kind-

laks teha, kas korraldused on töö teostaja poolt alla kir-

jutatud, kas need on koostatud vastavuses kinnitatud eel-

arvega, tehnilise projektiga ja kehtivate väljatöötamise
normide ja hinnetega.

Ehituste lisakulutuste kontrollimisel on vaja kindlaks

teha, kas täideti Tsentrosojuzi juhendit komandeerimise,
sõitude, transpordi, ajutiste seadmete ehitamise jm. kulude

maksimaalse vähendamise kohta. Ebamajanduslikkus ehi-

tusel esineb tervel real juhtudel ehituse lõpetamistähtaegade
ja valmisobjektide kasutamisele andmise venitamises,
vahendite pihustamises objektidele, mille ehitamine ei ole

lõpetatud määratud tähtaegadeks. Neil juhtudel on vaja
välja tuua ehituse lõpetamise tähtaegade rikkumise põh-
jused ja rakendada vastavad abinõud nende kõrvaldami-

seks: kindlustada tööde ümbertegemist, kui see on vaja-
lik nende madala kvaliteedi tõttu, hankida puuduvaid
seadmeid, kindlustada rahaliste vahendite kättesaamist jne.
Selle juures on vaja välja selgitada isikud, kes on süüdi

ehituse tähtaegade venimises ja ehituse kallinemises.

Lõpetatud ehitusobjektide kasutamisele võtmise juures
kontrollitakse, kuidas on vormistatud valmisobjektide
kasutamisele andmine, kes võttis osa aktide koostamisest,
kas need on õigeaegselt koostatud, kas antud objektide hin-

damine tegeliku omamaksumuse järgi on teostatud õigesti,
missugused defektid on avastatud ja kas need on kõrval-

datud.

Kui ehitus on teostatud hanke teel, kontrollib revident

hankija organisatsiooniga sõlmitud lepingu sisu, kas

leping on õigesti vormistatud, kas hankija peab kinni

endale võetud kohustustest tööde teostamise kvaliteedi ja
tähtaegade suhtes, kas koostati õigeaegselt aktid kapitaal-
ehituste osalise valmiduse kohta ja kas need aktid vas-

tavad tegelikkusele. Koos sellega kontrollitakse arveldusi

hankijaga, teostatud väljamaksete põhjendatust ja nende

vastavust tegelikult tehtud tööde mahule.

Kui kooperatiivis toimub põhivahendite kapitaalremont,
ion vaja kontrollida, kas on olemas peale kõige muu pro-

jekt-eelarveline dokumentatsioon, mis on hädavajalik kapi-
taalmahutuste teostamiseks, samuti defektide aktid avas-

14510 Dokumentaalrevisjon
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tatud defektide kirjeldustega. Need aktid peavad olema

vastavalt vormistatud ja kinnitatud.

Kapitaalmahutuste arvestuse olukorra kontrollimine.

Kontrollides kapitaalmahutuste arvestamise olukorda, teeb

revident kindlaks, kas peetakse õigesti kooperatiivi raa-

matupidamises kapitaalmahutuste sünteetilist ja analüüti-

list arvestust konto nr. 20 ,(Kapitaalmahutused" vastavatel

allkontodel; kas kõik lõpetatud kapitaalmahutuste objektid
on maha kantud sellelt kontolt; kas on omandatud või ehi-

tatud esemed täielikult arvestatud sissetulekuks kontol

nr. 21 ~Põhivahendid"; kas pole teostatud kulutuste maha-

kirjutusi kulumise vähendamiseks uuteks 'ehitusteks, põhi-
vahendite laiendamiseks ja rekonstrueerimiseks; kas on

õigesti kajastatud kulutused renditud põhivahendite lõpe-
tatud kapitaalremondile ülekandmise teel kontolt nr. 20

~Kapitaalmahutused" kontole nr. 17 ~Ettetehtud kulud",
kas ehitus- ja kapitaalremondi analüütiline arvestus pee-

takse eraldi iga objekti kohta, eraldades ehitus- ja mon-

taažtööd, montaažiantud seadmed ja muud kulutused. Kulu-

tuste kontrollimisel kapitaalremondile tuleb kontrollida,
kas siia ei ole sisse võetud kulusid jooksvaks remon-

diks, mis ei kuulu kapitaalmahutustesse ja arvestatakse

kooperatiivis vahetult konto nr. 18/5 ja ehitus-

fond" deebetis. Kapitaalremondi mõiste alla kuuluvad nii-

sugused hoonete, ehituste, masinate ja seadmete ning
teiste põhivahendite remonttööd, mille juures toimub kulu-

nud suurte osade uuendamine (asendamine). Jooksvasse

remonti kuuluvad kõik hoonete välis- ja sisetööd, mis

on suunatud selle lagunemisest hoidmiseks, kaunistami-

seks jne.

üheaegselt kapitaalmahutuste kontrollimisega tuleb sel-

gitada, kas lõpetatud kapitaalmahutuste finantseerimiseks

kasutatud erifondide (~Remondi- ja ehitusfond" jt.) summad

on vastavalt üle kantud põhifondi.

Küsimusi kordamiseks

1. Millised on põhivahendite revideerimise ülesanded?

2. Millised on väheväärtusliku inventari revideerimise

ülesanded?

3. Millised on kapitaalmahutuste revideerimise ülesanded?
4. Millistel tähtaegadel teostatakse põhivahendite lõpe-



tarnata kapitaalmahutuste, ehitusmaterjalide ja väheväär-
tusliku inventari inventeerimist?

5. Milles seisab põhivahendite hoidmise ja kasutamise
õigsuse kontrollimine?

6. Kuidas kontrollitakse põhivahendite saabumist, ümber-
paigutust ja likvideerimist?

7. Kuidas kontrollitakse põhivahendite ja kapitaalmahu-
uste arvestuse olukorda?

8. Kuidas kontrollitakse väheväärtusliku inventari ja eri-
riietuse hoidmist ja kasutamist?

9. Kuidas kontrollitakse väheväärtusliku inventari arves-
tuse olukorda?

10. Kuidas kontrollitakse kapitaalmahutuste kulutusi
kuluelementide järgi?

11. Milliste kooperatiivi kontoplaani kontode järgi kont-
rollitakse põhivahendite, kapitaalmahutuste ja väheväär-
lusliku inventari operatsioone?

18'
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VIII PEATÜKK

FONDIDE JA ERALDATUD VAHENDITE REVISJON

FONDIDE REVISJON

Osamaksu- ja põhifondide, samuti erisihitusteks ettenäh-

tud erifondide (kaadrite ettevalmistamise, põhivahendite
ehituse ja remondi jne.) revideerimist teostatakse nende

moodustamiseks ja sihipäraseks kasutamiseks kehtestatud

korrast kinnipidamise kontrollimise seisukohalt, kõikide

kooperatiivi fondide vahendite laekumise ja kulutamise

operatsioonide arvestamise ja dokumentatsiooni õigsuse
seisukohalt.

Osamaksufond. Tsentrosojuzi Presiidium oma määruses

27. maist 1947. a. nr. 514 märkis, et tarbijaskooperatsiooni
süsteemis esinesid arvukad osamaksude määramise ja vas-

tuvõtmise korra rikkumise juhud, samuti teostati massilisi

rahaliste vahendite kogumis! elanikkonnalt osamaksude

kogumise sildi all. Kooperatiivi põhikirja vastaselt määra-

sid ameti-isikud omavoliliselt, ilma liikmete üldkoosoleku

otsuseta osamaksude suuruse ja omavoliliselt rikkusid seda.

Tsentrosojuzi Presiidium mõistis selle kui kahjuliku prak-
tika hukka, võtta osamakse kaupade jaehinnale juurde-
arvestamise kujul, samuti osamaksude suuruse määramise

korra rikkumise. Vastavalt sellele määrusele kuuluvad isi-

kud, kes on süüdi ükskõik missuguses elanikkonnalt raha-

liste vahendite kogumises, kohesele töölt vallandamisele ja
kohtu alla andmisele. Tsentrosojuzi presiidium kohustas

esinenud kooperatiivi põhikirja rikkumiste likvideerimiseks

rakendama viivitamatud abinõud, eriti aga osamaksude võt-

mises ja määramises.

111 üleliiduline tarbijaskooperatsiooni kongress määras:

~lõpetada 1948. a. liikmeraamatute vahetamine uut tüüpi
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aamatute vastu, rangelt kinni pidada kehtestatud korrast

iikmete isiklike kontode pidamiseks ja mitte lubada moo-

lutusi osamaksude kogumisel".
Kongress kohustas kõiki tarbijaskooperatsiooni organi-

satsioonide juhatajaid ~arendama laialdast selgitustööd liik-

mete hulgas, mis on suunatud nende osavõtu suurendami-

sele oma kooperatiivi finantsmajanduse tugevdamisel, kii-

reima osamaksudealase võlgnevuse likvideerimise ja ran-

geima kontrolli organiseerimise teel kooperatiivsete vahen-

dite õige kasutamise üle".

Tsentrosojuzi juhatuse määrus nr. 1054 — 20. sept.
1948. a. kohustas rajooni liitude ja kooperatiivide juhatuste
esimehi organiseerima rangeimat kontrolli selle üle, et osa-

maksude kogumisel kauplustes ei korduks Tsentrosojuzi
juhatuse määruses 27. maist 1947. a. nr. 514 märgitud väär-

nähtused, mis seisid osamaksude kogumises täiendavate

juurdehindluste teel mõningaile kooperatiivi liikmeile müü-

davatele kaupadele.
Tsentrosojuzi juhatus andis juhendi võtta rangele vastu-

tusele isikud, kes võimaldasid vastutustundetut suhtumist

osamaksumajandusse ja võimaldasid kuritarvitusi osamak-

sude kogumises ja arvestamises.

Revident peab kindlaks tegema, kas kõik osamaksude

määramise ja vastuvõtmise korra rikkumised on täielikult

likvideeritud; kas peetakse kinni Tsentrosojuzi juhatuse
poolt kehtestatud osamaksude kogumise ja vastuvõtmise

korrast; kas tehakse õigeaegselt kõik osamaksuoperatsioo-
nide sissekanded liikmete isiklike kontode raamatus; kas

on kindlustatud osamaksumarkide ja liikmeraamatute täpne
arvestus; kas teostatakse vastavat kontrolli nende hoid-

mise ja kasutamise üle; kas kontrollitakse nõuetaval viisil

osamaksukogumise aruandelehtede ja liikmete ümber-

registreerimisel liikmeraamatute vahetamise aruandelehtede

kasutamist.

Tuleb silmas pidada, et osamaksu suurust võib muuta

ainult liikmete (volinike) üldkoosoleku otsusel, millest

võtab osa mitte vähem kui kolm neljandikku kooperatiivi
liikmeist (volinikest). Kui revident avastab osamaksu mää-

rade kõrgendamise juhtusid ainult kooperatiivi juhatuse
otsusel või üksikute isikute juhendeil, peab ta viivitamatult

lõpetama selle ebaõige tegevuse. Kontrollides osamaksude

kogumise operatsioone, teeb revident kindlaks: kas on vor-

mistatud kooperatiivi juhatuse määrustega osamaksude
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kogujate määramine ja kas need on kinnitatud liikmete (voli-
nike) üldkoosolekuil; kas peetakse kinni kooperatiivi sel-
lest põhikirja osast, mis puudutab osamaksu suurust liikme
perekonnaliikmete kohta, kes ei oma iseseisvat teenistust

(Vi osa kooperatiivi põhikirja p. 11 määratud osamaksu

suurusest). Edasi kontrollib revident, kas osamaksude vastu-
võtmine vormistatakse määratud korras sissekannetega
osamaksude kogumise aruandelehtedele; kas on kogujate
volitatus tõestatud kooperatiivi juhatuse esimehe ja raa-

matupidaja allkirjadega ja kinnitatud pitsatiga aruandeleh-
tedel; kas vastuvõetud osamaksude summad on tõestatud
liikmete allkirjadega aruandelehtedel; kas kogutud osa-

maksud on õigeaegselt ja täielikult üle kantud kooperatiivi
kassasse kassa sissetuleku-orderitega.

Osamaksufondi operatsioonide kontrollimise käigus tuleb
samuti kindlaks teha: kas peetakse kinni kooperatiivi sel-
lest põhikirja osast, mis puudutab osamaksudel ülekandmist
kooperatiivi liikme elukoha vahetamisel, osakasu arvesta-
mist kasumi jagamisel, osamaksufondi vahendite maha-
kandmist kahjumite katteks.

Osamaksude ülekandmist liikme elukoha vahetamisel
kontrollitakse liikme kirjalike avalduste põhjal ja erivor-
miliste õiendite järgi, mis antakse välja avalduse alusel.
Tuleb kindlaks teha, kas õiendis on märgitud osamaksu

summa, mis on liikmeraamatus ja liikme isiklikul kontol
tema lahkumise momendil; kas nad on võetud arvele ja
välja antud uued liikmeraamatud; kas osamaksud on üle
kantud mitte hiljem kui 10 päeva jooksul pärast koopera-
tiivi aasta-aruande kinnitamist liikmete üldkoosoleku poolt;
kas raamatupidamise arvestuses on kajastatud osamaksude
ülekanne — kooperatiivis kust lahkus liige, raha ülekand-
mise momendil ja kooperatiivis, kuhu astus liige — üle-
kande järgi raha saamise momendil.

Osakasu arvestamist kontrollitakse volinike üldkoosole-
kute protokollide ja kontode nr. 12 ~Osamaksu fond" ja
nr. 9 „Deebitorid ja kreeditorid" allkonto 9/14 ~Liikmed
kasumist arvestatud osakasu järgi" sissekannete järgi. On
vaja kontrollida, kas osakasu arvestamine kasumist on

jagatud õigesti liikmete vahel, arvestades, et jagamine teos-
tatakse proportsionaalselt iga liikme poolt tegelikult maks-
tud osamaksude summale, aga mitte proportsionaalselt põhi-
kirjalisele osamaksusummale. Kui kasumist arvestatud osa-

kasu on kantud liikmete soovil osamaksufondi suurenda-
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niseks, siis tuleb kindlaks teha, kas liikmete nõusolek

tähendatud ülekandeks on vormistatud nende kirjalike aval-

iustega. Kui kasumist eraldatud osakasu on välja makstud

iikmetele, on vaja kontrollida dokumente, mis kinnitavad

lende poolt raha saamist.

Osamaksufondi vahendite kandmine kahjude katteks peab
samuti olema vormistatud liikmete üldkoosoleku protokol-
iga. Tuleb kindlaks teha, kas kooperatiivi aastaaruande

lärgi osutunud põhifond oli tõeliselt mitteküllaldane kahju-
nite katmiseks (kuna kahjum kaetakse esmajoones koope-
ratiivi põhifondist). Kas on tehtud vastavad sissekanded

iikmete isiklikel kontodel; kas mahakandmised on jaota-
tud liikmete vahel õigesti. Seejuures peab silmas pidama,
ät osamaksude mahakandmine kahjumite katteks teosta-

takse liikmete osamaksudelt proportsionaalselt
kehtestatud osamaksu määrale (võrdselt),

ga mitte proportsionaalselt tegelikult
makstud osamaksule.

Kontrollides osamaksufondi arvestuse olukorda koopera-
tiivi raamatupidamises on vaja kindlaks teha: kas teosta-

takse õigeaegselt sissekanded sünteetilises ja analüütilises

arvestuses kontol nr. 12 ~Osamaksufond" ja liikmete isik-

like kontode raamatus. Kas teostatud sissekanded on põh-
jendatud vastavalt vormistatud dokumentidega; kas käibe-

aruanded koostatakse igakuiselt liikmete isiklike kontode

aamatu järgi ja kas võrreldakse isiklike kontode sisse-

kandeid ja osamaksude konto saldot sünteetilise arvestuse

žurnaal-pearaamat) andmetega.
Erilist tähelepanu tuleb pöörata konto nr. 12 ~Osamaksuf-

ond" allkontol ~ümberregistreerimata liikmete osamak-

sud'* arvestatavatele summadele, kindlaks tehes vastavatel

juhtudel, kas on rakendatud tarvilikud abinõud ümber-

registreerimise lõpetamiseks määratud tähtaegadeks, põh-
jused selle pidurdamiseks. Sihiga kindlaks teha osamak-

sude arvestamise õigsust kooperatiivi raamatupidamises, on

vaja kontrollida valiku teel mõnesugune arv kooperatiivi
liikmeraamatuid, kõrvutades neisse tehtud sissekandeid

raamatupidamise sissekannetega. Kontrollides kooperatii-
vile määratud osamaksude kogumise plaanide täitmist, on

vaja liikmete isiklike kontode sissekannete läbivaatamise

teel kindlaks teha, kes liikmetest ei pea kinni temale antud

tähtaegadest osamaksu maksmise pikendamisel ja missugu-
sed abinõud võttis tarvitusele kooperatiivi juhatus vahen-
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tüvi' aastaaruande ja bilansi kinnitamisel möödunud aasta

kasumi jaotamise korras; vastavalt kooperatiivi põhikirja e

tuleb põhifondi arvestada vähemalt 50% mitmesuguste on-

dide vahel jaotatavast kasumist;

cl tasuta saadud põhivahendeist ja teistest väärtusist;

d) tuludest põhivahendite likvideerimisel;

e) kooperatiivi kapitaalmahutuste finantseerimiseks kasu

tatud erifondide (Remondi ja ehitusfond, abimajandite

laiendamise fond) summade liitmisest põhifondiga;

f) iuhrdehindlustest kaupadele, mis valitsuse otsusel on

jäetud kooperatiivi korraldusse käibevahendite täiendami-

seks;
n

g) tagastamata laenudest käibevahenditeks;

h) tuludest riigilaenu obligatsioonidelt;
i) inventeerimisel avastatud arvestamata põhivahendile

Põhifondi vähenemine võib toimuda kooperatiivi vahen-

dite tasuta üleandmise korral teistele tarbijaskooperat-

siooni organisatsioonidele; möödunud aastate kahjumite,

samuti kooperatiivi põhivahendite likvideerimisega seoses

olevate kahjude mahakandmisest (katmisest), põhivahendi-

telt kulumise arvestamisest ja kaubahindade alandamisest

valitsuse korraldusel, kui hindade alandamist ei hüvitata

Rahandusministeeriumi organite poolt.
Revident peab silmas pidama, et NSV Ludu Ministrite

Nõukogu määrusega 9. nov. 1946.__a. kooperatnvkaubam

duse arendamisest on keelatud võõrandada ja ule anda

teistele ametkondadele ja organisatsioonidele ettevõtteid,

hooneid, seadmeid, transportvahendeid ja muud vara, mis

kuulub tarbijaskooperatsioonile.
Möödunud aastate kahjumite mahakandmme tarbijate

kooperatiivi põhifondi arvel võib toimuda ainult liikmete

(volinike) üldkoosoleku otsusel ja ainult olemasolevapõlu-

fondi piires Kui möödunud aastate kahjumeist jaab osa

katoata ia puudub liikmete (volinike) üldkoosoleku otsus

selle katmiseks osamaksudest, sus

edasi kontol nr. 23. .Kasumid ja kahjumid kuni vajaliku

SU

Rl^vtdenF*pe
e

ab

lS

kontrolliina
d

kõiki slssek^nd^hSXT
kontole ia sealt mahakantavate summade põhjendatust

pidades sümas, et mõnikord P

summasid, mis peaksid olema kajastatudkaibekulud,
tootmiskulud või mitmesugused kahjumid ja kasum d.
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Kultuurfond. See fond moodustatakse kooperatiivides

itUS^e kasumist J’a kaubanduslike, tööndus-like ja ühiskondliku toitlustamise ettevõtete käivetelt
os^rV

mi v

U ekanded kasuniist arvatakse sellesse fondi

ZkT ka^ umi Jagamisel on ette nähtud kaadrite ette-

aastal T“nterosojutrVeStUS,ilekannete UUtUSe määrab M
J J a kaubandusettevõtete käi-etelt teostatakse igakuiselt normide piires, miile määrab

ratüvidt 11 ]"!06 krai> ?blasti või vabariiklik tarbijate koope-ratiivide liit ja nimelt: F

1) jaekaubandusliku käibe summadelt — normide piires
?n

.

kaubanduslike käibekulude plaaniga

järgi) -X%S^atusä“gU SUmmadelt (väljalaskehindade

made““%ülatusiStamiSe ette™tete iaekäibe sum’

laskeMnÄt3^,'3 toiduainete t°otm iskäivete välja-

vähem kui 20% kultuurfondi summadest jääb tar-

kMrtrito XeraT‘ korraldusse ja kulutatakse kooperatiivi
massibsteks r

a”

r

ekS
,

JkJ õiendamiseks, samuti
org-

liikmeie hulgas.
kultuurharlduslikeka üritusiks kooperatiivi

8?%
I

kultuurfondi vahendeist kannab kooperatiiv
hitndŽ 1 S

~'
krai Ja vabarilklikele tarbijate kooperatiividekitudele õppeasutiste ja kursuste ülalpidamiseks mis onsenti osojuz! ja tarbijate kooperatiivide liitude juhtimiselKulud kaadrite ettevalmistamiseks, orgmassiliseks iaku uurhariduslikeks üritusiks teostatakse ™Xve järoimille kinnitab liikmete üldkoosolek või kooperatiivi juha-tus olemasoleva fondi piires.

p 1 juna

revide®rinaise> Peab revident hoolikalt
kontrollima, kas peetakse kinni kehtestatud normidest ioakuistel arvestamistel kaubanduslike, ühiskondliku toitlus-tanuse ja leivatööstuse, alkoholita jookide, laiatarbekau-pade ning toiduainete tootmise käivetelt- kas iaakuispltkantakse üle kultuurfondi vahendid määratud p

9
r
o"

UidulL Ok^S

kulutltak llkll
~

kU
'

r

rai) tarbijate kooperatiividek kulutatakse õigesti ja sihipäraselt kooperatiivikorraldusse jäänud kultuurfondi summad.
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Ehitus- ja remontfond. Tarbijaskooperatsiooni süsteemis
on eri ehitus- ja remontfond määratud kapitaalmahutuste
ja jooksva remondi finantseerimiseks.

Ehitus ja remontfond moodustatakse:

a) igakuistest arvestusülekannetest amortisatsiooniks

kooperatiivi kontori, kaubandus- ja varumisettevõtete,
leivatööstuste, sööklate jt. tootmis- ja abikäitiste põhi-
vahendeilt — määratud normide järgi;

b) igakuistest arvestustest käibe- ja tootmiskulude plaani
järgi kaubanduslike — lao- ja teiste ruumide, sisustuse ja
inventari remondiks, normide järgi, mis on määratud ra-

jooni liidu poolt Tsentrosojuzi juhendite alusel;
c) täiendavaist assigneeringuist kooperatiivi omavahen-

deist mittelimiitseteks kapitaalmahutusteks, ulatuses, mis
on ette nähtud kinnitatud finantsplaaniga.

Selle fondi vahendid tsentraliseeritakse kooperatiivi
juhatusse ja kantakse hiljemalt iga kuu 15. kuupäevaks
erikontole Riigipangas.

Kulutused jooksvaks ja kapitaalremondiks, samuti mit-

telimiitseiks kapitaalmahutusteks (ehitused ja soetused)
finantseeritakse remondi- ja ehitusfondi erikontolt Riigi-
pangas.

Remondi- ja ehitusfond, mis on kasutatud kapitaalma-
hutusteks, kantakse üle lõpetatud objekti kasutamisele

andmisel põhifondi suurendamiseks.

Remondi- ja ehitusfondi arvel teostatud jooksva remondi

kulud kantakse vahetult selle fondi vähendamiseks.

Fondi vahendite kulutamine teisteks vajadusteks on kate-

gooriliselt keelatud. Antud aastal kasutamata ehitus- ja
remondifondi osa võib kulutada samaks otstarbeks järgmi-
sel aastal.

Revident peab kontrollima, kas teostatakse õigesti, mää-

ratud tähtaegadeks ja kehtivate normide järgi arvestusüle-

kandeid remondi- ja ehitusfondi suurendamiseks; kas kulu-

tatakse õigesti ja sihipäraselt kinnitatud eelarvete järgi
teostatud kulud; kuidas täideti jooksva remondi plaan; kas

hoitakse fondi vahendeid eriarvel Riigipangas ja kas on

õigesti organiseeritud nende arvestus.

Toidukaupu tootvate abimajandite laiendamise fond.

See fond on moodustatud vastavalt NSV Liidu RKN ja
UK(b)P KK määrusele 7. jaanuarist 1941. a. „Abinõudest
kohalikust toormaterjalist laiatarbekaupade ja toiduainete

tootmise suurendamiseks". Selle fondi moodustamise alli-
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kaks on omapüütud kala ja sigade nuumamisest saadut:
liha väljalaske- (jaehind miinus kaubanduslik mahahind
lus) ja omahinna vahe, mis saadud nii kaubandus- kui k<!
ühiskondliku toitlustumise ettevõtete võrgu knudu renli-
seerimisel.

Peale selle on kaubanduslikel ettevõtteil lubatud arves-
tada sellesse: fondi suurte ja väikeste loomade nuumamise
piimakarjapidamise, linnukasvatuse ja aedviljakasvatuse
toodangu realiseerimisel saadav väljalaske- ja omahinna
vahe.

Fondi vahendid hoitakse arvelduskontol Riigipangas, kui
need moodustavad plaani järgi vähem kui 10 tuhat rubla,

ui aga fondi vahendid ületavad selle summa, siis ava-
takse nende hoidmiseks Riigipangas erikonto, millele üle-
kanded teostatakse eelmise kuu eest hiljemalt järgmisekuu 15. kuupäevaks.

Revident peab kontrollima, kas eraldamised sellesse'
londi teostatakse vastavatelt tegevusharudelt (sigade nuu-
mamine, kalapüük jne.) saadava tegeliku kasumi ulatuses,
kas hoitakse selle fondi vahendid vajalikel juhtudel Riigi-
pangas erikontol, kas neid kulutatakse sihituse järgi, s. o.
kapitaalmahutusiks, mis seotud abimajandite organiseeri-,
mise, laiendamise ja rekonstrueerimisega; väheväärtusliku
inventari omandamiseks; abimajandite käibevahendite
moodustamiseks ja täiendamiseks; Riigipangalt uute toidu-'
Kaupu tootvate abimajandite organiseerimiseks ja
sevate laiendamiseks saadud laenude kustutamiseks.

Kooperatiivi liikmete kultuur-heaolu fond ja kooperartuvi paremate töötajate premeerimise fond. Esimene fond
moodustub tarbijate kooperatiivides põhikirjas ettenähtud
arvestusulekannete arvel liikmete üldkoosoleku poolt
puhaskasumi jaotamisel.

F °ndi vahendid on määratud liikmete peakoosoleku pooltkinnitatud eelarve järgi lasteaedade, lastesõimede, puna-nurkade ja muude tarbijate kooperatiivi liikmete kultuur- i
heaoluliste untuste läbiviimise kulude finantseerimiseks.

Fondi vahendid hoitakse arvelduskontol Riigipangas.
Kooperatiiv! paremate töötajate premeerimisfond moodus-
tatakse liikmete üldkoosoleku poolt kasumi jagamisel,ond kulutatakse liikmete üldkoosoleku otsuste põhjalpreeimate maksmiseks parematele kooperatiivi töötajatele-
stahhaanovlastele, eesrindlastele ja lööklastele.
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Selle fondi vahendid hoitakse arvelduskontol Riigipan-
as.

Liikmete kultuuriliste ürituste ja paremate kooperatiivi
töötajate premeerimisfondi revideerimisel on tarvis kont-

rollida, kas on olemas vastavalt vormistatud liikmete (voli-
nike) üldkoosoleku otsus eraldamisteks nendesse fondi-

desse, kas eraldamised vastavad määradele, mis on luba-

tud Tsentrosojuzi juhatuse poolt iga aasta kohta; kas on

olemas kulude eelarved ja kas need onkinnitatud liikmete

üldkoosoleku poolt ja kas neist peetakse kinni; kas ei anta

preemiaid hea töö eest esimeestele, juhatuse ja revis-

jonikomisjoni liikmetele ja ka üksikutele töötajaile ilma

liikmete üldkoosoleku poolt kinnitamata; kas ei teostata

nende fondide arvel kulutusi rohkem, kui on olemasolevaid

vahendeid.

Premeerimisfond Toiduainetetööstuse Ministeeriumi

toodete alt pudelite kogumise eest. Toiduainetetööstuse

Ministeeriumi ettevõtted on kohustatud maksma tarbijas -

kooperatsiooni organisatsioonidele peale viina, veini, liköö-

ride, nalivkade, nastoikade, šampanja, õlle, alkoholita joo-
kide ja mineraalvete alt vabanevate nõude tagastatava
kautsjoni veel erisumma preemiate andmiseks töötajaile,
kes tegelevad ülaltoodud nõude elanikkonnalt vahetu kogu-
misega ja selle organiseerimisega.

Toiduainetetööstuse Ministeeriumi ettevõtete poolt tarbi-

jaskooperatsiooni organisatsioonidele makstavate summade

arvestus on määratud 0,5% ulatuses äraantud nõude kauts-

joni-väärtusest. Tarbijaskooperatsiooni töötajate premee-
rimise kord, nõude kogumise ja äraandmise kord on too-

dud eri-instruktsioonis, mis on kinnitatud Tsentrosojuzi
juhatuse määrusega 14. juunist 1948. a. nr. 550. Toiduainete-

tööstuse Ministeeriumi ettevõtteilt saadavaist preemia-
summadest kasutatakse 70% vahetult kogumisega tege-
levate jaekaubandusvõrgu töötajate premeerimiseks, ja
30% tarbijate kooperatsiooni töötajate premeerimiseks,
kes tegelevad pudelite kogumise ja õigeaegse hankijaile
tagastamise organiseerimisega.

Selle fondi revideerimisel kontrollitakse, kas toimub

igakuiselt summade ülekandmine sellesse fondi aruannete

alusel, mida peab kooperatiivi raamatupidamine Tsentro-

sojuzi poolt kehtestatud vormi kohaselt ühes ülekandmisele
kuuluvate summade hankijate isiklike kontode kirjendami-
sega; kas kooperatiiv saab kätte arvestatud preemiasum-
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Saksteks peetakse klnni määratud preemiate suhtest, mi:äkstakse vahetult pudelite kogumisega ja äraandmiseni
toola iate le po%) ja töötajaile, kes tegutseval

fond- i
organiseerimisega (30%),- kas preemiad selles

Äa Sitnede°i9eSti kontrolli

ERALDATUD VAHENDITE REVISJON
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> ) kas pikaajalisteks laenudeks väljaantud surn

neell kkh^?”^ 11'1 laenusaaJate võlakohustustega, kasneed kohustused on vormistatud kehtestatud korras- kas
rlem°n
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aidatUd laenu kustutamise tähtajad; c) kas onolemas kõrgemate organisatsioonide load pikaajaliste lae

möödunud
JTkmiSekS ' “ °le ‘a9aa tam."eJa UhtaS

möödunud ja kui on möödunud, siis kas on rakendatud
vastavad abinõud nende tagastamiseks; d) kas on õigestiarvestatud avansid tulumaksu arvel rajooni rahandusosa-

mVQakVartaalselt ulatuses tarbijate kooperatiivikoondbilansi järgi välja toodud kasumist (lõpliku I?ves-
usega laamatupidamise aastaaruande järgi)- kas makstudavansid onkinnitatud rajooni rahandusosakonna õTendiaae) kas on õigesti kajastatud summad allkontol Põhifondi
aZ„rrYakantaVad Summad"' kaa ei ole kantud sXe
2!k°n ole kooperatiivi kahjumeid, mispeavad olema arves

fi kas
3 lk°- ° "M° ödunud aastate kasumid ja kahjumid"-

sed aas^aaroanrtt1 'kaiastatud summad allkontol „Eraldami-

rnriam» i

d
.

kasumi arvel''. Revident peab silmasP dama, et mamitud allkontol võivad olla ainult:
) eraldamised toidukaupu tootvate abimajandite laien-
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Lamise fondi summas, mis võrdub kasumile järgmiste tege-
usharude järgi: sigade nuumamine, kalapüük, suurte ja
äikeste loomade nuumamine, piimakarjapidamine, linnu-

asvatus ja aedviljakasvatus;

2) eraldamised üleliidulise sotsialistliku võistluse tule-

nustel premeerimisfondi moodustamiseks määratud pree-
niasummade ulatuses.

Väärtpaberite revideerimisel kontrollitakse:

a) kas väärtpaberid (riigilaenude obligatsioonid) on kas-

sas olemas, samuti kas on olemas tunnistused, hoiuallkir-

jad, kviitungid ja teised Riigipanga, hoiukassa ja kõrge-
mate organisatsioonide dokumendid nende väärtpaberite
tohta, mis on antud neile hoiule;

b) kas peetakse väärtpaberite analüütilist arvestust nime-

liste järgi, nende nominaalväärtuse, seerianumbrite, kupon-
ide summa ja nende tasumise tähtaegade äranäitamisega,
"uleb silmas pidada, et riiklike obligatsioonide kohta tähen-

latud reeglitest mittekinnipidamine võib anda võimaluse

kuritarvitamiseks võidetud, samuti obligatsioonide tiraaži

ustutamisest saadud summade arvel.

Väärtpaberite kontrollimine vormistatakse akt-nimesti-

uqa järgmise vormi kohaselt:

1. Kuidas kontrollitakse osamaksude laekumist?
2. Kuidas kontrollitakse revideerimisel liikmete elukoha

uutmisel osamaksude ülekandmise operatsioone, summade
arvestamist osamaksufondi kasumi jaotamisel, kahjumite
mahakandmist osamaksufondi arvel?

3. Kuidas kontrollitakse operatsioone, mis on seotud

Küsimusi kordamiseks
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osamaksumajandusalaste rangel arvestusel olevate plan-
kide hoidmise ja kulutamisega?

4. Kuidas kontrollitakse kooperatiivi osamaksumaian-
duse arvestuse olukorda?

5. Missugused küsimused tuleb välja selgitada põhifondi
revideerimisel?

6. Kuidas kontrollitakse kultuurfondi operatsioone?
7. Kuidas kontrollitakse remondi- ja ehitusfondi ope-

ratsioone?
8. Kuidas kontrollitakse toidukaupu tootvate ettevõtete

laiendamise fondi operatsioone?

r

9' , Kuidas kontrollitakse kooperatiivi liikmete kultuuri-
liste ürituste ja paremate töötajate premeerimise fonde?

10. Kuidas kontrollitakse premeerimisfondi pudelite
kogumise ja äraandmise eest Toiduainetetööstuse Minis-
teeriumi ettevõtteile?

11. Kuidas kontrollitakse kooperatiivi eraldatud vahen-
deid?
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IX PEATÜKK

KÄIBEKULUDE JA FINANTSTULEMUSTE REVISJON

Käibekulude, samuti kasumi ja kahjumi revideeri-

misel on vaja lähtuda sellest, et iga kooperatiiv on kohus-

tatud kinni pidama rangest kokkuhoiurežiimist, igati alan-

dama käibekulusid, mitte lubama ebaseaduslikke kulutusi

ja ebamajanduslikkust.

Tarbijate kooperatiivi tegevus võib olla tasuv ainult siis,
kui ta täidab ja ületab määratud plaanid kaubanduse, varu-

mise ja tootmise alal, peab rangelt kinni finantsdistsiplii-
nist, ei luba eelarveliste käibe- ja tootmiskulude ülekulu-

tamist ning hoiab hoolsalt sotsialistlikku omandit. Kont-

roll nende tähtsate tingimuste täitmise üle kooperatiivis
ongi käibekulude ja finantstulemuste revisjoni sisu. Järeli-

kult on vaja revideerida:

Kuivõrd seaduslikud on kooperatiivi poolt tehtud kulud,
kas need on dokumentaalselt õigesti vormistatud.

Kas käibekulude arvestuses on õigesti kajastatud koope-
ratiivi kasumid ja kahjumid.

Kas käibekulud kajastatakse arvepidamises õigeaegselt

ja eriti, kas ei ole arvestatud jooksva perioodi kuludeks

tulevaste perioodide kulusid.

Kas on olemas liikmete (volinike) üldkoosoleku poolt
kinnitatud kulude ja tulude eelarved ja kuidas neid on

täidetud.

Revisjonitöö praktika näitab, et mõningais kooperatiivi-
des ei ole kuni praeguseni veel üle saadud ülekulutuste

varjamise faktidest, teadlikult
’

majandusliku tegevuse
finantstulemuste moonutamisest. Tavaliselt saavutatakse

see kuubilanssides kulude (näiteks, arvestused kaadrite

ettevalmistusfondi, üürikulud jne.) mittetäieliku kajasta-
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misega. Mõnikord ei kajastata' õigeaegselt ja täielikult aru-

andluses inventeerimise tulemusi, bilansis jäetakse kuni

aasta lõpuni maha kandmata ilmselt lootusetut debitoorset

võlgnevust jne.
Majandusliku tegevuse tulemused näidatakse valesti rea-

liseeritud hinnalisandi, varumise komisjonitasu, tootmis-

tegevuse tulemuste ja käibekulude kaubajäägile ebaõige
arvestamisega.

Sellised raamatupidamise arvestuse ja bilansikirjete hin-

damise põhireeglite rikkumised tulenevad mõningail juh-
tudel arveala töötajate vilumatusest. Juhtub aga ka, et

need väärnähtused on tingitud raamatupidajate hoolima-

tust suhtumisest oma ülesannetesse ja on sageli isegi teadli-

kult kuritahtlik bilansside ja aruannete võltsimise tulemus.

Operatsioonide, dokumentide ja konto nr. 8 ~Käibekul-
ud" ja konto nr. 23 ~Kahjumid ja kasumid" kirjete kont-

roll teostatakse järgmisel viisil:

Käibekulude kirjete ~Transport raudteel, vee-

jaõhuteel" ja „Auto- ja hobutransport" järgi
tuleb välja selgitada, kas kooperatiiv kasutab kõige ots-

tarbekohasemat viisi kaupade liiklemisel; kas ei prakti-
seerita ristuvaid ja korduvaid vedusid; kas ei veeta pea-

kauplusse või ladudesse niisuguseid kaupu, mida võib

suunata vahetult kooperatiivi sügavpunktides asuvatesse

kauplustesse; kas kasutatakse veetransporti kui odavaimat

transporti; kas on sõlmitud veolepinguid kolhoosidega kau-

pade veoks ja kas neist lepinguist peetakse kinni; kas ei

ületata oblasti (krai) täitevkomiteede poolt kinnitatud

transpordi töötasu määrasid; kas kehtestatud vedude kord

kindlustab transpordikulude alandamise; kas vaadeldavale

kulukirjete on kantud kõik kirjendatud summad õigesti;
kas need on põhjendatud vastavalt vormistatud dokumen-

tidega; kas tegelikult veeti kaupu, mille eest on makstud

transpordikulud.
Vastavalt Tsentrosojuzi juhatuse määrusele nr. 1054 —

20. sept. 1948. a. tuleb võtta rangele vastutusele süüdlased

veo eest summade väljamaksmises, mis ületavad kohalike

täitevkomiteede poolt määratud tariife, ühtlasi tuleb neilt

kooperatiivorganisatsioonidele tekitatud kahju sisse nõuda.

Kulukirjete „Sotsiaalandamid ja
lisakulud tööjõule" järgi kontrollitakse, kas vastab

arvestatud töötasu kinnitatud koosseisudele ja määradele;
kas peetakse kinni tariifikokkuleppest, kas arvestatakse
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iigesti töötasud ja kas teostatakse õigesti arvestusi sot-

siaalkindlustuseks.

Eriti on vaja kontrollida, kas on täidetud Tsentrosojuzi
juhatuse määrus nr. 206 — 8. märstist 1947. a. ja kas pee-

rakse kinni valitsuse direktiivist halduskulude maksi-

aalse vähendamise kohta.

Revident peab välja selgitama, kas on olemas liikmete

õi volinike üldkoosoleku ja rajooni liidu juhatuse otsused

-reemia-lisatasude väljamaksmiseks juhtivaile töötajaile.
Kui need preemia-lisatasud on välja makstud vastavate

dsusteta, siis tuleb väljaantud summad sisse nõuda välja-
maksu lubanud isikuilt.

Tuleb kontrollida, kas arvestatakse õigesti töötasu koo-

peratiivi varumisala töötajaile, kas ei lubata garanteeritud
röötasude väljamaksmist kooperatiivi esimehe asetäitjaile
a koosseisulietele varujatele neil juhtudel, kui varumis-

plaanide täitmata jätmine toimus nende töötajate süü läbi.

ületunni-töötasude maksmise suhtes tuleb kindlaks teha,
eas need olid tõeliselt hädavajalikud ja majanduslikult ots-

tarbekohased. Nagu teada, lubatakse ületunnitööd ainult

Brandlikel, eriti seadusega ettenähtud juhtudel ja neid võib

reha ainult tööinspektori loal.

Asendamise eest töötasu maksmise faktide avastamisel

peab silmas pidama, et asendaja omab õiguse saada pal-
cade vahet ainult tingimusel, kui ta ei ole koosseisu järgi

uhtaja asetäitja või abi, kusjuures asendamine peab kest-

na üle 12 tööpäeva administratsiooni õigeaegselt vormis-

atud käskkirjaga.
Kulukirjetes „Arvestusülekanded jooks-
aks -remondiks”, .Amortisatsioon", „Ar-

estus ü 1 e kanded kultuurfondi” on tarvilik

älja selgitada, kas peetakse kinni kehtestatud igakuistest
rvestuise normidest ja kas ei ole käibekuludesse kantud

eel mitmesuguseid kulusid peale arvestuste, kuna nen-

es kulukirjetes ei või vahetult kajastada mingisuguseid
ulusid.

Erilist tähelepanu tuleb pöörata kaubaliste kadude sum-

made kontrollimisele kulukirjetes ~Kauba kaod teel”,

~Kauba kaod hoidmisel ja müügil loomuliku kahanemise

normide piirides” ja ~Kauba kaod üle loomuliku kahane-

mise normide”.
On vaja kontrollida, kas ei ole kantud kulukirjele

„Kauba kaod tepi" puudujäägid, mis ületavad mää-
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ratud loomuliku kahanemise norme; kas teostatakse vas-

tavat kontrolli kaupade puudujääkide õigeaegse väljatoo-
mise kohta, mis kuuluvad sissenõudmisele transport-orga-
nisatsioonidelt või isikuilt, kes on vastutavad veoste hoid-
mise eest nende transportimisel; kas vormistatakse kehti-
vate põhimääruste ja instruktsioonidega määratud korras

kaupade puudujäägid, mis ilmnesid kaupade vastuvõtmisel

kooperatiivi ladudes ja kauplustes; kas esitatakse vasta-

vad pretensioonid hankijaile, transport-organisatsioonidele
ja isikuile, kes on vastutavad kaupade säilitamise eest;
kas summad nõutakse sisse.

Kulukirje ~K auba kadu loomulike kaonor-
mide piires" järgi on vaja kontrollida: kas sinna ei
ole kantud kaupade puudujäägid üle loomuliku kahane-
mise normide, mis on kinnitatud NSV Liidu Kaubanduse
Rahvakomissariaadi käskkirjaga nr. 75 — 20. aprillist
1942. a. tuleb silmas pidada, et need normid on piirnor-
mid ja neid võib rakendada ainult sel juhul, kui kaupade
inventeerimisel selgub puudujääk, kusjuures norme raken-
datakse ainult neile kaupadele, mis on müüdud aruande-
perioodi jooksul.

On vaja kontrollida arveldusi loomuliku kahanemise
arvutamisel ja määrata kindlaks, kas ei ole jaekäibesse
lülitatud kaupu, mis on väljastatud teistele kauplustele,
tagastatud hankijaile, müüdud hulgi, maha kantud aktide
alusel; kas ei ole rakendatud loomuliku kahanemise norme

tükikaupadele, samuti kaupadele, mis saabuvad kauplus-
tesse pakitult.

Erilist hoolikust on vaja ilmutada purunemise, murdu-
mise, riknemise, taara kaaluvahede jne. aktide põhjal teos-
tatud mahakandmiste kontrollimisele. Nende maliakand-
miste varju võib peidetud olla sotsialistlikku omandisse
hoolimatust suhtumisest ja ebamajanduslikust tegevusest
tingitud kahjusid, aga mõnikord ka riisumiste ja raiska-
miste ja teiste kuritarvituste fakte.

P eab„ silmas pidama, et kõik kaupade praagi, riknemise,
puudujäägi, hinnaalanduse ja muude kadude aktid pea-
vad olema koostatud ettenähtud vormis ühes kadude tek-
kimise põhjuste ja selles süüdlaste isikute nimetamisega,

Ebaseaduslikult käibekuludesse ja mitmesugustesse kah-
jumitesse ja kasumitesse kantud summad tuleb sisse nõuda
nii, neid kandeid lubanud kui ka kinnitanud isikuilt. Selle
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juures tuleb ebaseaduslikes mahakandmistes süüdlased

isikud võtta vastutusele.
Aktid igasugustele kaubalistele kadudele tuleb läbi vaa-

data kooperatiivi juhatuse koosolekul 5 päeva jooksul

pärast nende koostamist. Juhatuse määrused kaupade puu-

dujääkide, praagi ja riknemise mahakandmise kohta kuu-

luvad läbivaatamisele ja kinnitamisele liikmete (volinike)
üldkoosolekul.

Peale materiaalselt vastutava isiku ja rajooni kauban-
dusosakonna või külanõukogu esindaja peab aktide koos-

tamisest osa võtma kooperatiivi juhatuse esimees või tema

asetäitja.

Kulukirjete ~Ruumide üür" ja ~Ru urnide kor-

rashoid ja inventari kulud" kontrollimisel tuleb

välja selgitada, kas ei ole liialdusi; kas üüri makstakse

õigesti; kas kütet, elektrienergiat, koristamisvahendeid

ruumide puhtuse hoidmisel, tulekaitseabinõusid jne. kasu-

tatakse heaperemehelikult.
„Kontori- ja teateliikluse kulud" tulevad

revideerida vahendite kokkuhoidliku kasutamise, liigsete

ja eratelegrammide ning kirjavahetuse keelamise, telefoni

ainult ametlikeks vajadusteks kasutamise, kantseleitarvete

range arvestuse ja nende kulutamise kontrolli seisukohalt.

„K omandeerimis- ja sõidukulude" suhtes

tuleb selgitada tehtud kulude seaduslikkus, kindlaks teha

vajalike märkmete olemasolek komandeerimistunnistusel,
kontrollida päeva-, korteri- ja sõidurahade väljamaksmise
õigsust jne.

Kirje „Kauba viimistlemine, sortimine ja
pakkimine" järgi on vaja veenduda selles, kas tööd on

tegelikult teostatud ja kas nende teostamine oli majandusli-
kult otstarbekohane, kas kulutatakse pakkematerjali kok-

kuhoidlikult; kas kaupade sorteerimiseks ja pakkimiseks
kasutatud ajutistele töötajatele on töötasu makstud õigesti

(kui niisuguseid väljamakseid on teostatud).
„K ahjud taarast (s a 1 do)“ tuleb revideerida nende

normaalsuse, kaupade õige pakkimise ja hoidmise, taara

õigeaegse remontimise ja sellele järgneva sihipärase kasu-

tamise seisukohalt. Vastavalt Tsentrosojuzi juhatuse mää-

rusele nr. 1054 — 20. sept. 1948. a. tuleb summad, mis on

makstud trahvi näol hankija.ile taara mitteõigeaegse tagas-
tamise eest sisse nõuda isikuilt, kelle süü läbi on toimunud

viivitus taara tagastamisel. Samuti on vaja kontrollida,
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kas hinnata taara väärtus kantakse taara-alaste
vähendamiseks.

..Intressid (saldo)" tuleb kontrollida panga välja
kirjutiste alusel. Koos sellega peab selgitama tegelikkr
vajadust pangalaenude kasutamiseks.

~Kindlustuskulud" kontrollitakse Riikliku Kind-
lustuse kviitungite ja kindlustuspoliiside järgi. Selle juu-
res selgub kindlustuse vormistamise täielikkus ja õigeaeg-
sus, Riiklikule Kindlustusele makstud summade õigsus ja
täielikkus.

Kirjete "Müügisummade kogumise kulud",
..Revisjoni- ja kauplusekomis j onide tasu"
ja lasud väikejaevõrgu töötajaile" järgi
tuleb kindlaks teha tööde tegemise ja nende otstarbekoha-

suse fakt, samuti tasude õigsus.
Konto nr. 8 ~Käibekulud" kulukirjete vaatlemisel on

vaja kontrollida arvestuse organiseerimist, üldkulude jaga-
mise õigsust, käibekulude arvestamise ja kandmise õigsust
kaupade jäägile.

Revident peab silmas pidama, et kooperatiivi käibekulud

jagatakse järgmiselt:
Otsekulud, mis lülitatakse nende maksmisel või

arvestamisel vahetult (otse) kulutustesse, mis on seoses

kooperatiivi teatud majandusliku tegevusharuga (kauban-
dus, varumine).

üldkulud, mis on seotud kooperatiivi kui terviku juh-
timise, plaanimise, valitsemise ja teenindamisega, üld-
kulud, nende maksmise või arvestamise momendil ei või
olla arusaadavalt lülitatud vahetult (otse) kooperatiivi ühe
või teise tegevusharu kuludesse.

Mõni osa varumisala käibekuludest kantakse otse varu-

misele, mida teostatakse riikliku plaani järgi, teine osa

tekib vahetult kokkuostuoperatsioonidega, kuna kolmas
osa osutub ühiseks kooperatiivi kogu varumisala tegevu-
sele.

Analoogiline on olukord kaubanduslike käibekuludega:
on olemas ühised kulud kogu kaubanduslikule tegevusele
ja kulud, mis vahetult tekivad maakaubanduses ja linnade
ja töölisasulate kaubanduses.

Kaubajääkide tegeliku omahinna õige bilansis kajasta-
mise, samuti kooperatiivi tegevuse finantstulemuste selgi-
tamise eesmärgil on tarvilik igakuiselt arvutada käibe-
kulud kauba jäägile ja kanda need üle erikontole.
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Tuleb kontrollida arvestuse koostamise õigsust ja veen-

duda selles, et realiseeritud kaupade ja realiseerimata

kaubajääkide vahel on jagatud ainult veokulud (4 kirjet),
kuna teisi kulukirjeid siia ei arvata. Praktikast on teada,

et üksikuil juhtudel muutus kaubandusliku tegevuse tõe-

line julemus ebaõige (tavaliselt suurema) kaubajääkidele
kantava käibekulude arvestamisega.

Läbi vaadates operatsioone ja kulukirjendeid kontol

..Käibekulud", samuti nende aluseks olevaid dokumente, on

vaja tutvuneda tulude-kulude eelarvega ja selle täitmisega.
Selleks on vaja läbi lugeda liikmete (volinike) üldkoosoleku

protokoll eelarve kinnitamise kohta ja võrrelda tegelikke
käibekulusid plaanilistega kulukirjete järgi, arvestades

kaubakäibe plaani täitmist.

Plaanimata kahjumid ja kasumid arvestatakse konto

nr. 23 ~Kasumid ja kahjumid" — allkontol ~Mitmesugused
kulud ja tulud" järgmiste kirjete järgi:

1) Saadud intressid, trahvid, viivised ja leppetrahvid.

2) Makstud trahvid, viivised ja leppetrahvid.
3) Kaupade allahindamine.

4) Inventeerimisel avastatud varade juurdekasv.
5) Lootuseta nõudmiste mahakirjutamisest hagi tagasi-

lükkamisel kohtu või arbitraaži otsusel puudujääkide (peale

väikeste) osas.

6) Muud nõudmised.

7) Nõudeõiguse aegumise tõttu mahakirjutatud nõud-

mised.

8) Muude lootuseta nõudmiste kustutamisest raiskamiste

ja puudujääkide alal.

9) Muud nõudmised.

10) Kahjud vargusest ja röövimisest.

11) Eelmiste aastate kulud, mis avastatud aruandeaastal.

12) Eelmiste aastate tulud, mis avastatud aruandeaastal.

13) Laekumised eelmistel aastatel mahakirjutatud loo-

tuseta nõudmistest.

14) Tulud aegunud kreditoorse võlgnevuse mahakirjuta-
misest.

15) Kahjud loodusõnnetustest, mida ei hüvitatud kind-

lustuspreemiatega (peale kahjude põhivahendite alalt).

16) Tulud materjalide ja jäätmete müügist

17) Muud kahjumid.
18) Muud kasumid.

Loomulik, et plaanimata kahjumitega tuleb pidada, otsus-
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tavat võitlust. Paljud neist, näiteks, kahjud võlgade maha-
kandmisest raiskamiste ja puudujääkide alal, varguste ja
riisumiste läbi tekkinud debitoorse võlgnevuse mahakand-

misest, trahvid, viivised, leppetrahvad jm. näitavad otsest
kooperatiivi asjade halba olukorda. Niisuguste kahjude
analüüsi põhjal on vaja avastada nende tekkimise põhju-
sed ja süüdlased isikud tulevad sellistel juhtudel võtta
vastutusele.

Reeglikohaselt ei tohiks olla ka plaanimata kasumeid.
Ei või ju lugeda kooperatiivi saavutuseks, kui tal on kasum
kreditoorse võlgnevuse mahakandmisest. Sotsialistlikud
ettevõtted ja organisatsioonid kujutavad endast osa üht-
sest rahvamajanduslikult organismist. Kui kooperatiiv ei
tasunud võlgnevust mõnele organisatsioonile ja kandis
selle endale kasumiks, siis teisel organisatsioonil (konto-
ril) tuleb kanda enda juures vastav summa kahjumiks.
Kooperatiiv tekitab sel juhul kreeditorile materiaalset
kahju.

Plaanimata kahjumite ja kasumite kontrollimisel peab
revident välja selgitama iga antud kulukirjete kantud

summa, kontrollima mahakandmise põhjendatust ja doku-
mentaalset vormistamist, kindlaks määrama nende põhju-
sed ja süüdlased.

Revident peab kontrollima, kas ei ole vähendatud tege-
lik plaanimata kahjum selle katmisega plaanimata kasu-
mist. Näiteks, kirjel 2 ~Makstud trahvid, viivised ja leppe-
trahvid" peab olema kajastatud summad, mis on maks-
tud kooperatiivi poolt, aga kirjel 1 ~Saadud intressid,
trahvid, viivised ja leppetrahvid" kooperatiivi poolt sa a-

du d summad. Trahvid ja viivised, mis on makstud üksi-
kute töötajate tegevusetuse või otsese süü tõttu, tuleb sisse
nõuda süüdlasilt isikuilt. Tuleb kontrollida, kas ei ole luba-
tud kirje 2 järgi makstud trahvide, viiviste ja leppetrah-
vide kunstlikku vähendamist, kandes samale kirjele saa-
dud intressid, trahvid, viivised ja leppetrahvid, mis pea-
vad olema kajastatud eraldi kirjel 1. Edasi on vaja kind-
laks teha, kas ei ole kantud kahjumisse niisuguseid summa-

sid, mis oleksid tulnud kanda süüdlaste isikute isiklikele
kontodele.

Teine näide: kirjetel 5—9, viimane kaasa arvatud, peavad
olema täielikult kajastatud kõik mitmesuguse debitoorse
võlgnevuse summad, mis on kantud kahjumeiks kohtu või
arbitraaži otsusel kui lootusetud, nõudeõiguse aegumisel.
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amal ajal, seoses nõudeõiguse aegumisega, peab kirjel 14

lema kajastatud kasumiks kantud kreditoorne võlgnevus.
Tuleb kontrollida:

1) kas ei ole lubatud kunstlikku kahjumite katmist mit-

nesuguse debitoorse võlgnevuse mahakirjutamisega, kan-

les nende vähendamiseks -'aegunud kreditoorse võlgnevuse
summad, mis peavad olema kajastatud kirjel 14;

2) kas on täidetud Tsentrosojuzi juhatuse määrused sel-

es, et eranditult kõik debitoorse võlgnevuse kahjumiks
candmised kooperatiivis võivad toimuda ainult koopera-
iivi juhatuse eriotsusel, selle järgneva kinnitamisega liik-

.ete üldkoosolekul;

3) kas kõik kahjumisse kantud debitoorse võlgnevuse
summad on läbi vaadatud rajooni liidu juhatuse poolt;

4) kas ei ole lubatud kanda tuludeks niisuguste kreedi-

toride võlgnevust, mille järgi asi on kohtus või arbitraa-

žis, või niisugust võlga, mille kohta on olemas täitelehed.

Revident peab silmas pidama, et vastutus debitoorse

võlgnevuse sissenõudmise eest määratud tähtaegadel lasub

kooperatiivi esimehel ja raamatupidajal. Töötajad, kelle

süü läbi on toimunud debitoorse võlgnevuse nõudeõiguse
aegumine, kuuluvad rangele vastutusele võtmiisele kuni

kohalt vallandamiseni ja kohtu alla andmiseni.

Tuleb hoolikalt kontrollida kõiki summasid, mis on kan-

tüd kahjumiks kaupade allahindamise tulemusena: kas aktid

on vormistatud Tsentrosojuzi poolt kinnitatud vormi järgi;
kas akti koostamisest võttis osa kooperatiivi juhatuse esi-

mees ja rajooni liidu kaubandusosakonna juhataja; kas

aktid on läbi vaadatud kooperatiivi juhatuse koosolekul;
kas isikute süü läbi toimunud allahindluse kahjumid on

kantud süüdlaste arvele ja neilt sisse nõutud.

Kirjel ~Eelmiste aastate kulud, mis avastatud aruande-

aastal" kajastatud summade kontrollimisel tuleb meeles

pidada, et siia kantakse seni arvestamata käibekulud

(üürid, kommunaalteenused), käibemaks, mahakantud

rajooni liidu varumiskontori ostjate vaieldav võlgnevus,
mis tekkis hindade mittevastavusest, samuti kahjud möö-

dunud aastal tekkinud pretensioonidest raudtee või lae-

vanduse vastu — kaupade puudujääkidest ja hankijate
vastu — hindade mittevastavusest, kui kohus või arbitaaž

keeldus aruandeaastal nõuet rahuldamast.

Tsentrosojuzi juhatus oma määruses nr. 1054 — 20. sept.
1948. a. kriipsutas veelkord alla, et kõikide kahjude, eriti
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makstud trahvide ja viiviste, samuti möödunud aastat
kahjude, mis on avastatud jooksval aastal, mahakandmin
on lubatud ainult vastava organisatsiooni juhatuse otsused

aga kooperatiiviis kooperatiivi juhatuse otsusega ja sell
järgneva kinnitamisega liikmete üldkoosolekul.

Kirjel ..Kahjud loodusõnnetustest" võib kajastada ainult
kauba-materiaalsete väärtuste maksumust, mis hävines või
riknes seoses stiihiliste ennetustega (torm, üleujutus, tuli-

ka,hju), maha arvates hüvitus, mis on saadud või arvesta-
tud laekumiseks Riiklikult Kindlustuselt. Sellel kulukirjel
arvestatakse ka kaubandus-, varumis- ja tootmisettevõtete
ning abimajandite kahjud seisakust, mida on esile kut-
sunud stiihiline õnnetus.

Kahjud stiihilistest õnnetustest põhivahendite alal selles

osas, mida ei hüvita Riiklik Kindlustus, kantakse allkontole
„Põhifond", aga põhifondi puudumisel allkontole „Põhifon-
dist mahakirjutatavad summad" konto nr. 24 ~Põhivahend-
ite likvideerimine" kaudu.

Vastavalt Tsentrosojuzi juhendile peavad kõik väärtused
olema kindlustatud Riiklikus Kindlustuses.

Pärast hoolikat dokumentide ja sissekannete kontrolli
käibekulude liikide ja mitmesuguste plaanimata kasumite

ja kahjumite järgi on samuti vaja täpselt kontrollida ka

plaanitavaid kahjumeid ja kasumeid, mis on kajastatud kir-

jetel:
1) realiseeritud hinnalisand kaubanduses;
2) brutokasum varumiskaupade realiseerimisest;
3) maksud ja lõivud;
4) tulemid tootmis- ja abikäitiste majandamisest;
5) ühiskondliku toitlustamise ettevõtete tulemid;
6) sisemajanduslikud ülekanded.
Tuleb rangelt meeles pidada, et nendel kirjetel võib olla

kajastatud ainult:
kirjel ~Realiseeritud hinnalisand kaubanduses" — bruto-

kasum kaupade müügist kooperatiivi kauplustes; realiseeri-
tud hinnalisandi määramise kord on näidatud leheküljel 89;
sellele kirjele kantakse ka saadud boonuste summad, mis
on saadud veini-viinatoodete väljavõtmise eest ja täien-
davad mahahindlused, mis saadakse pärast kaupade müü-
mist;

kirjel 2 ~Brutokasum varumiskaupade realiseerimisest*‘
— resultaat kooperatiivi varumiskaupade müügist;
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kirjel 3 ..Maksud ja lõivud" — maksud ja lõivud, mis on

makstud kooperatiivi poolt, välja arvatud käibemaks, tulu-

maks kasumilt ja mittekaubaliste operatsioonide maks; kon-

tole nr. 16 ..Ettevõtete majandamine" kantakse mittekauba-

liste operatsioonide maks transport-ettevõtteilt ja abimajan-
deilt, aga võrdselt ka maks hoonetelt ja maarent tootmis-

ettevõtete ekspluateerimisel;
kirjel 4 ..Tulemid tootmis- ja abikäitiste majandamisest"

kajastatakse brutokasum või -kahjum, mida kooperatiiv
sai tootmis- ja abikäitiste ekspluateerimisest, peale ühis-

kondliku toitlustamise ettevõtete;

kirjel 5 ~ühiskondliku toitlustamise ettevõtete tule-

mid” — sööklate, teemajade, baaside, einelaudade töö-

tulemid;

kirjel 6 ~Sisemajanduslikud ülekanded" — arvestusüle-

kanded kooperatiivi isemajandavailt kaubandus- ja varu-

misettevõtteilt juhatuse kulude katteks. Arvestusülekan-

ded, mis on makstud kooperatiivi tootmisettevõtete poolt,
sellel kulukirjet ei arvestata, vaid lülitatakse valmistoodete

omahinna kalkulatsiooni.

Aasta lõpul kajastatakse kooperatiivi majandusliku

tegevuse finantsilised tulemused konto nr. 23 allkontol

..Kasumid ja kahjumid aruandeaastal".

'Sellele allkontole kantakse enne lõppbilansi koostamist

üle konto nr. 8 ~Käibekulud" saldo, välja arvatud käibe-

kulud, mis kantakse kaubajäägile 1. jaanuariks järgmisel
aastal, millised kantakse üle kontolt nr. 8 ~Käibekulud"
kontole nr. 17 ~,Ettetehtud kulud", allkonto ..Käibekulud
kauba jäägile".

Järgmise aasta alguses, algbilansi koostamisel, resul-

taadid, mis on märgitud lõppbilansis allkontol ~Kasumid ja
kahjumid aruandeaastal" näidatakse allkontol ~Kasumid
ja kahjumid eelmistest aastatest".

Allkontod ~Kasumid ja kahjumid aruandeaastal" ja
..Kasumid ja kahjumid eelmistest aastatest" jagatakse ana-

lüütilises arvestuses:

a) kasumid ja kahjumid tulumaksuga maksustatavais

ettevõtteis;
b) kasumid ja kahjumid tulumaksuga mittemaksustata-

vais ettevõtteis.

Tulumaksuga mittemaksustatavate hulka kantakse kasu-

mid, mis saadakse kooperatiivi sigade nuumamise, kala-
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püügi, suurte ja väikeste kariloomade nuumamise, linnu-
kasvatuse ja aedviljakasvatuse ettevõtteilt.

Samuti ei maksustata tulumaksuga kooperatiivi ettevõt-
teid laiatarbekaupade tootmise alal jäätmetest ja kohalikust
toorainest nende tegevuse 2 esimese aasta jooksul.

Kontol nr. 23 kajastatud kahjumite ja kasumite kontrol-
limine peab selgitama, kuidas täidetakse kasumiplaan
kooperatiivi iga majandusliku tegevusala ja iga ettevõtte
järgi, ning avastama, kas kooperatiivi kasum on vastavalt
põhikirjale õigesti jaotatud.

Kui revident leiab, et ühed või teised kooperatiivi ette-
võtted ei täida määratud kasumiplaane või üks ehk teine
kooperatiivi majanduslik tegevusala ei ole tasuv, peab ta
välja selgitama põhjused ja ära märkima abinõud ning osu-
tama kooperatiivi juhatusele praktilist abi ebanormaalse
olukorra likvideerimisel ja kooperatiivi finantsmajandus-
liku tegevuse tervendamisel.

Tsentrosojuzi nõukogu oma määruses 15. okt. 1948. a.

tegi ettepaneku teostada kooperatiivi põhikirjas ettenähtud
korras väikeste ja kahjumiga töötavate ettevõtete liitmine
neil juhtudel, kui puuduvad võimalused nende majandus-
liku tegevuse laiendamiseks ja tasuvuse kindlustamiseks.
Selles mõttes on vaja kontrollida, kuivõrd õigesti ja otstar-
bekalt on paigutatud maa kaubandusvõrk tema tasuvuse
ja elanikkonna rahuldava teenindamise seisukohalt ja
rakendada vahendid väikeste ebatasuvalt töötavate kaup-
luste liitmiseks, mitte halvendades seejuures elanikkonna
kaubanduslikku teenindamist. Samuti peab silmas pidama,
et vastavalt valitsuse otsusele ja Tsentrosojuzi Nõukogu
määrusele 15. okt. 1948. a., alates 111 kvartalist 1948. a. võib
preemialisatasude väljamaksmist tarbijate kooperatiivide ja
rajooni liitude juhtivaile töötajaile hea töö eest teostada
ainult antud kooperatiivorganisatsiooni või ettevõtte tasuva,
kahjumita töö korral vastavas kvartalis.

Küsimusi kordamiseks

1. Milles seisab käibekulude ja finantstulemuste revi-
deerimise ülesanne?

2. Kuidas kontrollitakse käibekulude otstarbekusi ja
õigsust?

3. Kuidas kontrollitakse käibekulude arvestust?



4. Kuidas kontrollitakse üldkäibekulude jaotamist?
5. Millisel eesmärgil arvestatakse käibekulud kaubajäägile?
6. Kuidas kontrollitakse selle arvestuse õigsust?
7. Kuidas kontrollitakse käibekulude eelarve täitmist?

8. Kuidas kontrollitakse kahjumeid ja kasumeid?

9. Millised erinevused on üksikute plaanimata kasumite

ja kahjumite kirjete revideerimisel?
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X PEATÜKK

RAAMATUPIDAMISE JA ARUANDLUSE SEISUKORRA
KONTROLLIMINE

ARVEPIDAMISE SEISUKORRA KONTROLLIMINE

Kooperatiivi tegevuse revideerimine lõpetatakse raa-

matupidamise dokumentatsiooni ja dokumendiliikluse kohta

kehtestatudreeglitest kinnipidamise, raamatupidamise arves-

tuse ja aruandluse seisukorra ja raamatupidamise kontrol-
limise kokkuvõttega. On vaja kindlaks teha, kas koopera-
tiivi arvepidamine ja aruandlus vastab esitatud nõuetele,
kas ta osutub küllaldaseks võitlusvahendiks plaanide täit-

mise, sotsialistliku omandi kaitse, finants-eelarvelisest dist-

sipliinist kinnipidamise ja käibe- ning tootmiskulude alan-

damise eest.

Tsentrosojuzi juhatus märgib:
~On vaja, et arvepidamine kooperatiivides ja rajooni lii-

tudes oleks eeskujulik, et iga majanduslik operatsioon pee-
gelduks raamatupidamiselises arvestuses ilma igasuguse
viivituseta, et materiaalselt vastutavate isikute. aruanded

saabuksid õigeaegselt ja hea kvaliteediga, et rangelt kont-

rollitaks kõiki dokumente."

„Peab silmas pidama, et halb arvestus ja kontrolli nõr-

genemine töö üle mitte ainult soodustab vargust ebaausate

inimeste poolt, vaid mõnikord teeb ka ausad inimesed var-

gaiks.'' 1 )
Raamatupidamise seisukorra ja aruandluse revideerimi-

sel peab kuuluma kontrollimisele ja hindamisele:

*) Tsentrosojuzi Presiidiumi üleskutsest tarbijate kooperatiivide
ja rajooni liitude juhatuste ja revisjonikomisjonide esimeestele ja
raamatupidajatele 7. veebr. 1946. a. nr. 0190.
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a) arvepidamise organiseerimise süsteem;
b) dokumentatsiooni ja dokumendfliikluse kvaliteet;

c) jooksva kontrolli, dokumentide hoidmise ja arvestus-

liku läbitöötamise seisukord;
d) sünteetilise ja analüütilise arvestuse pidamise kvali-

teet ja seisukord;
e) aruandluse koostamise õigeaegsus ja tema reaalsus;

f) arvepidamisaparaadi struktuur, koosseis ja töötajate
kvalifikatsioon.

Need küsimused selguvad tunduval määral kooperatiivi
tegevuse üksikute alade revideerimisel.

Arvepidamise organisatsiooniline süsteem kooperatiivis
võib olla tsentraliseeritud, mille juures koopera-
tiivi kõigi ettevõtete tegevus ja majanduslikud vahendid

kajastuvad ühel üldisel bilansil, või s e g a-süsteem, mille

juuree üksikud suuremad ettevõtted eraldatakse iseseisvale

bilansile, s. o. arvestatakse detsentraliseeritult, kuna üle-

äänud arvestatakse tsentraliseeritult kooperatiivi juhatuse
bilansil.

Revident peab kindlaks tegema, kas vastab kehtivaile

instruktsioonidele kooperatiivis rakendatud arvepidamise
organisatsiooniline süsteem, kas ta õigustab ennast ja kas

saavutab sihi ühtede või teiste ettevõtete iseseisvale bilan-

sile eraldamine majandusliku arvestuse ja arvepidamise ja
aruandluse parandamise kindlustamise seisukohalt. Tuleb
kindlaks teha, kas on tarbijate kooperatiivide oblasti liidu

luba ettevõtete iseseisvale bilansile eraldamiseks.

Dokumentide vormid kooperatiivi mitmesuguste majan-
duslike operatsioonide arvestuse vormistamiseks, doku-

mentide hoidmise, läbitöötamise, esitamise ning koostamise

kord ja tähtajad on kinnitatud Tsentrosojuzi poolt ja mär-

gitud eriinstruktsioonides. Kõikidele riiklikele, koopera-
tiivseid ettevõtteile ja majanduslikele organisatsioonidele
on määratud ühtsed kohustuslikud dokumentatsiooni ja
sissekannete reeglid raamatupidamise kohta 1

;.

On vaja kindlaks teha, kas peetakse kinni majanduslike
operatsioonide dokumentaalse vormistamise reeglitest, täht-

y) Vt. ..Majanduslike organisatsioonide ja ettevõtetel raamatupida-
iise arvestuse dokumentide ja sissekannete põhimäärus" RRK

jaan. 1948. a.
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duši. Kui analüütilist arvestust peetakse kaartidel, siis on

vaja selgitada, kas selleks on luba oblasti (vabariiklikult)
tarbijate kooperatiivide liidult, samuti kas teostatakse
kohustuslikku kaartide registreerimist erilises registris. Kas
koostatakse analüütiliste kontode käibearuanded õigeaeg-
selt ja vastavas korras.

Pärast dokumentide ja raamatute kontrollimist tuleb
kindlaks teha, kas peetakse kinni kehtivaist dokumentide
hoidmise, arvestusregistrite ja raamatupidamise aruandluse
hoidmise reegleist, määrata kindlaks, kas köidetakse doku-
mendid iga kuu viisi; kas numereeritakse dokumentide
lehed kaustades; kas registreeritakse kaustad dokumenti-

dega „arhiivraamatus"; kelle peale on pandud vastutus
arhiivi seisukorra eest. Samuti tuleb kontrollida, kas on

olemas lukustatav kapp dokumentide jaoks; kelle käes 1 on

selle kapi võti; kas suletakse raamatupidamise ruum

lukuga pärast töötajate töölt lahkumist.

Samuti on tarvilik kontrollida, kas kooperatiivis on kind-
lustatud kõrgemate organisatsioonide ja teiste organite
instruktsioonide ja ringkirjade hoidmine kooperatiivi plaa-
nimise, finantside, arvepidamise ja aruandluse organiseeri-
mise ja tehnika küsimusis. Revident peab silmas pidama,
et kooperatiivis peetaks registreerimisvihikut (raamatut)
raamatupidamise ja aruandluse ning teiste kõrvalküsimuste,
kõikide instruktsioonide ja õpikute kohta. Kooperatiivi
raamatupidajate vahetusel märgitakse instruktsioonide ja
õpikute üleandmine asjaajamise üleandmise-vastuvõtmise
akti.

Revident peab mitte ainult välja selgitama ja kindlaks

tegema raamatupidamise arvestuse kohta kehtivate reeg-
lite rikkumised ja neist kõrvalekaldumised, mitte ainult

konstateerima fakte ja neile hinnangu andma, vaid ka
konkreetselt ära näitama, kuidas ja millisteks tähtaegadeks
tuleb puudused kõrvaldada, mida nimelt ette võtta ja teha,
et lühima aja jooksul arvestus ja aruandlus kooperatiivis
vastaksid täielikult oma ülesannetele.

Tuleb kindlaks teha, kas kooperatiivi esimees abistab

raamatupidajat aruandluse ja finants-eelarvelise distsipliini
korrastamisel, kas peetakse kinni kooperatiivi raamatu-

pidaja õigustest ja kohustustest; missugused abinõud

rakendab kooperatiivi juhatus arveala töötajate kvalifikat-

siooni tõstmiseks (kirjandusega varustamine, seminaride ja
mstruktaaži läbiviimine, kaugõpe, kursused).
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ARUANDLUSE SEISUKORRA KONTROLLIMINE

Bilansside reaalsuse, raamatupidamise aruandluse ja
nende esitamise tähtaegade kontrollimisel peab revident
lähtuma sellest, et kooperatiivile laienevad täiel määra!
üldised reeglid, mis on kehtestatud NSV Liidu RKN mää-
rusega 29. juulist 1936. a. nr. 1372 ja NSV Liidu Rahanduse
RK instruktsiooniga samast kuupäevast kõikidele riiklikele
ja kooperatiivseile majanduslikele organisatsioonidele ja
ettevõtteile raamatupidamisaruannete ja bilansside kohta
Vastavalt neile reeglitele peavad kooperatiivi aru-
anded ja bilansid olema täielikud, selged ja reaalsed.

Kooperatiivi bilansid ja aruanded loetakse reaalseks, kui
need täielikult põhjenevad raamatupidamise jooksva arves-

tuse raamatuis (žurnaal-pearaamat, analüütilise arvestus?
raamat) teostatud kirjenditel; kui jäägid kõigi bilansikir]
jendite ja muude aruandetabelite järgi on kinnitatuc
inventeerimisaktidega (nimestikega), Riigipanga väljavõte-
tega, õienditega, aktidega, arveldustega ja muude doku-
mentidega.

Raamatupidamise aruannete ja bilansside koostamise j<i
esitamise kord, vormid ja maht määratakse Tsentrosojuz
poolt kooskõlastatult NSV Liidu Rahandusministeeriumiga
Kehtestatud aruandluse esitamise tähtaegade rikkumist,
samuti aruandluse andmete moonutamist, petmist, katseid
moonutada asjade tõelist olukorda karistatakse vastavail
seadustes ettenähtud korras.

NSV Liidu KTK ja RKN määruses 27. novembrist 1933. a
öeldakse, et süüdlased „süstemaatilise ja kuritahtliku keh
tiva arvepidamise aruandlusmaterjalide esitamise täht
aegade ja vormide rikkumises võetakse kriminaalvastutu-
sele". Seal on ka märgitud, et teadlikult ühele või teisele
poole moonutatud, arvepidamise andmete ja aruannete esi-
tamisel isikuile, kes on vastutavad nende koostamise ja esi-
tamise eest, rakendatakse VNFSV Kriminaalkoodeksi § 10S
ja teiste liiduvabaiiikide kriminaalkoodeksite vastavaid
paragrahve.

Koopeiatiivi, bilansside ja muu aruandluse kontrollimise
peab revident kindlaks määrama: kas on aruandlus koos-
tatud määratud vormide järgija kas neis on täidetud kõik
tabelites ettenähtud aruandelised näitajad; kas üksikute
tabelite näitajad on omavahel ja bilansiga kooskõlas; kas
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aruande andmed on kõrvutatud eelmiste perioodide ja
plaani vastavate näitajatega; kas on kajastatud bilanssides
ja teistes aruande tabelites täielikult ja õigesti kooperatiivi
tegevuse ja majanduslike vahendite tõeline seisukord; kas

kooperatiivi bilansid ja teised aruandetabelid on täielikult

põhjendatud jooksva arvestuse andmetega, s. o. žurnaal-

pearaamatu ja abiraamatute kirjenditega, sünteetiliste ja
analüütiliste kontode käibearuannetega. Peab silmas

pidama, et mõnikord täidetakse bilansse ja aruandeid

jooksva raamatupidamise arvestuse mahajäävuse tõttu ja
aruandluse koostamise tähtaegade tagaajamisel ka sisse-
kannete puudumisel kõigil analüütilistel kontodel.

Edasi kontrollib revident, kas on täidetud bilansikirjete
hindamise reeglid, mis on ette nähtud seadusega ja
Tsentrosojuzi instruktsioonidega; kas kooperatiivi bilansid

ja aruanded on kontrollitud revisjonikomisjoni poolt, kas

on olemas tema seisukohad bilansside kvaliteedi kohta.

Koos sellega selgitab revident, kas bilansside ja aru-

annete koostamisel on kinni peetud määratud tähtaegadest;
kas bilansid ja aruanded on läbi vaadatud ja kinnitatud

kooperatiivi juhatuse koosolekul, kas on tehtud kokkuvõtted

plaanide täitmise kohta kõikide näitajate järgi, kas on ana-

lüüsitud finantsolukorda, kas on vastu võetud vajalikud
otsused ja kas viiakse ellu märgitud abinõud; kas bilansid

ja aruanded on kinnitatud kooperatiivi liikmete (volinike)
üldkoosolekud, missugused otsused on nende poolt vastu
võetud ja kuidas neid täidetakse.

Arvepidamise ja aruandluse töö kontrollimisega kaasneb

raamatupidamise struktuuri, üksikute arveala töötajate
vahel kohustuste jagamise korra läbivaatamine; aparaadi
isikliku koosseisu ja töötajate kvalifikatsiooniga tutvune-

mine.

Revident peab kontrollima, kas kooperatiivi arveala töö-

tajad tunnevad Tsentrosojuzi poolt kinnitatud dokumentide

hoidmise ja läbitöötamise, kontrollimise ja vormistamise

reegleid, sünteetilise ja analüütilise arvestuse raamatu-

tesse kirjendite tegemise korda, bilansside ja käibearu-

annete koostamise reegleid.
Tuleb kindlaks teha, kas kooperatiivi arvelduste ja mate-

riaalsete väärtuste inventeerimised toimusid Tsentrosojuzi
mhatuse poolt määratud tähtaegadel.

Tähtajad on järgmised:



Mitte harvem i harvem kui
Mitte harvem

kui uks kord harvem kui
kui 2

kuus uks kord kvartalis aastas

j.,

1 - ühiskond- 1. Kaubad ja | 1. Kaubad ja 1. Põhiva-
iiku toitlusta- taara kõigis , taara hulgiladudes hendid kasuta-

ettevõte- toiduainete- ja ija baasides misel, välja ar-
te kookides ole- töostuskaupa- vatud ladudes
vad toiduained de kauplustes, I (reservis) ole-

tades, kios- | vad põhivahen-
dites, einelau- I did, mis in-
dades ■ ■ venteeritakse

materjalide
I jaoks ettenäh-

7. Rahalised ■ 7. Söökla pesu,

j vahendid ar-; köögiinventar ja
veldus- ja ’] eririietus (mis on

, jooksvatel kon- j| kasutamisel) ühis-

todel panka- j kondliku toitlus-
des, rahalised ’ tamise ettevõtteis,
vahendid teel, • samuti väikein-
lühiajalised ventari esemed

Riigipanga lae- ja eririietus ka-
nud, kaubad ja sutamisel kõigis

I materjalid teel teistes ettevõtteis.

tud tähtaegadel

2. Lõpetamata 2. Toiduained 2. Varumiskau- 2. Lõpetama-
toodang ühis- ja taara ühis- bad ja taara va- ta ehituse ehi-
kondliku toit- kondliku toit- rumispunktides ja tusmaterjalid
lustamise ette- lustamise ette- ladudes
võtteis (kööki- võtete, söökla-
des) te, restoranide Rahalised va-

hendid jaeette-
võtteis, kus ei
ole kassapida-
jaid, inventee-

ritakse ühe-

aegselt kaupa-
dega, aga koo-

peratiivi juha-
tuse kassas

mitte harvem

kui üks kord
kuus

8. Plangid 8. Võlgnevus
rangel arves- puudujääkide ja
tusel kõigis raiskamiste alal
hoiukohtades ja muu debitoor-

ine ja kreditoorne
võlgnevus

9. Käibekulud
kaubajäägile, ette-
tehtud kulud,
väärtpaberid, saa-

dud ja välja an-

tud pikaajalised
laenud, sisesüs-

teemilised mak-

sed, hinnalisand
kaupadele ja tei-
sed bilansikirjen-
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6. Sisemised 6. Üleskasvata-
arvlemised koo- I tav noorkari in-

peratiivi juha- li venteeritakse mit-
tuse ja ettevõ- jte harvem kui
tete vahel, mis üks kord kvarta
asuvad iseseis- lis, samuti ühest
vai bilansil , vanusegrupist tei-

se üleviimisel
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Samuti tuleb selgitada, kas peeti kinni määratud täht-
aegadest, mille kestel tuli välja tuua lõplikud inventeeri-
mise tulemused, nimelt:

väike-jaevõrgus (kioskid, telgid) — samal päeval;
magasinides ja kauplustes — hiljemalt 2 päeva jooksul.

Seejuures peab silmas pidama, et jaeettevõtete inventeeri-
mise esialgsed tulemused tuleb välja tuua kohapeal
kohe pärast inventeerimise lõpetamist ja enne ettevõtte
avamist;

toiduainete-ladudes ja -baasides — hiljemalt 3 päeva
jooksul;

tööstuskaupade-ladudes ja -baasides — hiljemalt 5 päeva
jooksul;

ühiskondliku toitlustamise ettevõtteis (einelaudades, köö-
kides, söökla ladudes) — hiljemalt järgmisel päeval;

teistes ettevõtetes ühest päevast kuni 5 päevani, olene-
valt ettevõtte töö mahust.

Et määrata teostatud inventeerimiste resultaatide kajas-
tamise õigsust kooperatiivi raamatupidamise arvestuses, on

vaja lähtuda sellest seisukohast, et inventeerimisel avasta-
tud kaupade puudujääkide katmine ebaseaduslikult moo-
dustunud ülejääkidega on kategooriliselt keelatud. Eriti
keelatakse kaupade puudujääkide katmine ülejääkidega
kõikidel juhtudel, kui puudujäägid ja ülejäägid tekkisid:'

jaekaubanduse ettevõtteis (kauplustes, telkides, einelau-
dades, kioskites jt.) mitmete materiaalselt vastutavate isi-
kute juures, olgugi, et ühe ja sama aruandeperioodi jooksul;

jaekaubanduslikes ettevõtteis ühe ja sama materiaalselt
vastutava isiku juures mitmesugustel aruandeperioodidel;

ladudes, baasides ja panipaikades jm. mitmesuguste isi-
kute või ühel ja samal materiaalselt vastutaval isikul eraldi
kaubanimetuste järgi.

Vastavalt inventeerimise põhireeglitele, mis on välja
antud NSV Liidu Rahanduse Ministeeriumi poolt 30. juulil
1947. a. nr. 589, lubatakse erandina söökla- ja teistes ladu-
des, baasides jm., kus on kohustuslik väärtuste arvestamine
koguse, sordi, hinna ja summa järgi, teostada asendamist
inventeerimisel avastatud sortide segiminekul ühe nime-
tusega kauba juures ühel ja samal materiaalselt vastu-
taval isikul ja ühe ja sama arundeperioodi jooksul. Nii-
sugust katmist võib teostada igal üksikul juhul ainult koo-
peratiivi juhatuse otsusel. Sortide segiminekust ühe soidi
kauba müümisel teise asemel tekkinud väärtuse ülejääk
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kuulub tagastamisele ostjaile, aga neil juhtudel, kui ei ole

võimalik ostjat kindlaks teha, tuleb see kanda üle riigi-
eelarvesse (vt. NSV Liidu RRK ringkiri 28. juulist 1933. a.

nr. 355-k, ebaseaduslikest jaehindade kergendamisest saa-

dud summade kandmisest riigieelarvesse). Sortide segi-
minekust tekkinud puudujäägid tuleb kanda isikute arvele,
kes on süüdi kallimate kaupade müümises või väljastami-
ses odavama sordi hinnaga, üheaegse tekitatud kahjude
sissenõudmisega.

Isikuid, kes on süüdi tähendatud sortide segiminekus,
tuleb karistada distsiplinaarselt, aga kindlakstehtud alg-
dokumentide ja arvestuse tahtliku segiajamise juhtudel
(sihiga segi ajada kaupade sordiline arvestamine) võetakse

süüdlased vastutusele.

Mitte vähem tähtis on revideeritava perioodi kestel teh-

tud inventeerimismaterjalide analüüsimisel välja selgitada:
kas väärtuste kontrollimiste tulemuste aktid ja võidlus-

aruanded on alla kirjutatud raamatupidaja ja materiaalselt

vastutava isiku, samuti inventeerimiskomisjoni esimehe

poolt;
kas kõikide teostatud inventeerimiste materjalid on läbi

vaadatud kooperatiivi juhatuse poolt ja kas nende kohta

on vastu võetud vastavad otsused 3-päevase tähtaja jook-

sul;
kas isikud, kellel avastati puudujäägid, on viivitamatult

kõrvaldatud töölt ja kas vastutusele võtmise ja puudujäägi
sissenõudmise-asjad on üle antud kohtu-jälitusorganitele;

kas liikmete üldkoosolekute poolt on kinnitatud koope-
ratiivi juhatuse otsused puudujääkide, raiskamiste ja riisu-

miste, samuti debitoorse võlgnevuse mahakandmise kohta,

kas saadeti kooperatiivi juhatuse otsused inventeerimis-

tulemuste kohta koos inventeerimismaterjalidega rajooni
liidu juhatusele läbivaatamiseks ja kinnitamiseks;

kas kõik väärtuste puudujäägid ja ülejäägid, mis on

avastatud inventeerimistel, samuti debitoorse ja kreditoorse

võlgnevuse mahakandmine, on kajastatud raamatupidamise
arvestuses samal kuul, mil nad avastati.

Vastavalt Tsentrosojuzi juhatuse määrusele nr. 799 —

29. juulist 1948. a. ..Abinõudest organiseerimis-instrueeri-
mistöö parandamiseks tarbijaskooperatsiooni süsteemis"

kaubajääkide kuu- ja kvartali-inventuuride läbiviimisel pea-
vad inventeerimiskomisjonid andma hinnangu kaupluse ja
lao tööle kohustuslikust miinimumsortimendist kinnipida-



mise, kaubajaakide seisukorra, ettevõtete õige sisustamise
sanitaarseisukorra, kaalu-mõõduabinõude seisukorra jakauba-rahaliste aruannete õigeaegse koostamise kohta
Kooperatiivide juhatused peavad koos kaubajääkide inven-
teerimise tulemuste arutamisega arutama kaupluse ja lao
too seisukorra kontrollimise tulemusi kõikide küsimuste

damiseks
rakendama abinõud puuduste kõrval-

? eab kindlaks tegema, kuidas on kooperatiivtäitnud Tsentrosojuzi juhatuse juhiseid, mille sihiks on koo-
peratiivi kaupluse töö parandamine kaubakäibe plaani täit-
misel kehtestatud eeskirjadest kinnipidamisel ja väärtusteallesoleku kontrolli tugevdamisel.

Küsimusi kordamiseks

rimis^üSandedF 0 arVepidM!ise * a-uandluse revidee-

kontrolH
S s?su?e d°kument‘ de * dokumendiliikluse

raLXdXX"?kse jooksva k0“ teostamist

töötaSontromXn

sisu
e

?
hoidmiSe * arvestusllku ISb-

-5. Milline on analüütilise ja sünteetilise arvepidamisekvaliteedi ja olukorra kontrollimise sisu?

aruAmw

o3s paratakse kindlaks kooperatiivi bilansside jaaruannete reaalsus? J

. 7
\

Millistel tähtaegadel peavad olema välja toodud inven-

ettevõtetes°? )llkUd resultaadid ko°Peratiivi mitmesugustes
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XI PEATÜKK

KOOPERATIIVI FINANTSMAJANDUSE KONTROLLIMISE
PÕHILISED KÜSIMUSED

Hästi organiseeritud finantsmajandus võimaldab mitte
ainult kooperatiivi majandusliku ja finantstegevuse plaa-
nide täitmist, vaid ka ületamist. Sellepärast on kontrollimi-

sel vaja kindlaks teha, kuidas on organiseeritud finants-

majandus, kes konkreetselt seda juhib, kas on juurutatud
kooperatiivi praktilises töös range finantseelarveline dist-

sipliin ja kuidas peetakse võitlust ebamajanduslikkusest
tingitud kahjumite vastu.

Kulude alandamine, kõikide ebamajanduslikkude kahjude
likvideerimine on dikteeritud sõjajärgse stalinliku viie

aasta plaani ennetähtaegse täitmise huvidest, hiiglasliku
taastamise ja uusehituste programmi teostamise, nõukogude
rahva materiaalse heolu edasise tõstmise ülesannetest

Taastatud nõukogude rubla soodustab tunduvalt range
võitluse läbiviimist kokkuhoiurežiimi ja kasumite kogumise
tugevdamise eest kõigis majandusharudes, võimaldab kii-

resti tugevdada kooperatiiv-organisatsioonide finants-seisu-

korda ja sellega kindlustada majandusliku tegevuse edasist

arendamist kaardivaba kaubanduse tingimusis.
Siiski on tarbijaskooperatsiooni süsteemis veel küllalt

niisuguseid juhtivaid töötajaid, kes, unustanud isemajanda-
mise, lakkasid ~arvestamast rublaga", heaperemehelikult
hoolitsemast rahaliste ja materiaalsete väärtuste kokkuhoiu

eest, säästmast rahva kopikat.
Nad harjusid finantsdistsipliini rikkumisega, suhtuvad

sellesse ükskõikselt, et nende poolt halva majandusliku juh-
timise tagajärjena tekitatud materiaalse kahju lõppkok-
kuvõttes tasub riik.

) XI peatüki on kirjutanud F. V. Kazarin



186

Sellistele nähtustele on vaja otsustavalt teha lõpp, avas-tada isikud, kes on süüdi vahendite ebamajanduslikus kulu-
amises mis tekitab kahju kooperatiivile ja võtta nad sea-duslikule vastutusele.

Kooperatiivi finantsmajanduse kontrollimine osutub revis-
joni lahutamatuks osaks ja selle kontrolli resultaadid pea-vad olema kajastatud revisjoniaktis.

BILANSI OSA FINANTSMAJANDUSE KONTROLLIMISEL

v

Bilanss — see on põhidokument, mille baasil toimub
finantstegevuse J a finantsplaani täit-

.? kontroll. Õigesti koostatud bilanss näitab ära koope-
latnvi töö saavutused ja puudused.

Sellepärast on täiesti' loomulik, et bilansiliste ja aruand-

kohus
d

tuslik

te P °h,allk uurimine on revidendile täiesti

Niivõrd, kui sotsialistliku plaanimajanduse tingimusis
organisatsiooni või ettevõtte bilanss osutub kogu rahva-
majanduse bilansi koostisosaks, peab ka selle kontrol-
lini st. teostama üldriiklikest ülesannetest lähtudes.

Iga organisatsioon ja isemajandav ettevõte annab aru
ontrolhvate ja reguleerivate organite ees temale antud

materiaalsete ja rahaliste ressursside kasutamise kohta
bilansi ja sellele lisatud aruandluse tabelite alusel.

Õiget hinnangut kooperatiivi finantsmajanduse kohta võib

tahlr^ nt te? a

+

aH
i

eS pärast bilansikirjendite ja aruandluse
tabelite naitajate kontrollimist.

dent
OC>PeratiiVi finantsma ianduse revideerimisel peab revi-

a) hindama kooperatiivi üldist finantsolukorda ja kind-
laks tegema, millised muutused toimusid tema finants-
majanduses revideeritava perioodi kestel;

b) kontrollima, kuivõrd õigesti on kasutatud (paigutatud)
oma- ja laenatud vahendid;

y

c) Kindlaks tegema omavahendite summa käibes ja sel-
gitama, kas need suurenesid või vähenesid revideeritaval
perioodi!. Kas minimaal-normatiividega võrreldes on oma-vahendite üle- või puudujääk;

d) kas kooperatiiv täidab oma kohustusi riigieelarve ja
mgipanga vastu täielikult ja õigeaegselt;

stabiüsus
116 °H kooperatiivi maksevõime ja finantsalane

Maksevõimeliseks loetakse niisugune kooperatiiv, kes
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Õigeaegselt teostab arveldused oma kohustuste järgi Riigi-
pangale, riigieelarvele ja teistele kreeditoridele. Makse-

võime oleneb käibevahendite tegeliku ringluse vastavusest
kindlaksmääratud krediteerimise tähtajale. Kui kaup, toor-

aine ja materjalid ringlevad kauem kui on krediidid tagasta-
mise tähtpäev, siis ei suuda organisatsioon õigeaegselt
maksta Riigipangale ja hankijale oma kohustuste järgi.

Näide. Kooperatiivile on määratud krediidi tähtajaks
20 päeva. Kaupade tegelikud jäägid moodustasid 200 tuh.

rubla 8 tuh. rublase päevase käibe juures. Järelikult, kau-

pade jäägid realiseeritakse 200 : 8 ” 25 päeva jooksul. Sa-

mal ajal aga peab Riigipanga krediit olema kustutatud 20

päeva jooksul. Sellise olukorra juures rikutakse makse-

võime, sest 8 tuh. rublase päevase käibe juures müüb orga-
nisatsioon 20 päeva jooksul kaupa ainult 160 tuh. rubla

eest. (8 X 20). Kui organisatsioonil ei ole täiendavaid

vahendite allikaid, tekib tal möödunud tähtajaga võlgnevus
Riigipangale. '

Finantsalaselt stabiilseks loetakse see kooperatiiv, kes

oma vahenditega (pikaajaliste laenudeta — püsivate pas-

sivateta) täielikult katab:

a) mittekäibelised; b) iseseisvale bilansile eraldamata

põllumajanduslikesse ettevõtteisse paigutatud vahendid;

c) rahaliste vahendite ja muude aktivate plaanilised jäägid
ja d) mitte vähem kui 15% kaupade (jaevõrgus), tooraine

ja materjalide jääkidest.
Piltliku ülevaate saamiseks muudatusist finantsmajan-

duses aruandeperioodi jooksul on soovitatav võrdlusbilan-

sid aruandeperioodi alguseks ja lõpuks vastandada järgmi-
ses näitlikus vormis.

Aktiva

Kõrvalekaldumine
Aktiva kirjendite ja 1. VII 1. X

1948. a.

+ või —

summas | °/o°/0-desgruppide nimetus 1948. a.

4- 3,0 4- 3«/o

4-15,0 4- s°/o

4-14,0 4-35°/o
4- 1,5 4- s°/0

1.

2.

3.

Põhivahendid

Kaubad

103,0

315,0

Rahalised vahendid . .

Muud aktivad jne.

54.0

4 31,5

503,5 4-33,5 4-7,l°A»BILANSS

ioo.o ,

300,0 i

30.0 'j
470,0
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Passiva

Passivate kirjendite ja 1. VII

C ~ ’ 1 • 4 A O

t

1. Põhifond■ 80,0

2. Osamaksufond

3. Kasum

4 Riigipanga krediidid

Säärane bilansside näitajate võrdlemine on oma olemu-
selt põhiliseks töövõtteks muutuste hindamisel organisat-
siooni finantsmajanduses.

Ta võimaldab: a) määrata, millises suunas liigub antud
organisatsiooni areng; b) määrata kõrvalekaldumise suurust
bilansikirjete järgi ja, lõpuks c) anda neile kõrvalekal-
dumistele positiivne või negatiivne hinnang.

Muudatuste põhjuste väljaselgitamiseks finantsmajandu-
ses ja üksikasjalikuks1 bilansi uurimiseks teostatakse grup-
pide ja kirjete kontrollimine tihedas seoses teiste bilansi
osadega ja majandusliku tegevuse näitajatega.

VAHENDITE KONTROLLIMINE KAUBANDUSLIKUS TEGEVUSES

(Kaubad, tooraine ja valmistoodang)

Kaubanduslikus käibes olevate vahendite kasutamise
kontroll on iseäranis tähtis organisatsiooni finants-seisu-
korra kontrollimisel. Eelkõige on vaja kindlaks teha nende
vahendite struktuur ja ulatus dünaamiliselt ja võrrelda seda
plaaniliste normatiividega.

Selleks, et määrata kindlaks, kui suured on kauba-
materiaalsete väärtuste reservid ja kuidas need muutusid
revideeritaval perioodil, on vaja kontrollida mitte ainult
nende vahendite jääke, mis võtavad osa käibest, vaid arvu-
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tada ka nende vahendite käibekiirus päevades. Iga majan-
dusliku organisatsiooni ja ettevõtte ees seisab ülesanne —

saavutada nende vahendite käibe kiirendamist sellega, et

minimaalsete vahendite kulutusega oleks võimalik saavu-

tada maksimaalset majanduslikku tulemust.

Käibevahendid kaubanduses vahetavad oma vormi, muu-

tudes kaubast rahaks ja rahast kaubaks. Käibevahen-

dite ülemineku kestvust ühest vormist

teise nimetatakse käibevälteks. Tarbijaskoo-
peratsiooni organisatsioonidele plaanitakse jäägid päevades
kaupadele, toorainele, materjalidele, rahalistele vahenditele

ja muudele aktivatele. Ringluse kiiruse all tuleb

mõista käivete arvu, mis käibevahendid

tegid teatud perioodi jooksul.
Selleks, et kindlaks teha, mitu ringlust tegid käibevahen-

did kvartalis, tuleb selle perioodi käibesumma jagada käi-

bevahendite keskmisele tagavarale.
Keskmise tagavara all mõistetakse käibevahendite sum-

mat, mis on tarvilik majandusliku tegevuse plaanide täit-

miseks. Käibevahendite keskmine tagavara või jääk mää-

ratakse jääkide summa jagamise teel nende arvuga.

Toome näite käibevahendite ringluskiiruse arvutami-

sest: kaupade jäägid 1. IV — 200 tuh. rubla, 1. VII — 190

tuh. rubla, kvartalikäive 540 tuh. rubla (päevade arv kvar-

talis — 90).
Nende andmete alusel arvutame välja vahendite ringlus-

kiiruse näitajad.
Esimene arvutamisviis. Keskmine kaupade jääk

200.000 + 190.000
= 195.000 rubla.

2

Päevane käive 540.000 : 90 — 6000 rubla.

Keskmiste kaubajääkide käibevälte päevade arv võrdub

195.000 : 6000 = 32,5 päeva.

Teine arvutamisviis. Keskmine kaubajääkide päe-
vade arv ühes käibevältes:

195.000 X 90
..

-540.000
” 3X5 paeVa '

Kui on tarvis kindlaks teha, mitmeks päevaks koopera-
tiiv on kindlustatud kaupade, tooraine ja materjalidega
eeloleval ajal, siis võetakse keskmiste jääkide asemel jääk
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perioodi lõpul, kuna päevane käive tuleb võtta ulatuses
mis on ette nähtud plaani järgi järgmiseks kvartaliks.

i

Antud grupi vahendite kontrollimisel tuleb anda üksikut
kaupade ja kaubagrupp i d e liikumise iseloomus
tus, määrates:

a) kas ei ole liigseid, mitteminevaid ja praakkaupu, toor
ainet ja materjale ja kui neid on, siis kes on süüdi nende
muretsemises.

b) kas kaubad saabuvad kaubandusvõrku ühtlaselt ja ka<
ei lubata kaupade põhimasside seismajäämist peakauplusse
ja temale lähematesse kauplustesse, mille tagajärjel koo
peratiivi kaugemad kaubanduslikud ettevõtted jäävad ilme
vajalikest kaupadest ja ei täida kaubakäibe plaani;

c) kas kõik kaubanduslikud ettevõtted peavad kinni keh
lestatud kauba sortimentmiinimumist;

d) milline osatähtsus on käibes kohaliku tootmise ja det
sentraliseeritud varumise kaupadel; kas need kaubad (sor
timendi, hinna, kvaliteedi järgi) vastavad elanikkonna nõud
lusele;

e) kas ei lubata kaubakäibe kinnikülmumist ebaseadus
liku kaupade broneerimise tagajärjel;

f) kas tegelik kaupade, tooraine ja materjalide jääk vas
tab plaanilistele normatiividele;

g) kas kontrollitaval perioodil ei teostatud sihilikult mit
teminevate ja praakkaupade ostmist, ja kes on neis ostu
des süüdlased;

h) kas on õigesti paigutatud kaubanduslike ettevõtet
võrk ja kuidas neist igaüks täidab kaubakäibe plaani.

VARUMISSE JA PÕLLUMAJANDUSSE PAIGUTATUD

VAHENDITE KONTROLLIMINE

Kõik kulutused põllumajandusele, mis ei ole eraldatuc
iseseisvale bilansile, kaetakse omavahenditega, kuna Riigi
pank neid ettevõtteid ei krediteeri. Sellepärast on väga täh
tis selle grupi vahendite kontrollimisel selgitada, kuivõrc
tegelikud kulutused põllumajanduses vastavad
normatiividele ja kas ei lubata selle haru ülenormatiivse
finantseerimist omavahendite vähendamise arvel kauban
duses.

Kõrvuti sellega tuleb hoolikalt kontrollida kõiki kulutus
ja põllumajandustoodangu omahinda.
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Varumiseks vajaliku vahendite summa peab kooperatiiv
saama rajooni varumiskontorilt avansskrediidi näol.

Siiski, nagu näitab kontroll, paljud kooperatiivid rajooni
varumiskontorilt avansskrediiti mitte Saades .paigutavad
omavahendid varumisse kaubandusele määratud vahendite

arvel ja sellega rikuvad arveldusi Riigipangaga ja hanki-

jatega.
Kooperatiivi varumisse paigutatud omavahendite summat

võib kindlaks teha bilansi järgi, rajooni varumiskontorilt

saadud avansskrediidi summa vastastamisel varumiskau-

pade jääkide väärtuse ja kolhoosi varujatele väljaantud
iavansside summaga, samuti võlgnevuse summaga rajooni
ivarumiskontorile, kui see esineb bilansis.

Kui tehakse kindlaks, et kulutused varumiseks olid koo-

peratiivis teostatud omavahendite normatiivide arvel, mis

olid määratud kaubandusele, siis tuleb süüdlased selle luba-

mises võtta rangele vastutusele. Väga sageli kannatavad

kooperatiivid suuri finantsilisi raskusi selle tagajärjel, et

nad, kulutades 30% rahalistest laekumistest põllumajandus-
saaduste ja tooraine ostmiseks turuhindadega, ei saa õige-
aegselt Riigipangalt avansskrediiti, mis tuleb üle kanda

arvelduskontole.

Niiviisi 30% sularaha laekumise kulutamine ilma avanss-

krediiti saamata viib otsesele vahendite eraldamisele kau-

bakäibest ja seoses sellega maksete mittetasumisele Riigi-
panka ja hankijaile. Sellele olukorrale tuleb kooperatiivi
finantsmajanduse kontrollimisel pöörata erilist tähelepanu.

RAHALISTE VAHENDITE JÄÄKIDE KONTROLLIMINE

Raharingluse reguleerimine toimub kassaplaani põhjal,
mis, olles kooskõlas rah varna jandusplaaniga, määrab raha

laekumise allikad ja ulatuse Riigipanka, samuti teeb ka

kindlaks nende sihitused kõigiks sotsialistliku majandus-
harude vajadusteks. Nõukogude kaubandus kui raharing-
luse tähtsaim kanal osutub peamiseks raha Riigipanka voo-

lamise allikaks.

Sellepärat omab eriti suure tähtsuse kaubandusest laeku-

nud raha õigeaegne ja täielik üleandmine Riigipanga kas-

sasse. Kassamajanduse kontrollimine seisab praktiliselt sel-

les, et kindlaks teha, kas ei lubata kaubanduslike laeku-

miste kulutamist kohapeal ja ulatuses, mis ületab kinnita-

tud päevase kulutamise limiidi (vt. lk. 38).
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Sageli koguneb kooperatiivide arvelduskontodele kaunade
kdrenemise tagajärjel suur vahendite jääk,

tähelt "r vaja ültnorniatllvsed jäägid suunata enne-
tähtaegseks võlgnevuse kustutamiseks Riigipangale. Selle
tõttu, et vabastatud krediit suunatakse teisteks vajadusteksavaneb organisatsioonil võimalus vähendada käibekulusid

mm

6
"
latre

l

ssld Ja'rSh kuna Riigipank vahendite jää-
väh

ÖrVe üS^°nt°L I? aksab l
’
s%< samal ajal kui ta ise saabvadja antud laenudelt 4% aastas.

muudesse aktivatesse paigutatud vahendite
KONTROLLIMINE

Muude aktivate kirjetel olevad vahendid (tühi taara
vahevaartushk inventar ja eririietus, ettetehtud kulud,
majapidamismaterjalid, aruandekohustuslikud isikud) võrrel-
dakse plaaniliste normatiividega (varud päevades). Kont-
rollimisel on vaja kindlaks teha:

a) kas muude aktivate tegelikud jäägid vastavad antud
organisatsiooni plaanilistele normatiividele;

b) kas tühi taara (kotid, kastid, vaadid jm.) tagastatakse
õigeaegselt ja kas ta on õigesti hinnatud.

Taara mitteõigeaegse tagastamise eest maksab organisat-
sioon hankijale suuri trahvisummasid. Sellepärast on antud
küsimuse kontrollimisel vaja selgitada süüdlased isikud
kes rikkusid taara tagastamise tähtaegu. Tühja taara tagas-
tamise keskmine tähtaeg määratakse keskmise taara jäägimaksumuse jagamisel keskmisele päevasele taarakäibele.
1 aarakaibeks loetakse teatud perioodil laaditud taara mak-
sumus.

Näide: Taara jääk 1. juulil on 7 tuh. rubla, 1. aug. 8 tuh.
1 k sePt- 10 tuh. rubla ja 1. okt. 5 tuh. rubla; laaditud
voi ara antud taarat 135 tuh. rubla eest. Sel puhul tagastati
tui taara keskmiselt 5 päeva jooksul, lähtudes järgmisest
arvestusest:

1) keskmine taara jääk (7 tuh. rubla+B tuh. rublad-10
tuh. rubla +5 tuh. rubla) : 4 = 7,5 tuh. rubla;

2) kesKmine päevane taara laadimise (äraandmise) käive
kvartalis moodustab 135 tuh. rubla : 90 = 1,5 tuh. rubla;

3) keskmine taara tagastamise tähtaeg võrdub 7,5 : 1,5 =

— 5 päeva.
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c) kas ei ole majapidamismaterjalide, eririietuse ja vähe-
vaartusliku inventari ülejääke;

d) kas teostatakse õigesti ettenähtudkulude kandmist aru-
andeperioodi käibekuludesse;

e) kas aruandekohustuslikud isikud esitavad õigeaegselt
aruanded saadud avansside kohta. Peab silmas pidama, et
aruandekohustuslike isikute arvel suure võlgnevuse luba-
mine ja halb kontroll avansiaruannete õigeaegse esitamise
üle osutub sageli rahaliste vahendite raiskamise põhju-
seks.

MITTEKAIBELISTE VAHENDITE KONTROLLIMINE

Vahendid, mis ei võta vahetult osa käibest, nimetatakse
mittekäibelisteks. Nende hulka kuuluvad järgmised bilansi-
kirjed:

a) põhivahendid;
b) eraldatud vahendid — väärtpaberid, väljaantud lae-

nud, äramaksed, erisihitused jt. vahendid, mis kuuluvad
organisatsioonile, kuid on kestvaks ajaks käibest kõrvalda-
tud.

Sellesse gruppi arvestatakse ka reguleerivad summad
aktivas:

a) eelmiste aastate ja jooksva perioodi kahjumid;
b) arveldused Rahandusministeeriumi organitega tulu-

maksu alal kasumist;

c) summad, mis kuuluvad mahakandmisele põhifondist;
d) arvestusülekanded erifondidesse ja kulud aruande-

perioodi tulude arvel.

Reguleerivad summad näitavad, millise summa võrra
kuuluvad vähendamisele omavahendid (passivas).

Selle grupi vahendite kasutamise kontrollimisega tuleb
kindlaks teha:

a) kas organisatsioon on täielikult kindlustatud materjal-
tehnilise baasiga (kauplused, laod, leivatööstused, tee-
majad, sööklad, transport, tootmisettevõtted jms.);

b) kas ei ole liigseid ja mittevajalikke põhivahendeid,
mida organisatsioon oma tööd kahjustamata võib ära

müüa; millised uued objektid tekkisid organisatsioonile ja
kas ei teostunud nende objektide ehitus kõrgemate organi-
satsioonide loata või üle kinnitatud eelarve ja limiitide;

c) kas ei esinenud kestvamat vahendite külmutamist
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Itak“katiivse““lehitUSteS ja kaS UUSi °bjekte kasuta'

täid6tud üleliigse ja mittevajaliku inventari ja
hinna

e

ee"t

ll,SeenmiSe plaan; kellele need ™ müüdud ja mis

VAHENDITE ALLIKATE KONTROLLIMINE

Kooperatiivi finantsilise baasi seisukorda iseloomusta-takse peamiselt omavahendite osavõtu astmega käibest. See
naitaja on samal ajal ka Riigipanga krediteerimise võima-
luste küsimuse väljaselgitamise aluseks.

Kooperatnvis on peamiseks omavahendite kasvu allikaksliikmete osamaksud ja kasum. Kasumi ja osamaksude kogu-
Xek? S 1Tlttetäitm?ne viib selleni, et kooperatiivil ei

daselt
JomaXahendeid õigeaegseiks arveldusiks

Riigipangaga ja hankijatega, samuti kohustuste tasumiseks
mgieelarvesse tulumaksu ja teiste maksete alal.

lga or9anisatsio°ni tähtsaim töö kvaliteedi
naitaja. Võitluses tasuvuse tõstmise, kasumiplaani täitmise
õest on vaja hoolikalt uurida kõiki tasuvust tõstvaid vö’vahendavaid tegureid, mille hulka kaubakäibe alal kuulu-
vad: 1) kaubakäibe maht (s. o. plaanitäitmise aste); 2) kau-
bandusliku hinnalisandi tase, 3) käibekulude tase; 4) plaa-
?lr?^ ta

i-

kahjUniid (P eaas JallkuK ebamajanduslikkusest tingi-
tud kahjumid) ja plaanimata tulud.

Kasumiplaani täitmise kontrollimisel tuleb selgitada kas
see ei ole saavutatud kehtestatud juurdehindluste ja' jae-hindade rikkumisega või kreditoorse võlgnevuse mahakand-
mise arvel, mida ei ole nõutud nõudeõiguse aegumise tõttu
samuti kauba-materiaalsete väärtuste ülejääkide arvel, mis
avastatud jääkide inventeerimisel või mingisuguste muude
plaanimata tulude arvel. Kõik niinimetatud plaanimata
tulud peavad olema kasumiplaani täitmise hindamisel eriti
arvestatud.

Kasumiplaani täitmise kontrolli tuleb teostada iga tege-
vus a järgi eraldi. Kontrolli tulemusena peab avastatama
kasumiplaani mittetäitmise põhjused ja ära märgitama teed
tarbijaskooperatsiooni organisatsioonide kõikidele tege-
vusharudele normaalse tasuvuse kindlustamiseks. Käibe-
kulud tuleb kontrollida vastavalt kaubakäibe plaani täit- j
misele iga kulukirje järgi eraldi, mille tulemusena mää-
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lata eelarveliste assigneeringute ülekulutuse protsent
summa ja põhjused.

Paljudel juhtudel seletub kasumiplaani mittetäitmine ja
momkord ka kahjum sellega, et kooperatiiv ei saa täien-
davaid kaubanduslikke mahahindlusi, mis on neile määra-
tud peale jaehinnakirjades ettenähtud põhiliste mahahind-
luste. Sellepärast peab revident tähelepanelikult kontrol-
lima, kas kooperatiiv saab täielikult kõik täiendavad
mahahindlused.

ühes sellega tuleb välja selgitada, kas möödunud aastal
saadud kasumi jagamine on õigesti läbi viidud, kas selle
jagamise juures ei ole toimunud kooperatiivorganisatsioo-
nide põhikirja rikkumisi.

Revideeritava perioodi alg- ja lõppbilansside järgi tuleb
kindlaks teha, kuidas muutus põhifond, mille arvel toimus
see muudatus ja kas see on seaduslik; kas on täidetud
omavahendite juurdekasvu plaan. Edasi tuleb hoolikalt
kontrollida, kuidas teostatakse elanikkonna koopereerimist
ja osamaksude kogumist.

PÜSIVATE PASSIVATE KONTROLLIMINE

Püsivateks passivateks loetakse peamiselt pikaajalised
laenud, mida saavad üksikud organisatsioonid sisekoopera-
tiivsete allikate (reguleerimisfond, remondi- ja ehitusfond)
arvel. Pikaajalised laenud antakse välja kapitaalehitusteks
ja käibevahendite täiendamiseks kuni normatiivini, mis on
tarvilik vahetuks krediteerimiseks Riigipangas. Samasse
bilansigruppi kuuluvad blankolaenud, mis Riigipank annab
valitsuse eriotsusel tähtajaga kuni 1 aasta..

Omavahendite ja püsivate passivate osavõtu ulatuse
kindlaksmääramisel kaupade eest tasumisel arvatakse
samasse gruppi võlgnevus töölistele ja teenistujaile töö-
tasude alal mitte üle 25% kuutöötasu fondist. Selle võlg-
nevuse antud gruppi arvamine seletub sellega, et töötasu
töölistele ja teenistujaile makstakse välja tegelikult tööta-
.ud aja eest. Seoses sellega võtab mingisugune osa saadud
.uludest, mis kuulub töötasuna väljamaksmiseks, pidevalt
nsa kaubakäibe ja teiste tegevusharude finantseerimisest,
küsivate passivate koosseisu kontrollimisel tuleb kindlaks
.eha, kas organisatsioonil ei ole võimalusi ennetähtaegselt
custutada pikaajaliste laenude võlgnevust.
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Samuti on vaja kontrollida, kas on õigesti määratud rajoo-
ni liitudelt saadud laenude maksed, s. o. kas nende täht-
ajad ja summad on kooskõlas omavahendite juurdekasvu
plaaniga.

Kaupade, tooraine ja materjalide eest maksmisel oma-
osavõtu kindlaksmääramisel püsivad passivad (pikaajalised
laenud), mille kustutamine ei toimu plaanitavas kvartalis,
võrdsustatakse omavahenditega.

OMAVAHENDITE OSAVOTU TEGELIKU ULATUSE
KONTROLLIMINE

Seaduse järgi võib iga tarbijaskooperatsiooni organisat-
sioon saada Riigipangalt laenu jooksvaks kaubakäibeks
omavahendite ja püsivate passivate olemasoleku korral kau-
pade, tooraine ja materjalide eest maksmisel, kui neid pole
vähem kui 10% hulgiorganisatsioonides ja 15% koopera-
tiivides ja teistes jaelülides. Omavahendite kaudu norma-
tiivi piirides krediteerimiseks Riigipangas peab organisat-
sioon vastama järgmistele tingimustele: tasuvus, hästi kor-
rastatud arvepidamine, täpsus Riigipangaga arvlemises.
Osavõtu määr arvestatakse igas kvartalis kvartali plaani-
liste ülesannete alusel kaubakäibe ja teiste tegevusharude
alal ja kvartalibilansi andmete alusel.

Bilansi põhjal määratakse omavahendite ja püsivate pas- ®
sivate suurus kaupades, toorainetes ja materjalides, üldi-
sest omavahendite ja püsivate passivate summast mitte-
käibeliste vahendite ja vahendite, mis on paigutatud üldi-
sel bilansil arvestatud põllumajapidamise mahaarvamisel.
Sel teel saadud omavahendite ja püsivate passivate sum-

mast eraldatakse käibes rahaliste vahendite ja muude akti-
vate plaanilised jäägid. Selle arvestuse tulemusena saame

omavahendite ja püsivate passivate summa kaupade, toor-
aine ja materjalide jääkides. See summa protsenteeritakse
kaupade, tooraine ja materjalide tegelikele jääkidele, kui
need on vähemad plaanilistest, vastasel korral — plaani-
listele jääkidele, mis resultaadina annab osavõtu protsendi.

OMAVAHENDITE OSAVOTU ARVUTAMINE KAUPADE EEST
TASUMISEL

(Näide)

Kvartali plaanilised ülesanded:

I. Kaubakäive ilma leivata 900 0 tuh rub
Hinnalisand müügihinnale 10%10%
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Kaubakäibe välde 20 päeva
11. Leiva käive 150,0 tuh. rubla

Hinnalisand 8%

Käibevälde 1 päev
111. Söökla käive 180,0 tuh. rubla

Hinnalisand 15%
Käibe välde 10 päeva

IV. Jahu ja abimaterjalide kulu leivatööstuses 162,0 tuh. rubla

Tooraine ja materjalide varu päevades 12 päeva
V. Rahaliste vahendite plaaniline ringlus kõi-

kides kooperatiivi tegevusharudes ....
2 päeva

VI. Muude aktivate plaaniline ringlus kõikides

harudes
.....

3 päeva
VII. Plaanitaval perioodil kavatsetakse kulutada

kapitaalehitusteks oma käibevahendite arvel

lubatud summadest • • 12,0 tuh. rubla
kapraalenitusteks oma kaioevanenane arvei

lubatud summadest • • 12,0 tuh. rubla

VIII. Eelolevas kvartalis peab kooperatiiv kus-

tutama pikaajalist laenu rajooni liidule

summas 0,0 tuh. rubla

BILANSS KVARTALI ALGUSEKS GRUPILISES LÕIKES

AKTIVA PASSIVA

I. Põhi- ja eraldatud I- Omavahendid . . . 175,0

vahendid mittekäibe-
u Püsivad passivad . . 12,0

hsed aktivad) . . . 36,0
11. Rahalised vahendid 111. Lühiajalised Riigi-

ja muud aktivad . . 47,0 panga krediidid . . 195,0
111. Kaubad, tooraine,

materjalid
....

290,0 IV. Arveldused (kreedi-

IV. Arveldusel (deebito- torid)
......

20,0
rid) 30,0 .

..

V. Kapitaalremont ja
V- Kapitaalmahutuste fi-

ehitus ......24,0 nantseerimise allikad 25,0

Bilanss 427,0 Bilanss 427,0

Ülaltoodud andmete põhjal
alljärgnevas korras:

teostatakse omaosavõtu arvestus

I

a) kaubamüügi käive ilma leivata faktuuri-hinnaga

900,0X (100—10)
, , ,

iaa
= 810,0 tuh. rubla 1);

luu

’) Kaubad müügiväärtuse järgi moodustavad 100%, aga (kaubad

faktuuri-hinnas võrreldes müügiväärtusega moodustavad 100% mii-

nus juurdehindluse % (100—10). Antud näites kaupade väärtuse

määramisel faktuuri-hinnaga käive müügihinnaga jagatakse 100-ga

ja saadud summa korrutatakse protsendimääraga, mis koosneb käi-

best faktuuri-hinnaga (100—10), s. o. 90-ga.
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b) leivamüügi käive 150,0X (100 8)
100

~ 138,0 tuh. rubla.

c) ühiskondliku toitlustamise ettevõtete käive

180,0X(100 —5)

100 — 153,0 tuh. rbl.
d) tooraine ja abimaterjalide käive leivatööstuses - 162,0 tuh. rbl.

II

alusel rJ a rjngluskiiruse plaaniliste normide

Sulide kaUPade
’
*“ ia

a) kaupade kohta ilma leivata 810,0X20

,
. 90

~ —lBO,O tuh. rbl.
b) leiva kohta 138,0X1

90
~ 1,5 tuh

- rbl. (ümardatult)
c) tooraine ja materjalide kohta ühiskondliku toitlustamise ette-

votteis 153,0X10
U

•90
= 17,0 tuh. rbl.

d) tooraine ja materjalide kohta leivatööstuses
162,0X12

“90
~ 21,6 tuh

-
rbl.

kk u kaupade, tooraine ja materjalide plaanilised jäägid

(180,0+ 1,5+ 17,0+21,6) =220,1 tuh. rbl.

111

011 L“^^^U^“Äsek

tt“BtWlekäiVe

muude akt™ *

900,0 + 150,0+180,0 = 1230,0 tuh. rbl.

Rahaliste vahendite plaaniline jääk võrdub

1230,0X2
90

— 27)0 rbL (ümardatult).
Muude aktivate plaaniline jääk võrdub

1230,0X3
90 ~41,0 tuh. rbl. (ümardatult).
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IV

Bilansi alusel määratakse omavahendite ja püsivate passivate
(pikaajaliste laenuliste vahendite) summa käibes (vt. bilanssi):

(175,0 + 12,0) —36,0 = 151,0 tuh 'rbl.

V

Edasi, eraldatakse omavahendite ja püsivate passivate summad
käibes:

a) rahaliste vahendite ja muude aktivate summad

(27,0 +41,0) = 68,0 tuh. rbl. ja
b) kulutuste summad kapitaalmahutustele 12,0 tuh. rbl. ja
c) rajooni liidule pikaajaliste laenude maksete sammad

9,0 tuh. rbl. Nii saadakse omavahendite ja püsivate passivate
summa kaupade, tooraine ja materjalide jääkides:

151,0 tuh. rbl. — (68,0 + 12,0 +9,0) = 62,0 tuh. rbl.

See summa moodustab (suhteliselt kaupade, tooraine ja mater-
jalide plaanilistele jääkidele (plaanilised jäägid on tegelikult väik-

semad) 62,0X100
—2201—~ 28% (ümardatult).

Kui kooperatiiv teostab kaupade ostu sularaha eest lubatud

summa piirides, siis võib osavõtu ulatuse, arvestatud ülalnäidatud

viisil, alandada sularaha eest ostetud kaupadesse paigutatud vahen-

dite summaga.

Võrreldes osavõtu ulatust bilansi järgi revideeritava aja
algul ja lõpul, määratakse kindlaks, kuidas muutus oma-

vahendite ja püsivate laenuvahendite osatähtsus majandus-
liku tegevuse finantseerimisel.

RIIGIPANGA KREDIITIDE KASUTAMISE KONTROLLIMINE

Tarbijaskooperatsiooni operatsioonide peamine osa teos-

tatakse Riigipanga krediitide arvel. Kontrollimisel on vaja
kindlaks teha, kas on täielikult kindlustatud Riigipangalt
saadud jooksva kaubakäibe krediidid kaupadega, toorainega
ja materjalidega, mida omab kooperatiiv.

Jooksva kaubakäibe krediteerimise võlgnevuse kindlus-

tamiseks kooperatiivis võetakse makstud kaupade jäägid
ladudes, jaevõrgus ja teel, samuti tooraine ja materjalide,
lõpetamata toodangu ja valmistoodete jäägid ettevõtteis,
mis ei ole eraldatud iseseisvale bilansile.

Makstud kauba-materiaalsete väärtuste jääkide summa

jooksva kaubakäibe laenude kindlustamiseks määratakse
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Väärtuste
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3 -.'l kauba-ma üaa ite väärtuste

Vöik i

võrreldakse võlgnevusega Riigipangale kauba-
/moodunud tähtajaga laenudeta). Kui võlgnevuskinäustamata"13
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6™0156 kindlustuse summa, siis nõutakseKindlustamata võlgnevus sisse arvelduskontolt.
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"us jääb arvelduskontolt
ditl VA b vahendada üleplaaniliste rahaliste vahen-

iärele
J iäänJd ontrollitavas bilansis. Pärast seda

nud tähtX™ kindlustamata võlgnevus kantakse möödu-nud tähtajaga laenude arvele. Edasi on vaja kontrollida-) £as on taielikult krediteeritud kooperatiivis sihituslikud
a hooajalised kaubad; b) kas kooperatiivi juhatus vormib

c
"k^r?5631

f

ßi j9iP an 9al t ‘saadud laenude võlakohustusi;c) kas on õigesti teostatud uuesti saadud laenude maksetejaotus (maksete kalenderplaan). Kui oli möödunud täht-
ajaga makseid Riigipangale ja hankijaile, siis on vaja sel-
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gitada põhjused ja isikud, kes on süüdi maksevõime rikku-

mises.

FINANTSMAJANDUSE KONTROLLIMISE TULEMUSTE
KOKKUVÕTMINE

Finantsmajanduse kontrollimise 'lõppetapiks on kontrol-

limise resultaatide üldistamine, mis on vajalik kontrolli-

tava organisatsiooni hindamiseks, järelduste koostamiseks

ja praktilisteks ettepanekuteks.
Järelduste koostamisel on vaja saavutada suurimat sel-

gust, täpsust ja kontrollitud materjalide tõestatavust.

Finantsmajanduse kontrollimise järeldustes peavad leidma

kajastamist esmajärjekorras: bilansi reaalsus, käibevahen-

dite ringivus ja tegelik kasutamine, omavahendite juurde-
kasvu plaani täitmine käibes; debitoorse ja kreditoorse

võlgnevuse seisukord; kapitaalmahutuste ulatus ja efektiiv-

sus, krediidivahekord Riigipangaga ja panga võlgnevuse
kindlustamise aste; finantsalane stabiilsus ja maksevõime;

kooperatiivi finantsala juhtimise stiili iseloomustus tarbi-

jate kooperatiivis.

Küsimusi kordamiseks

1. Milliste dokumentide alusel ja kuidas teostatakse

bilansi reaalsuse kontrollimist?

2. Millistele küsimustele on vaja saada vastust kauba-

materiaalsete väärtuste jääkide kontrollimisel?
3. Milliste materjalide põhjal ja kuidas kontrollitakse

kasumiplaani täitmist?

4. Kuidas kontrollida, kas kooperatiiv on täielikult

kindlustatud varumise avansskrediidiga?
5. Missugust organisatsiooni võib lugeda maksevõimeli-

seks ja finantsalaselt stabiilseks?
6. Milliste materjalide alusel ja kuidas teostatakse

kooperatiivi finantsmajanduses revideeritaval perioodil toi-

munud muutuste hinnang?



XII PEATÜKK

REVISJONIMATERJALIDE kasutamine
REVrSJOMTÖÖ ARVESTUS JA ARUANDLUS

materiaalse\tt vaXtavateoMkut0 Mkute
I'k 1'k ttev.°tete Ja üksikute

ettepanekutega kannab rev“idem ette revMe^?^ 1® ja
ratuvi juhatuse koosolekul.

'
' revideeritud koope-

tuleXTpõV

hja
J
l

lh

ottustama ±t
ettevõt,e revisjoni

mistes süüdlaste vasltuX SÄ‘-S seaduaerikka-
materjalidest tulenevate parandus 1 m^rT?6 ' revisj°n>-

sealhulgas ka kfhjutasXJraete““ÄŽ
vÄÄ

a

s^o
parandamise.

' sjomakti, ara näidates nende

säüssž
seks rajooni Indu XtuSele

kÜSimUSe

kug”materäidTesttMiseks 1
iäFt‘StU revidendi ««epane-

toötaja vastutuselevõtmiseks siis
tasorgan® lle kooperatiivi

ise esitama materjalid prokuratuurid m

V-^n kohusta tud

ÄatifX^tältatdd
202



203

Revident esitab kooperatiivi juhatusele tehtud töö

kokkuvõtted, peatudes konkreetselt avastatud puudustel,
näidates nende tekkimise põhjused ja süüdlased, samuti

ka abinõud, mis on revisjoni protsessis tarvitusele võetud
üleastumiste kõrvaldamiseks ja Imis tuleks ette võtta sel-

leks, et hoiduda niisugustest üleastumistest edaspidi.

Kooperatiivi revisjoni kokkuvõtetest kannab revident

ette ka liikmete (volinike) koosolekule.

Rajooni liidu juhatusele esitab revident kirjaliku ette-
kande tehtud tööst ja määruse projekti kooperatiivi
majandusliku tegevuse dokumentaalrevisjoni kokkuvõtete
kohta.

Sellesse projekti lisab revident oma järeldused ja ette-

panekud töö parandamise kohta.

Revisjoni kokkuvõtted, järeldused ja ettepanekud revi-

deeritud kooperatiivi töö parandamise kohta tuleb läbi

arutada rajooni liidu poolt mitte hiljem kui kolme päeva
jooksul pärast revidendi tagasitulekut rajooni liitu. Kui

rajooni liidu juhatus ei nõustu revidendi järelduste ja
ettepanekutega, revident aga 'loeb rajooni liidu juhatuse
otsuse ebaõigeks, siis võib revident esineda kaebusega
kõrgema kooperatiivorganisatsiooni ees.

Rajooni liidu revident peab teostama süstemaatilist kont-

rolli ja arvestust selle üle, et kooperatiivi juhatus täidaks

revisjoni kokkuvõtete kohta tehtud otsusi.

Tsentrosojuzi määruse nr. 164 —l. märtsist 1948. a.

põhjal on kõik tarbijaskooperatsiooni organiastsioonid ja
ettevõtted kohustatud pidama revisjonide ja kontrollimiste

arvestust, mis- viiakse läbi tarbijaskooperatsiooni organi-
satsioonides ja ettevõtteis, samuti teostama kontrolli revis-

joni kokkuvõtetes toodud ettepanekute täitmise üle järg-
mise vormi kohases raamatus.

Jk.

nr.

1

Revisjoni või

I kontrollimise I
(kuupäev
lies — lõpeta-

des)

2

PÄ2* T Revisjoni võ

teos-

ülesandel viidana* S
•ab,

kon^rß’ * “

43

Alus doku-
mendi nime-

tus kuupäev
ja number) re-

visjoni või

kontrolli teos-
tamiseks

5
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tiiviTn j°Tlde
?a kontrollimis te raamatu pidamine koone™

reVidenti-

sissekandmist ÄÄÄ?
Ä:XXeXa^Ä^SjOnlde

di£eXratl
t

IVlde jahatuste esimehed on kohustatud perioo-di selt teostama ettepanekute täitmise kontrolli ialutemustest tegema vastava märkuse revisjonide raX

mCTdSn jlefc&iitetad laam? t peab olema num-

esimehe allkirjaga.
' Psalga |a kooperatiivi juhatuse

revi

e

sioniXaXU pidamine Peab kaasa aitama läbiviidud

SäSsSBFF
ÄS* S”f“ *

no i •-i

kas kooperatiivi juhatuse esimees kontrollib

tehtUd
,

ette Pan ekute täitmise konrolli teos-

eel ia ka ZT? v
revideeritud kooperatiivi valikuurimtee

JnfruUuX"1 a ette-

Millised töö-
alad või ma-
jandusharud al-
lutati kontrol-

lile

||
j Millised doku-

I mendid on

I koostatud kont-
I rollija (revi-
I deerija) poolt
revisjoni tule-
muste kohta

Revidendi
märkused või
märge sellest,
et juhendeid

pole antud

Millised abi-

i nõud on tarvi-
tusele võetud
juhendite ja
ettepanekute

täitmiseks re-

visjoni tule-
muste kohta

6
7 8
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REVISJONITÖÖ ARVESTUS JA ARUANDLUS

Rajooni liidu revident peab koostama kontrollimistöö

käigust näitajate koondaruande iga kooperatiivi tegevuse
kohta kvartalite lõikes (vajalikel juhtudel ka kuude lõikes).

Koondaruande näitajaiks on:

a) ettevõtte nimetus ja asukoht, selles toimunud muuda-

tused;

bjkaubandusvõrgu, leivatööstuste ühiskondliku toitlus-

tamise ettevõtete, olustikulise teenindamise ettevõtete ja
töökodade loetelu;

c) andmed osamaksude kogumise ja koopereerimise kohta

võrreldes iga kvartali plaaniga (kuuplaaniga);
d) majandusliku tegevuse põhinäitajad — kaubanduse,

varumise, tootmise jne. kohta iga kvartali plaaniga võrrel-

des;
e) debitoorse ja kreditoorse võlgnevuse olukord iga kuu

lõpuks (bilansi andmetel), muudatused ja plaaniliste üles-

annete täitmine;
f) andmed töö kohta tegevusharude järgi ja kooperatii-

vis tervikuna kvartali kohta;
g) andmed kooperatiivi finantsolukorra kohta iga kvartali

lõpuks (vahendid käibes, ületähtajalised laenud, tasumata

arved jne.).
Hiljemalt kvartalile järgneva kuu 5—7. kuupäeval esitab

rajooni liidu juhatus informatsiooni-aruande revisjonitöö
plaani täitmisest möödunud kvartali kohta oblasti (krai,
vabariigi) tarbijate kooperatiivide liidule.

Alljärgnevalt esitatakse aruande näitlik skeem:

ARUANDE NÄITLIK SKEEM

Rajooni Tarbijate Kooperatiivide Liidu
instruktor-revidendi revisjonitöö kohta

kuni „

“ 19

ja dokumentaalrevisjonSiseametkondlik finantskontroll

Tarbijate koo- [Kvartali jooksul Rajooni liidu

[ teostatud doku- ' juhatuse mää-

: mentaalrevisjonid "use nr. ja kuu-

|r~— | “ 'päev revisjoni
Alguse i Lõpu ‘ülemuste koh-
kuupäev (kuupäev t a

Viimase do
kumen/aal-

revisjoni

pera4.iivide ja
c iseseisvale bi-

lansile eralda-

( tud ettevõtete

I nimetuced

kuupäev

1 Vaninski

Tarb. Koopera-
tiiv

17. XI

1947. a.

1. VII
'

15. VII j! nr. 64 — 18. VII
1948. a 1948. a. (1948. a.
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H. Kauba-materiaaisele väärtuste inventeerimine

Materiaal- Materiaal-1 ViiH .....

selt vastu- selt vastu-
dud lab

tävate isi- tavate isi- 171

küte arv küte arv
„

ettevõtetes, ettevõtetes, k.tevotetes,
kus inven- kus inven- kus inven-

teerimine teenimine , teerimine

tuleb läbi tuleb läbi tu. leb läbi

viia mitte viia mitte Y*la mitte

harvem kui harvem kui harvem kui

kord kuus kord kvar- uks kord

1 talis kuus

14 o3 42
I

Viidud läbi inventeeri
misiTarbijate

kooperatii-
vide ja ise-

seisvale bi-
lansile eral-
datud ette-
võtete ni-

Ettevõtetes,
kus inven-

teerimine
tuleb läbi
viia mitte
harvem kui
kord kuus

teerimine
tuleb läbi
viia mitte
harvem kui
üks kord
kvartalis

Ö

3
metused

1 Vaninski

Tarbijate
Kooperatiiv
jne. 3

HI. Ablnäud võitiUSeks pnu duKäw<le Ja raiskMnWe

fcM^raüivi”Xr

tu« poolda hS
]
t°°te

-

a<ä kinnitatakse tarbijate
poo/t vastavalt põhikirjale

1 hikme.e (volinike) üldkoosoleku

3. Kas on kindlaksmääratud <
vastutuse koh:a.

peratiivi kassa, kõikide 'jaekaubanS^?6l ~?bi viidud tarbijate koo-
“C ja teiste tož-

tuuride tulemZl aJkLVXd°?XkaU

d
PIUSte

inven-
kooperatiivi juhatuse koosolekul ja mis a^Utud

, 5. Kas kõik raiskamiste riisunLTV J Suhtes ette vCetud-
kuritarvituste-asjad on eranditult We

ja muud
matult parast kuritarvituste avastamist

1 d Jalnusorganeile viivita-

PuudujääkidtVa k
tei

a s?eal

kuriUrXtlt tastd
d

raiskamiste
» rüsumiste,

mine koos prokuratuuri, kohtu ia kohtub saisukorra mventeeri-
materjahd lisatakse aruandele

turitega (inventeerimis-
tootatud tarbijate kooperatiivi juhatud? materjalid on läbi
asjatoimetus koos tekitatud kahjd tasSeg™ seisukorras on

ja teisi kuritarvitusi summti puuduj Jäke
’ raiskamisi

kohale sõitnud ja millisel/ tuŽnuä ÄTS
raiskamiXiist/vtiUe/i^ituXJd 00^ loetelu Puudujääkide ja
koosolekud, kus neid küsimusi fXt

,

Näida ‘a
ara revidendi ettekande abinõude

kl. da
’

kaa juhatus kuulas
vastu võitlemiseks; kas kõik revident X- *
miseks. revidendi ettepanekud on võetud täit-



1 sentrosojuzi juhatuse poolt on kindlaks määratud täht-
ajaliste ettekannete esitamine puudujääkide, raiskamiste,
riisumiste, kaupade pillamise ja teiste kuritarvituste kohta.
Tarbijate kooperatiivide juhatused on kohustatud reviden-
dile teatama igast puudujäägi, raiskamise või kauba riisu-
mise juhust, olenemata tekitatud kahju suurusest.

Rajooni liidu juhatus ja varumiskontorite direktorid on

kohustatud teatama kolme päeva jooksul oblasti (krai) tar-
bijate kooperatiivide liidule igast 1000 rbl. ja suurema sum-
ma puudujäägi, raiskamise või riisumise juhust (tar-
bijate kooperatiivides ja rajooni liidu isemajandavais ette-
võtteis). Rajooni liidu instruktor-revident peab kontrolli
kindlustamise eesmärgil arvestama iga asjatoimetuse liiku-
mist nende tekkimisest alates, fikseerides kõik asjaolud —

süüdlased, materiaalse kahju jne.

Küsimusi kordamiseks

1. Kuidas kontrollitakse revisjonimaterjalide põhjal teh-
tud otsuste täitmist?

2. Kuidas arvestatakse läbiviidud revisjonitööd?
3. Milline aruandlus on kehtestatud rajooni liidu revi-

dendi jooksva töö kohta?
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LISA 1

tarbijate kooperatiivi revisjoniakti Näitlik skeem

oblasti, krai

vabariigi -

ra i° oni

Tarbijate Kooperatiivi dokumentaalrevisjoni
AKT

V

195 a.
Minu,

revidPnH- u
(Perekonna-, ees- ja isanimi)

RaJ<X>ni Liidu

t poolt tarbijate kooperatiivi revisjonikomisjoni liikmete

osavõtul tarbigu3 nenda perekonna-, ees- ja isanimed)osavõtul, tarbijate kooperatiivi juhatuse esimehe

tarhiinfo 1™ ~(

näidata P erek onna-, ees- ja isanimi)taroijate kooperatiivi juhatuse liikmete

tarbijate

,
, ,

(näidata perekonna-, ees- ia isänimii “

juuresolekul on läbi viidud
isanimi)

,
Tarbijate Koope-

ratuvt majandusliku tegevuse dokumentaalrevisjon perioodi kohta
” 195 a - kuni

„
“

lgs
Revisjon on läbi viidud tõendi põhjal, mis välja antud

Rajooni Liidu juhatuse poolt “

inc“
» 195 a. nr. all

Revideerimise perioodil töötasid: tarbijate kooperatiivi juhatuse
esimehena

„
‘

195

195 a ' Vanemraamatupidajana

R

195 a - kuni »“ 195 a.
Revisjon, protsessis on kontrollitud rahaliste, kauba-materiaalsete

väärtuste jäägid j,a tarbijate kooperatiivi arvlemised seisuga
■ 195 ... a.

Revideeritud on järgmised materjalid:
1. Kassadokumendid ja kassaraamat
2. Kaubadokumendid ja kõikide kaupluste üksikkontod3. Varumiskaupade dokumendid ja üksikkontod.
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4. Tootmisettevõtete (leivatööstuse, söökla, teemaja, töötlemis-
punktide jne.) dokumendid ja üksikkontod.

5. Arveldus-, materiaalsete ja tulemuskontode dokumendid ja
sissekanded.

6. Inventeerimisaruanded.
7. Käibearuanded.

8. Kulude ja tulude plaanid ja eelarved.
9. Lepingud ja kohustused.
10. Dokumendid ja sissekanded iseseisvale bilansile eraldatud

ettevõtete raamatutesse.

11. Asjaajamine.
12. Istungite, koosolekute protokollid, liikmete otsused ja kaebused.
13. Ettepanekud eelmise dokumentaalrevisjoni akti järgi.

Revisjon alustati
„

“

195 a .

Revisjon lõpetati “ 195 a .

Revisjon tegi kindlaks:

I. Tarbijate kooperatiivi struktuur ja koosseis

Tarbijate Kooperatiivi tegevuspiirkonnas on

(nimetus)

külanõukogu kolhoosi majapidamist.

Piirkonnas elab inimest.

Tarbijate kooperatiiv omab järgmised ettevõtted:

Kokku töötavad tarbijate kooperatiivis inimest, sellest

arvust kaubandustöötajaid , varumistöötajaid

Tarbijate kooperatiivi koosseis on plaani järgi neist

määratud inimest (täpsed andmed kooperatiivi aparaa-

dist näidatakse akti lisas).

Revideeritaval perioodil vahetus tarbijate kooperatiivi juhatus
üks (kaks) korda (või ei vahetunud). Juhatuse koosseis, mille tege-

vust revideeritakse, on valitud liikmete (volinike) koosolekul

195 a. (Täpsed andmed tarbijate kooperatiivi juha-

tüse ja revisjonikomisjoni kohta kirjutatakse akti lisas. Seejuures

näidatakse, kas juhatuse vahetusel koostati asjaajamise-üleandmise

akt, juhatuse koosseisu iseloomustus, tarbijate kooperatiivi töötajate

tööle vastuvõtmise ja palkamise kord, kas kõik materiaalselt vastu-
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tavad töötajad on tarbijate kooperatiivi juhatuse ja liikmete (voli-
nike) koosoleku poolt kinnitatud sellele kohale, kus nad töötavad(nende koosseis).

11. Raamatupidamise ja aruandluse seisukord

Raamatupidamine kooperatiivis toimub žumaal-pearaamatus (võiei toimu - näidata). Näidata, kas eranditult kõik operatsioonid
( ra markida, millises ulatuses) vormistatakse Tsentrosojuzi poolt
kinnitatud vormikohastel dokumentidel.

Dokumendid süstematiseeritakse kronoloogilises žumaal-pearaa-
matu sissekannete järjekorras. Õmmeldakse kaustadesse kuude viisihoitakse lukustatud kapis (ära märkida, kui on mõni teine doku-’
mentide hoidmise või vormistamise kord).

Peetakse järgmisi arvestusraamatuid: kassaraamat jne. (loetleda),
ui ei peeta, näidata põhjused. Samuti näidata raamatute seisukord,

näiteks: raamatuid peetakse korralikult, määrimisi ja parandusi ei
° e. Olemasolevad parandused on kinnitatud või, vastupidi, on ole-
mas maarimisi, kinnitamata parandusi jt. eeskirjade rikkumisi.

okumentatsiooni läbitöötamine teostatakse vastavalt Tsentro-
sojuzi poolt kindlaksmääratud dokumentatsiooni reeglitele (revisjo-
niga grupihsi liitkandeid ei avastatud või, vastupidi, avastati) Ope-
ratsioonide sissekanded raamatutesse tehakse nende teostamise päe-val (voi hilinemisega päeva jne).

üksikute kontode dokumentide ja sissekannete kontrollimisel
avastati raamatutes järgmisi eeskirjade rikkumisi ja moonutamise
(vt. akti lisas aruanne nr. lk. )

~

Kuubilansid ja kvartaliaruanded on koostatud ja esitatud õige-
aegselt ja määratud tähtaegadeks (või mitte — näidata). Operatiiv-
aruandlus esitatakse rajooni liidule õigeaegselt (või mitteõigeaegselt).

Bilansside ja aruandluse vahel olid lahkuminekud (või ei olnud).
Kuubilansid ja kvartaliaruanded on õigesti koostatud (või eba-

õigesti) Tsentrosojuzi vormide kohaselt, vastavalt lisadele (siin peab
revident iseloomustama aruandluse kvaliteeti).

Tarbijate kooperatiivi raamatupidaja täidab NSV Liidu Minist- >riie Nõukogu määrust nr. 3271 - 17. sept. 1947. a. ..Põhimäärus pea-
ja vanemraamatupidaja õiguste ja kohustuste kohta*', (või mitte) ja

midd)
Stlb ebaseaduslike kulutuste vastu (või mitte — näidata, millal,

Tarbijate kooperatiivi asjaajamist peetakse Tsentrosojuzi instrukt-
sioonide põhjal (või mitte). Üldkoosolekute ja juhatuse koosolekute
protokolliraamatut peetakse. Sissetulnud ja väljaläinud paberid on

orralikult kaustadesse õmmeldud vastavalt kooperatiivis kehtivale
asjade klassifikatsioonile. Paberid hoitakse kapis, kõigil sissetulnud
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dokumentidel on kooperatiivi juhatuse esimehe viisa saamise ja täit-

mise kuupäevaga; templid hoitakse kinnises kapis. Pitsat hoitakse

tarbijate kooperatiivi juhatuse esimehe juures (või mitte — näidata).

111. Rahaliste vahendite, Riigipangaga arvlemiste ja aruande-

summade revisjon

1. Kassa revisjon. Kõigi kassadokumentide ja sissekannete kont-

roilimisel raamatuis ja faktilise kassajäägi võrdlemisel raamatutega

— seisuga „

“ 195... a. laekuril

(näidake avastatud puudujääk, ülejääki või puudujääki ei ole

täpsemalt vaata lisa nr kassa revisjoniakt).

Selles osas on vaja näidata, kes käsutab krediite, märkida ära

kassaoperatsioonide läbiviimise ja raha hoidmise, sularaha Riigi-

panka andmise olukord, normaalne sularaha jääk kassas, kassadist-

sipliini rikkumise juhud, samuti väärtpaberite ja rangelt arvesta-

ta vate plankide kontrollimise tulemused.

2. Riigipangaga arvlemiste revisjon. Arvelduskonto kontrollimisel

avastati revisjoni poolt, et saldode ja käivete vahel kooperatiivi
raamatupidamise andmete põhjal ning Riigipanga väljavõtete järgi

on järgmised lahkuminekud (siin on vajalik märkida kooperatiivi
raamatutes kannete võrdlemise kokkuvõtted Riigipanga väljavõte-

tega revideerimise kuupäevade järgi). Näidata lahkuminekute põhju-
sed, jooksvate arvete ja akreditiivide seisukord, tšekiraamatute hoid-

mise tingimused. Märkida täitmata tšekiplankide allakirjutamise

juhud ja raha saamised mitte laekuri, vaid teiste isikute poolt:

juhud, kus on kasutatud tšekke ettenäitajale (vt. lisa aktile,

register nr. lk. ).

3. Aruandesummade revisjon. Kontrollimisel on avastatud järg-
mised aruandesummade juhiste rikkumised (üles lugeda iga üksik

aruandekohustuslik isik žurnaali sissekannete nimetamisega). Mär-

kida ära seadusevastased kulutused, mis on tehtud aruandesummade

arvel (vt. lisa aktile, register nr. lk.).

4. Krediidid ja nende kasutamine. Märkida, kas Riigipanga kre-

diidid on kasutatud täielikult, kas on aegunud tähtajaga laene Riigi-

pangale, näidata tähtaja möödalaskmise põhjused.
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IV. Arveldusoperatsioonide revisjon

Debitoorse ja kreditoorse võlgnevuse seisukorda kooperatiivis ise-
loomustatakse järgmiste andmetega:

Muudatused võr-

korra iseloomustus. Selgitada, kes on süüdi rajooni liidu korralduste
ja ülesannete täitmatajätmises debitoorse ja kreditoorse võlgnevuse
vähendamise alal. Tuua näiteid raha ebaõige väljaandmise ja mitte-
õigete arvelduste kohta, mis suurendas võlgnevust jne. Näidata, kas
on kauba hankijatele pretensioone esitatud, kas on kohtuorganites
üle antud kuritahtlike võla mittemaksjate asjatoimetused ja kahju-
mitesse kandmised. Millised abinõud on tarbijate kooperatiivi juha-
tus rakendanud debitoorse ja kreditoorse võlgnevuse likvideerimi-
seks. Kuidas teostatakse võitlust raiskamistega. Kuidas täidetakse
valitsuse ja Tsentrosojuzi korraldusi ja otsuseid ning NSV Liidu
Prokuratuuri ja NSV Liidu Kohtu RK instruktsiooni 28. veebruarist
1939. a. raiskamiste ja riisumiste vastu võitlemiseks tarbijaskoope-
ratsioonis. Arvelduste seisukord tööliste ja teenistujatega. Seaduse-
rikkumised, mis on avastatud kehtivate tariifide kasutamisel. Arvel-
duste seisukord rahandusorganitega. Kooperatiivi arvelduste seisu-
kord rajooni liiduga.

Üksikasjaliselt deebitoridest
kujunemise ;

ja kreeditoridest vaata lisas. Debi-
toorse võlgnevuse põhjused; kuupäev, arvlemiste seisu-
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V. Kaubaoperatsioonide revisjon

1. Kauba sissetuleku ja hindamise revisjon. Sellesse osasse tuleb
märkida kõik eeskirjade rikkumised, mis on avastatud operatsioo-
nide ja dokumentide kontrollimisel kontol nr. 3 „Kauba ost ja hin-

damine".

2. Kaupade revisjon kaubanduslikes ettevõtteis. Dokumentide ja
raamatutesse sissekannete kontrollimisel ja tegelike jääkide võrdle-

misel raamatuliste jääkidega selgus järgmist (näidata, mis on kind-

iaks tehtud): lisa — kaupluste nr. 1,2, 3 jne. revisjoniaktid.

Üksikute ettevõtete ja materiaalselt vastutavate töötajate kont-

rollimisel on kindlaks tehtud:

Selles osas tuleb näidata puudujääkide ja raiskamiste põhjused,

anda abinõude iseloomustus, mis on sisse viidud tarbijate koopera-

tiivi juhatuse poolt võitluseks sotsialistliku omandi kaitsmisel. Mär-

kida kaupluste aruandluse seisukord, kaupade vastuvõtmine ladu-

dest ja kauplustest, kaupade säilitamise kord, loomuliku kao ja kah-

jumite õige mahakirjutamise, hinnarikkumiste faktide, ostjate kae-

buste ja esildiste raamatu olemasolek, valesti mõõtmise, kaalumise

jne. kohta. Iseloomustada valvet, valve ja tulekaitse abinõude raken-

damist. Märkida ära taara seisukord, selle arvestamise kord, hoid-

mine, tagastamine üksikutest kauplustest, vastutus taara eest.

Valgustada kaubakäibe plaani ja selle täitmist. Vastandada kauba-

käibe plaan ja selle täitmine. Vastandada tegelik kaubakäive plaa-

nilisega tervikuna ja realiseeritud kaupade sortimendi järgi. Läbi

vaadata kaubakäive üksikute kaupluste järgi ja väikejaemüügivõr-

gus. Märkida, kas peetakse kinni kinnitatud kohustuslikust miini-

mumsortimendist kaupadele, mis on kehtiv kooperatiivi kauplustele.
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kuidas teostub kauplemine igapäev tarvitatavate kaupadega,
astandada kaubakäive aasta, kvartalite ja üksikute kuude lõikes,
a mll maaral suunatakse kaubakäibesse kohaltoodetud kauptuMarkld_a ara, kas on olemas mitteminevaid ja seisvaid kaupu, näi-

a pokjused ja ette panna vajalikud abinõud kauba-
jaakide korrastamiseks. Iseloomustada ostjate teenindamise kvali-teeti - kauplemise aega, kaupluste sanitaarset seisukorda, kaebuste
ahendamist, tarbijate soovide rahuldamist jne.

VI. Vammis- ja kokkuostuoperatsioonide revisjon

Kõikide dokumentide ja raamatutesse tehtud kannete kontrolli-
misel ja tegelike jääkide võrdlemisel raamatuliste jääkidega selgus
(v . varumiskaigu aruanne revideeritava perioodi kohta ja varu-
mispunktide revisjoniaktid — lisa nr. lk. )

k °kkuvõtted märgitakse iga varumispunkti kohtaeraldi, puudujäägid, ülejäägid, kaebused varutud saaduste ebaõige

toüsei
mi

ia

k -°hta

i- k°rd tehnika vastuvõtukvütungite väljakir-
L

H

1
1 °lgestl vornustamisel; varumiskaupade vastuvõtmise

rd, arvestus ja hoidmine; praagi ja rikutud saaduste ja toorainete
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mahakandmine. Varumissaaduste koguseline arvestus ja algdoku-
mentide vormistamine kooperatiivis on korraldatud (näi-

data, mis on avastatud).

Revisjon tegi kindlaks (anda hinnang) varumiskaupade hoidmise,

praagi ja riknenud kaupade olemasolemise (anda hinnang), mitteõige

sortimise, esimesest sordist teise sorti ülekandmise juhud või

ümberpöördult jne. (Näidake, mis on avastatud varumisala revidee-

rimisel).
Varumise ja kokkuostu organiseerimine. Varumise plaan ja selle

täitmine liikide järgi, varumissaaduste kvaliteet. Abinõud, mis on

läbi viidud kooperatiivi juhatuse poolt kokkuostu laiendamiseks vas-

tavalt NSV Liidu Ministrite Nõukogu määrusele 9. novembrist

1946. a. nr. 2445, side kolhoosnikutega, kolhoosikokkuostjate töö jne.

VII. Tööndusettevõtete ja abikäitiste revisjon

1. Leivatööstuse revisjon. Tuuakse põhimised tulemused pagari-

tööstuse revideerimisest: toorainete, materjalide, valmistoodangu

väljatuleku, määratud väljaküpsetusnormidest kinnipidamise, arvu-

lise ja sortimendi järgi plaani täitmise, leiva-saiatoodete kvaliteedi,

omahinna, kao, riknemiste põhjused ja süüdlased; sanitaarseisukord,

töö organiseerimine, toorainete, materjalide ja valmistoodangu säili-

tamine, kinnipidamine eelarvest ja rentaablusest.

2. Söökla, teema ja ja einelaudade revisjon. Selles osas tuuakse

söökla ja teemaja revisjoni põhikokkuvõtted, köögi, einelaua, lao

kontrollimise tulemuste, toorainete tagavara, kütte jne. kohta; mater-

jalide, varanduste, toorainete ja materjalide kulu vastavus kehtivatele

normidele, kinnipidamine toiduainete normidest, produktide kvali-

teet, eelarvest kinnipidamine, kaod, selle põhjused ja süüdlased,

rentaablus, sanitaarne seisukord, kaadrid, ühiskondlik kontroll.

3. Loomade nuumamise ja tapmise revisjon. Näidata igat liiki loo-

made arv, nende seisukord, kasvukaalu ja lihasaaduste omahind,

mis saadud tapmisel, kõrvalekaldumine kasvukaalust ja väljatuleku

plaanilistest normidest, samuti rahalised tulemused nuumamisest ja

tapmisest.
4. Transpordi revisjon. Näidata hobuste, hobumoona, masinate,

põletisainete jt. hulk ja kaal vastavalt tegelikele kontrollimise and-

metele, tuua võrdlemise tulemused raamatuliste jääkidega. Trans-

pordi kasutamine, hobumoona, põletisainete kulutamine, kehtivaist

normidest kinnipidamine. Vedude plaani täitmine.

Tonn-kilomeetri omahind — tegelik ja plaaniline. Eelarvest ja

rentaablusest kinnipidamine.
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VIII. Põhivahendite, väheväärtusliku inventari ja kapitaalmahutuste
revisjon

vahendite tav 7 nai<teta ' m ‘S n‘ melt on omastatud põhi-

Kas on kindfostl t

r7a slsustuse olemasoleku ja õige kasutamise osas.

TuL- k "dl
.
us^ tud vara Puutumatus rikkumise ja riisumise vastuletorjeabmoud. Tegelikult teostatud kapitaalmahutuste ia nona

majandusliku otstarbekuse vastavus plaanile X J

kõrvalekaldumises ja lõpetamata XT
remondi jne. kvaliteet. Kauba-materiaaLe väärtuste‘

kindlustamtaeendite, inventari ja sisustuse olemasoleku ja õige kasutamise osas.

IX. Fondide, osamaksude ja eraldatud vahendite revisjon
Selies osas tuleb näidata fondide moodustamise ja kulutamise õia-

:üd ä OM“ *“

Seisuga „
“

mc

....

195 a - 011 tarbijate kooperatiivil

koorimise ia T'*!*T**' rbL A,:da «loomustus

mete o“mak-d 'i ekOgumise ‘öö kohta kooperatiivis, liik-

tusj WdX arVeSta“Se osamaksumarkide arves-

Koopereerimise ja osamaksude kogumise plaani täitmine.

X. keiarvedistsipiiimst kinnipidamise Ja kooperatliv, majand„sliku
tegevuse kontroll

Kokku il ~i
"

~

Tuieb andä täielik käibekulude analüüs dokumentide kontrolli-
se põhjal, ara näidates kõik ebaseaduslikud kulutuste ja ülekulu-tuste põhjused. Iseloomustada eelarve koostamise ja n tamisepraktiseerivat korda, anda eelarve täitmise analJüs iga ükTku
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kirje järgi. Kas revisjonikomisjon kontrollis eelarve täitmist, kont-
rollimise tulemused jm. (üksikasjaliselt kõrvalekaldumistest vt.

register nr.).
2. Eelolevate aruandlusperioodide kulutuste kontroll. Selles osas

märgitakse, mis on avastatud antud konto revideerimisel. Näidata,
kas on õigesti tehtud mahakandmised, kas eelolevate aruandlus-

perioodide kulude jääk on dokumentidega tõestatud.
3. Kogu majandusliku tegevuse tulemused. Revideeritava perioodi

ajal oli kooperatiivil (näidake) kas kasum või kahjum, andke tule-

muste iseloomustus tulemuste kontode kontrolli põhjal (kahjumi ja
kasumi kontod). Üksikute tegevusharude järgi on kooperatiivil:

Kui esineb kreditoorse võlgnevuse kandmist kasumiks, näidata

missuguses summas ja kas need kanded on õiged. Plaanimata kah-

jumite põhjused jne.

4. Finantsolukord. Finantsolukorda iseloomustatakse revideeritava

perioodi alguseks ja lõpuks järgmiste andmetega:

Bilansikontode | i.-seks '! 1.-sekš
nimetused

Muudatused

(bilansi skeemi

alusel)
i suurenemine vähenemine

195- a. 195-- a.

Väljudes bilansi andmetest ja analüüsist, tuua kooperatiivi

finantsolukorra muudatuste iseloomustus, märkida küsimused, mis

on seoses kooperatiivi krediteerimisega ja maksujõulisusega.



XI. Organisatsiooniliste küsimuste analüüs

Märkida kõik kooperatiivi põhikirja rikkumise juhud, kuidas
täidetakse üleliidulise tarbijaskooperatsiooni 111 kongressi otsust ja
teisi otsuseid tarbijaskooperatsiooni töö kohta.

Kaadrite olukord, nende ettevalmistus ja teadmiste täiendamine,
voolavus ja selle põhjused.

Side liikmetega. Aruandlus. Koosolekud. Kooperatiivi aktiiv ja
seile töö. Side külanõukogude kaubandus-varumiskomisjonidega. Sot-
sialistlik võistlus ja stahhaanovlik liikumine, kellega võistleb antud

ooperatiiv ja tulemused (sotsialistliku võistluse materjalide järgi).

Allkirjad:

Rajooni liidu instruktor-revident

Kooperatiivi revisjonikomisjoni esimees

Kooperatiivi revisjonikomisjoni liikmed

Kooperatiivi juhatuse esimees

Kooperatiivi juhatuse liikmed

Kooperatiivi raamatupidaja
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LISA NR. 2

TÄHTSAMATE JUHENDAVATE MATERJALIDE LOETELU

Organisatsioonilised

1. NSV Liidu rahvamajanduse taas

tamise ja arendamise viisaastaku plaa
nist 1946.—1950. a.

2. Tarbijaskooperatsiooni tööst.

3. Üleliidulisest sotsialistlikust võist-

lusest tarbijaskooperatsiooni ja ette-

võtete vahel 1946—1950. a. viisaastaku-

plaani täitmiseks ja ületamiseks.

4. Tarbijate kooperatiivi tüüp-põhi-
kiri.

5. Tarbijate kooperatiivi revisjoni-
komisjonist.

6. Tarbijaskooperatsiooni kaupluse-

komisjonist.

7. Tarbijaskooperatsiooni söökla-

(teemaja, söökla, restorani) komisjonist.

8. Abinõudest tarbijate kooperatiivi-
de ja rajooni tarbijate kooperatiivide
liitude revisjonikomisjonide töö paran-

damiseks.

9. Riigikontrolli Rahvakomissariaa-

dist.

küsimused

18. märtsi 1946. a. sea-

dus. | >

Üleliidulise tarbijasko-
operatsiooni 111 kongressi
materjalid.

Tsentrosojuzi Presiidiumi

ja tarbijate kooperatiivide
töötajate ametiühingu Kesk-
komitee määrus nr. 432 —

7. maist 1947. a.

Põhimäärus. Kinnitatud

Tsentrosojuzi Presiidiumi

määrusega 8. sept. 1943. a.

nr. 704.

Põhimäärus. Kinnitatud

Tsentrosojuzi juhatuse
määrusega 26. maist 1949. a.

Põhimäärus. Kinnitatud

Tsentrosojuzi juhatuse
määrusega 26. maist 1949. a.

Tsentrosojuzi Presiidiumi

määrus 25. aprillist 1945. a.

(protokoll nr. 8, punkt VI).

Põhimäärus, kinnitatud

NSV Liidu Rahvakomissa-

ride Nõukogu määrusega
15. oktoobril 1940. a.
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10, Tarbijate kooperatiivide rajooniliidu revidendi (instruktor-revidendi)
toost. .

11. Siseametkondlikust finantskont-
rollist ja asutiste, ettevõtete, majan-
duslike organisatsioonide ja ehituste
dokumentaalrevisjonist.

12. Riiklike, kooperatiivsete ja ühis-
kondlik-majanduslike organisatsioonide
ja ettevõtete riiklikust registreerimi-
sest.

13. Abinõudest kaubanduse tugevda-
miseks ja finantsolukorra tervendami-
sest tarbi jaskooperatsiooni organisat-
sioonides.

14. Moonutustest tarbijaskooperatsi-
ooni kaubandus*, varumis- ja tootmis-
tegevuses.

15. Võitlusest eraettevõtjate tungi-
mise vastu tarbi jaskooperatsiooni.

16. Aruande* ja tarbijate kooperatii-
vide rajooni liitude ning tarbijate koo-
peratiivide juhatuste ja revisjoniko-
misjonide valimiskoosolekute läbivii-
misest.

17. Tööraamatute väljaandmise ar-
vestuse parandamisest tarbijaskoope-
ratsiooni süsteemis

18. Abinõudest kaubanduse paranda-
miseks.

19. Abinõudest organiseerimis-inst-
rueenmise ja revisijonitöö parandami-
seks tarbijaskooperatiivses süsteemis.

Põhimäärus. Kinnitatut
Tsentrosojuzi Presiidium:
poolt 18. juunil 1946. a
nr. 568.

NSV Liidu Rahvakomis-
saride Nõukogu määrus
15. aprillist 1936.a. nr. 708.

NSV Liidu Rahandusmi -

nistri instruktsioon 2. au-
gustist 1947. a. nr. 603.

Tsentrosojuzi Nõukogu
määrus Tsentrosojuzi juha-
tuse ettekande põhjal
15. oktoobril 1948. a

Tsentrosojuzi Presiidium
määrus 17. veebruarist
1948. a. nr. 122.

Tsentrosojuzi presiidiumi
määrus 22. aprillist 1948.a.
nr. 349.

Tsentrosojuzi Presiidiumi
määrus 19. veebruaarisl
1949. a. nr. 64.

Tsentrosojuzi juhatuse
määrus nr. 669 — 24. juun.
1948. a.

Tsentrosojuzi juhatuse
määrus nr. 1196 — 29. nov.

1948. a.

Tsentrosojuzi juhatuse
määrus nr. 799 — 29. VII
1948. a.
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Sotsialistliku omandi kaitse

1. NSV Liidu Konstitutsioon (§§ 4,
5, 130, 131).

2. Kriminaalvastutusest riikliku ja
ühiskondliku vara riisumise eest.

3. Võitlusest raiskamiste ja riisu-

miste vastu.

4. Abinõudest võitluse tugevdami-
seks raiskamiste, riisumiste ja kaupa-
de pillamise likvideerimiseks tarbi-

jaskooperatiivses süsteemis.

5 Täiendavatest abinõudest võitlu-

ses raiskamiste ja riisumiste vastu

tarbijaskooperatiivses süsteemis.

6. Abinõudest raiskamiste ja riisu-

miste ennetamiseks ja võitlusest rais-

kajatega.

7. Materiaalselt vastutavate tööta-

jate tööle võtmise vormistamisest.

üle-

töö-
8. Asjaajamise vastuvõtmine ja

andmine materiaalselt vastutava

la ja vahetusel.

9. Revisjonide läbiviimisest.

10. Raiskamiste, riisumiste, puudu-
jääkide, kaupade pillamise ja teiste

kuritarvituste asjade üleandmisest jä-
litusorganeile.

11. Arvepidamine puudujääkide, rii-

sumiste, raiskamiste, kaupade pillami-
se ja teiste kuritarvituste kohta.

NSV Liidu Ülemnõuko-

gu Presiidiumi seadlus

4. juunist 1947. a.

Tsentrosojuzi Presiidiumi

määrus nr. 69 ■— 6. veeb-
ruarist. 1946. a.

Tsentrosojuzi Presiidiumi

määrus 16. detsembrist

1948. a. nr. 977.

Tsentrosojuzi Presiidiumi

määrus 6. veebruarist

1946. a. nr. 69.

Tsentrosojuzi Presiidiumi
üleskutse 7. veebruarist

1946. a. nr. 0190 rajooni lii-

tude ja tarbijate koopera-
tiivide juhatustele, revisjo-
nikomisjonidele ja raama-

tupidajatele.

Lisa Tsentrosojuzi Pre-
siidiumi määrusele nr. 977

—
16. dets. 1943. a.

Lisa Tsentrosojuzi Pre-

siidiumi määrusele nr. 977
— 16. dets. 1943. a.



222

12. Raiskamiste ja riisumisasjade
uurimisest ja läbivaatamisest tarbi-
jaskoopera tsiooni s.

13. Volituste väljaandmise korrast
kauba-materiaalsete väärtuste saami-
seks.

14. Arvestuse ja kontrolli pidamise
korrast väljaantud volituste ja nende
põhjal kaupade saamise üle.

15. Volitustest kauba-materiaalsete
väärtuste väljaandmiseks.

16. Tööstuskaupade ja materjalide
ostmise keelu kohta sularaha eest
eraisikuilt, samuti riiklikust ja koop,
kaubandusvõrgust.

17. õiguse andmisest tööstuskaupade
ja materjalide ostude teostamiseks
summas kuni 20 rubla ühekordse väl-
jaminekuna riiklikest ja kooperatiiv-
setest kauplustest.

18. Ehituste soetamisest eraisikuilt
riiklike asutiste ja ettevõtete, koope-
ratiivsete ja ühiskondlike organisat-
sioonide poolt

19. Riiklike ja kooperatiivsete asu-
tiste ja ettevõtete töötajate materiaal-
sest vastutusest nende arvele üleantud
kauba väärtuste eest.

20. Lepingute sõlmimise kord tööta-
jate materiaalse vastutuse kohta väär-
tuste puudujäägi eest.

21. Tööliste ja teenistujate varalise
vastutuse kohta nende poolt ettevõte-
tele tekitatud kahju eest.

22. Kahju sissenõudmise kohta isi-
kutelt, kes on süüdi toidu- ja töös-
tuskaupade riisumistes ja puudujääki-
dea.

NSV Liidu Prokuratuuri
ja NSV Liidu Kohtu Rah-
vakomissari instruktsioon
28. veebruarist 1939. a.

nr. 49/1-A-21.

NSV Liidu Rahvakomis-
saride Nõukogu korraldus
19. maist 1944. a. nr. 10-894.

NSV Liidu Rahanduse
Rahvakomissariaadi ins-
truktsioon 9. juunist 1944. a.

nr. 307.

Tsentrosojuzi Presiidiumi

juhend 22. maist 1944. a.

nr. 0679.

Tsentrosojuzi Presiidiumi
määrus 20. veebr. 1948. a.

nr. 129.

Tsentrosojuzi juhatuse
kiri nr. SP-11 — 18. jaan.
1949. a.

VNFSV RKN ja ÜKTK
määrus 10. maist 1935. a.

ÜKTK ja VNFSV RKN
määrus 20. juulist 1930. a.

SU 1930. a. nr. 42, 521.

NSV Liidu Töö Rahva-

komissariaadi määrus 29.
oktoobrist 1930. a. nr. 332.

KTK ja NSV Liidu RKN
määrus 12. juunist 1929.a.

Tsentrosojuzi Presiidiumi
määrus nr. 128 — 20. veebr.
1948. a.
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23. Toidukaupade loomuliku kao
ühtsete normide kehtestamisest kogu
jaevõrgule.

24. Pretensioonide esitamise korrast

ja tähtaegadest mittekohase kvalitee-

diga kaupade hankimisel ühtede riik-

like, kooperatiivsete ja ühiskondlike

organisatsioonide poolt teistele.

25. Kaupade vastuvõtmise korrast

tarbijaskooperatsiooni organisatsiooni-
de poolt

26. Materiaalsete väärtuste inven-

teerimise tähtaegadest, korrast ja
tehnikast.

27. Kauba-materiaalsete väärtuste ja
põhivahendite inventeerimise tulemus-

te väljatoomisest.

28. Deebitoride, kreeditoride ja teis-

te bilansikontode inventeerimisest1.

29. Inventuuride tulemuste läbivaa-

tamise ja kinnitamise korrast.

Finants-eelarvelisest distsipliinist

1. Kassaoperatsioonide teostamisest
tarbijaskooperatsiooni organisatsiooni-
de ja ettevõtete poolt.

2. Võitluse tugevdamisest krediidi-,
kassa-, arvelduse-, koosseisu- ja fi-

nantsdistsipliini rikkumise üle.

3 Abinõudest majandusliku tegevu-

se parandamiseks ja finantsolukorra

tugevdamiseks tarbi jaskooperatsiooni
organisatsioonides.

4. Patentide võtmise korrast tarbi-

jaskooperatsiooni ettevõtteis.

Tsentrosojuzi Presiidiumi

määrus nr. 117— 14. veebr.
1948. a.

NSV Liidu RKN juures
asuva riikliku abritraaži

instruktsioon, kinnitatud
NSV Liidu RKN määru-

sega nr 1306 —■ 29. aug.
1939. a.

Tsentrosojuzi Presiidiumi

määrusega nr. 104 —

4. märtsist 1949. a. kinni-
tatud instruktsioon.

Tsentrosojuzi Presiidiumi

poolt 10. septembril 1947. a.

kinnitatud instruktsioon

materiaalsete väärtuste ja
arvelduste inventeerimisest

tarbijaskooperatsiooni or-

ganisatsioonides ja ettevõ-

tetes.

kinnipidamise kontroll

Tsentrosojuzi juhatuse
määrus 2. veebruarist

1949. a.

NSV Liidu Prokuratuuri

kiri vabariikide, oblastite,
kraide ja linnade prokurö-
ridele nr. 3/144 •— 16. juu-
nist 1947. a.

Lisa nr. 5 Tsentrosojuzi
Nõukogu määrusele 15. ok-

toobrist 1948. a.

Tsentrosojuzi Presiidiumi

määrus nr. 67 — 30. jaa-
nuarist 1948.
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5. Tulumaksu arvestamise ja tasu-
mise korrast kooperatiivsete ettevõte-
te ja organisatsioonide ning ühiskond-
üke majanduslike organisatsioonide
poolt.

6. Elanikkonna tulumaksustamisest1.

i
1 ’auliste, üksikute ja väikepere.

kondadega NSV Liidu kodanike mak
sustamisest.

8. Ettevõtete, asutiste ja organisat-
sioonide administratsiooni vastutusest
riikliku sotsiaalkindlustuse toetuse õige
väljamaksmise eest.

9. Aruandesummade (avansside) väl-
jaandmise ja kulutamise korrast riik-
likes asutistes ja ettevõtteis, kes töö-
tavad kommerts- (isemajandamise) alu-
sel, samuti kooperatiivsetes ja ühis-
kondlikes organisatsioonides.

10. Komandeerimistunnistuste välja-
andmise korrast riiklike, kooperatiiv-
sete ja ühiskondlike asutiste, organi-
satsioonide ja ettevõtete töötajaile.
11. Komandeerimistunnistuste planki-
de arvestamise korrast.

12. Teenistuslike komandeeringute
eest tasumaksmise korra kohta NSV
Liidu piires.

13. Kohakaaslusalase töö korrasta-
misest.

14. Ajutise kohakaaslusalase töö eest
tasumaksmise korrast.

NSV Liidu Rahandusmi-
nisteeriumi instruktsioon
nr. 58 — 30. jaanuarist
1947. a.

NSV Liidu Ülemnõukogu
Presiidiumi seadlus 30. ap-
rillist 1943. a.

NSV Liidu Rahandusmi-
nisteeriumi instruktsioon
5. juunist 1947. a. nr. 416.

NSV Liidu Ministrite
Nõukogu määrusega nr. 3271
— 17. sept. 1947. a. kinni-
tatud põhimäärus pea (va-
nem) raamatupidajate
kohta.

NSV Liidu TTI — RK
poolt 2. dets. 1930. a. kin-
nitatud juhendid.

Tsentrosojuzi Presiidiumi
määrus 2. veebruarist
1949. a. ~Kassaoperatsioon-
ide teostamise kohta tar-
bijaskooperatsiooni orga-
nisatsioonides ja ettevõte-
tes".

NSV Liidu Rahvakomis-
saride Nõukogu määrus
26. juunist 1942. a.

NSV Liidu Rahanduse
Rahvakomissari kiri nr. 761

26. novembrist 1943.

NSV Liidu Rahvakomis-
saride Nõukogu määrus
nr. 1047 — 19. juun.
1940. a.

NSV Liidu Rahvakomis-
saride Nõukogu määrus

14. märtsist 1933. a.

ÜAÜKN sekretariaadi
määrus 8. maist 1939. a.
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NSV Liidu RKN ja KTK

16 Tööliste ja teenistujate töötasu- JAÜ™ sekretariaadi
dest kinnipidamisest avansside )a aru- määrus

andesummade kustutamiseks.

. , ■ TTaÜKN sekretariaadi
17. Tööliste ja teenistujate töötasu

2 7. veebruarist

dest kinnipidamiste kohta kohtu o.su- määrus

sel.

KTK ia NSV Liidu RKN

18. Nõudeõiguste tähtaegade aeg-
3. septembrist

mise kohta riiklike organite, kolhoosi- maaru-

se kooperatiivsete ja ühiskondlike or- 1934. a.

ganisatsioonide vahel.

KTK ja NSV Liidu RKN

määrus 7. oktoobrist

sest.

NSV Liidu RKN määrus

jääsmÄ“ ira- a - m -
1372 -

majanduslikes organi-

satsioonides ja ettevõtteis. . . ..„ tud NSV Liidu

' 2. Rahanduse

miseks.

3 Dokumentide ja kannete kohta

ettevõtete ja majanduslike organi,

sioonide raamatupidamises.

Kinnitatud NSV Liidu

RKN poolt 29. juulil 1936. a.

nr. 1365.

NSV Liidu Rahanduse

Rahvakomissariaadi põhi-
määrus 25. jaanuarist
1946. a. nr. 60.

NSV Liidu Ministrite

4 Riiklike, kooperatiivsete, «11
Nõukogu määrusega 17. sep-

kondhke asutiste, organmtsioomde£ ;
ettevõtete pea-(vanemraamatupidajate kinnVatud põhimäärus.

kohta.

NSV Liidu ja VNFSV

Tsentrosojuzi Presiidiumi

määrus nr. 996 2. ok-

toobrist 1947. a.

k Tarbiiaskooperatsiooni süsteemi

pea-
vStmraamatupidajate kohta.

Arvepidamine ja aruandlus



6. Abinõudest arvepidamise kvali-
teedi parendamise ja bilansside reaal-
suse kindlustamise kohta tarbijas-
kooperatsioonis.

7. Vastutuse kohta mitteõigete ar-
vepidamise ja aruandluse andmete
esitamise eest, samuti arvestus-aruand-
luse vormide ja tähtaegade rikkumise
eest.

8. Tarbijate kooperatiivide konto-
plaani kontode karakteristika.

Fondid

1. Osamaksude määramise ja kogu-
mise korra moonutamisest ja rahalis-
te vanendite massilise väljapressimise
kohta elanikkonnalt tarbijaskoonerat-
sioonis.

2. Kaubanduslike ruumide remondi-
ja ehi.us-erifondist tarbijaskooperat-
siooni süsteemis.

Lisa nr. 2 Tentroso-
juzi Presiidiumi määrusele
nr. 404 — 14. maist 1946.a.

NSV Liidu KTK ja RKN
määrus nr. 82/2530 —

27. nov. 1933. a.

Tsentrosojuzi Keskraa-
matupidamise väljaanne.

Tsentrosojuzi Presiidiumi
määrus nr. 514 —27. maist
1947. a.

28. novembri 1939.
põhimäärus.

Tsentrosojuzi Presiidiumi

määrusega nr. 646 —

28. nov. 1940. a. kinnita-
tud põhimäärus.

Tsentrosojuzi Presiidiumi
poolt 27. märtsil 1941. a.
kinnitatud põhimäärus.

3. Tarbijate kooperatiivi kultuur-
fondist.

4. Toidukaupu tootvate abimajandi-
te laiendamise erifondist tarbijas-
kooperatsiooni süsteemis.
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